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Informatii generale despre 
imprimanta 



Acest capitol va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 
Accesul rapid la informatii suplimentare 
Configuratii ale imprimantei 
Scurta prezentare 
Panoul de control al imprimantei 
Cai de trecere a suporturilor de imprimare 
Accesul la cartugul de imprimare 
Software-ul imprimantei 
Software pentru Windows 
Software pentru computere Macintosh 
Specificatiile suporturilor pentru imprimare 
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Accesul rapid la informatii suplimentare 



Urmatoarele sectiuni furnizeaza resurse pentru informatii suplimentare privind imprimantele 
HP LaserJet 1 1 60 §1 HP LaserJet 1 320 series. 



Legaturi WWW pentru drivere, software §i asistenta 

Daca este necesar sa contactati HP pentru service sau asistenta, utilizati una dintre 
urmatoarele legaturi. 

Imprimanta HP LaserJet 1160 

• Tn Statele Unite, consultati http://www.lip.com/support/lj1160/ 

• Tn alte tari/regiuni, consultati http://www.hp.com/ 

Imprimanta HP LaserJet 1320 series 

• Tn Statele Unite, consultati http://www.hp.com/support/lj1320/ 

• Tn alte tari/regiuni, consultati http://www.hp.com/ 

Legaturi catre Ghidul utilizatorului 

• Scurta prezentare (amplasarea componentelor imprimantei) 

• Tnlocuirea cartugului de imprimare 

• Rezolvarea problemelor 

• Cum se comanda consumabile gi accesorii 

Unde cautati informatii suplimentare 

• Ghidul utilizatorului de pe CD: Informatii detaliate despre utilizarea §i depanarea 
imprimantei. Disponibil pe CD-ROIVI-ul furnizat Tmpreuna cu imprimanta. 

• Ajutor interactiv: Informatii despre optiunile imprimantei care sunt disponibile Tn 
driverele de imprimanta. Pentru a vizualiza un fi§ier Help (Ajutor), accesati Help (Ajutor) 
interactiv din driverul imprimantei. 

• Varianta HTML (interactiva) a Ghidului utilizatorului: Informatii detaliate despre 
utilizarea §i depanarea imprimantei. Disponibila la http://www.hp.com/support/lj1160/ 
sau la http://www.hp.com/support/lj1320/. Dupa ce v-ati conectat, selectati Manuals 
(Manuale). 
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Configuratii ale imprimantei 



Mai jos sunt prezentate configuratiile standard pentru imprimantele HP LaserJet 1 160 §i 
HP LaserJet 1320 series. 

Imprimanta HP LaserJet 1160 

• 20 ppm (Letter), 19 ppm (A4) 

• le§irea primei pagini m mai putin de 8,5 secunde 

• 1200 dpi - calitate efectiva a rezultatelor(600 x 600 dpi cu tehnologia REt de marire a 
rezolutiei §i FastRes 1200) 

• Tava de alimentare inclusa, pentru 250 de coli (Tava 2) 

• Fanta de alimentare cu prioritate, pentru o singura coala (Tava 1 ) 

• EconoMode (Mod economic - economise§te toner) 

• Imprima filigran, bro§uri, mai multe pagini pe o coala (N-up) §i o prima pagina pe un 
suport diferit de restui documentului 

• 16 MO RAM 

• Cartu§ de imprimare pentru 2.500 de pagini 

• Imprimare bazata pe gazda §i pe PCL 5e (in mod automat, imprimanta determine §i 
selecteaza limba corespunzatoare) 

• Compatibila cu specificatiile USB 2.0 

• Portparalel IEEE-1284B 

• Windows® 98, Me, NT® (numai driver de imprimanta), 2000, Server 2003 (numai driver 
de imprimanta), XP 32-bit, XP 64-bit (numai driver de imprimanta) 

• Mac OS 9.1 §i versiuni ulterioare (numai driver de imprimanta) 

• Tntrerupator general 

• HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) (ofera informatii despre starea imprimantei, 
informatii pentru depanare §i informatii despre configurarea imprimantei) 

• 26 fonturi PCL 

Imprimanta HP LaserJet 1320 

• 22 ppm (Letter), 21 ppm (A4) 

• le§irea primei pagini m mai putin de 8,5 secunde 

• ProRes 1200 (furnizeaza detalii de finete la 1200 x 1200 dpi) 

• 600 dpi (furnizeaza rezultate la ie§ire cu 600 x 600 dpi, prin tehnologia de marire a 
rezolutiei (REt) pentru text Tmbunatatit) 

• Tava de alimentare inclusa, pentru 250 de coli (Tava 2) 

• Fanta de alimentare cu prioritate, pentru o singura coala (Tava 1 ) 

• Tava de alimentare suplimentara, optionala, pentru 250 de coli (Tava 3) 

• Imprimare automata pe ambele fete (fata-verso) 
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• EconoMode (Mod economic - economise§te toner) 

• Imprima filigran, bro§uri, mai multe pagini pe o coala (N-up) §i o prima pagina pe un 
suport diferit de restui documentului 

• 16 IVIO RAIVI 

• Se poate face upgrade la memorie pentru a o extinde pana la 144 IVIO 

• Cartu§ de imprimare pentru 2.500 sau 6.000 de pagini 

• Emulare PCL 6, PCL 5e §i PostScript® Nivel 2 (in mod automat, imprimanta determina §i 
selecteaza limba corespunzatoare) 

• Compatibila cu specificatiile USB 2.0 

• Portparalel IEEE-1284B 

• Windows 98, Me, NT (numai driver de imprimanta), 2000, Server 2003 (numai driver de 
imprimanta), XP 32-bit, XP 64-bit (numai driver de imprimanta) 

• Mac OS 9.1 §i versiuni ulterioare (numai driver de imprimanta) 

• Mac OS X vlO.1 (numai driver de imprimanta), v10.2 §i versiuni ulterioare 

• Tntrerupator general 

• HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) (ofera informatii despre starea imprimantei, 
informatii pentru depanare §i informatii despre configurarea imprimantei) 

• 46 fonturi HP 

• 35 fonturi PS 

Imprimanta HP LaserJet 1320n 

imprimanta HP LaserJet 1320n include un port de retea HP Jetdirect intern, Tn locul portului 
paralel IEEE-1284B. 

Imprimanta HP LaserJet 1320tn 

imprimanta HP LaserJet 1320tn include toate caracteristicile imprimantei HP LaserJet 1320n 
§i are m plus o a doua tava de alimentare pentru 250 de coil (Tava 3). 

Imprimanta HP LaserJet 1320nw 

Imprimanta HP LaserJet 1320nw include toate caracteristicile imprimantei 
HP LaserJet 1320n, avand integrate m plus conectarea fara fir cu 802.11b/g. 

Nota Pentru informatii suplimentare despre acest produs, consultati GInidul utilizatorului pentru 

HP LaserJet 1 320nw fara fir. 
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Scurta prezentare 



In ilustratiile urmatoare sunt identificate componentele imprimantelor HP LaserJet 1160 §i 
HP LaserJet 1320 series. 




1 Ledul Wireless (Fara fir) (numai la imprimante HP LaserJet 1320nw) 

2 Ledul Print Cartridge (Cartu§ de imprimare) 

3 Ledul Attention (Atentie) 

4 Ledul Ready (Gata) 

5 Butonul §i ledul Go (Validare) 

6 Butonul Cancel (Anulare) 

7 Tava de evacuare 

8 Suport imprimate 

9 Capacul cartu§ului de imprimare 

1 0 Fanta de alimentare cu prioritate, pentru o singura coala (Tava 1 ) 

1 1 Tava de alimentare principala (Tava 2) 

12 Intrerupator 




1 Capacul de evacuare a hartiei fara Tndoire 

2 Priza de alimentare 

3 Selector de dimensiune a suportului de imprimare automata pe ambele fete 

4 PortuI USB 

5 Port paralel (imprimante HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320) 

6 Port retea HP Jetdirect intern (numai la imprimante HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn §i 
HP LaserJet 1320nw) 

7 Capacul din spate al caii de imprimare automata pe ambele fete 

8 Parghii de rezolvare a blocajului 
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Panoul de control al imprimantei 



Panoul de control al imprimantei contine patru leduri §i doua butoane. Imprimanta 
HP LaserJet 1320nw are un led suplimentar in partea superioara a panoului de control. 
Aceste leduri, cand se aprind, formeaza anumite combinatii care semnalizeaza starea 
imprimantei. 




1 Ledul Wireless (Fara fir): (numai la imprimanta HP LaserJet 1320nw) Cand ledul Wireless (Fara 
fir) este aprins §i stationar, Tnseamna ca s-a stabilit o conexiune fara fir. Cand ledul Wireless (Fara 
fir) este stins, operarea fara fir este dezactivata. Cand ledul Wireless (Fara fir) se aprinde 
intermitent, Tnseamna ca imprimanta Tncearca sa stabileasca o conexiune fara fir. 

2 Ledul Toner: Cand rezerva de toner este scazuta, ledul Toner este aprins stationar. Cand 
cartu§ul de imprimare este scos din imprimanta, ledul Toner lumineaza intermitent. 

3 Ledul Attention (Atentie): Semnalizeaza faptui ca tava de alimentare cu suporturi pentru 
imprimare a imprimantei este goala, capacul cartu§ului de imprimare este deschis, cartu§ul de 
imprimare lipse§te sau sunt alte erori. Pentru informatii suplimentare, consultati Paqinile cu 
informatii despre imprimanta . 

4 Ledul Ready (Gata): Semnalizeaza faptui ca imprimanta este pregatita sa imprime. 

5 Butonul §i ledul Go (Validare): Pentru a imprima o pagina demonstrative sau pentru a continua 
imprimarea Tn timpul modului de alimentare manuala, apasati §i eliberati butonul Go (Validare). 
Pentru a imprima o pagina de configurare, tineti apasat butonul Go (Validare) timp de 5 secunde. 

6 Butonul Cancel (Anulare): Pentru a anula activitatea de imprimare Tn curs, apasati butonul Cancel 
(Anulare). 



Nota Consultati Combinatii ale ledurilor de stare pentru o descriere a combinatiilor luminoase. 
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Cai de trecere a suporturilor de imprimare 



In urmatoarele sectiuni sunt descrise tavile de alimentare, tavile de evacuare §i caile de 
trecere a suportului de imprimare. 

Fanta de alimentare cu prioritate, pentru o singura coala 
(Tava 1) 

Cand faceti alimentarea cu o coala de hartie, pile, carte po§tala, eticheta sau folie 
transparenta este necesar sa utilizati fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura 
coala. Puteti utiliza fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura coala §i pentru a 
imprima prima pagina pe un alt tip de suport decat restui documentului. 

Ghidajele pentru hartie asigura alimentarea corecta cu suporturi §i asigura ca imprimarea nu 
se face oblic. Cand mcarcati suporturile pentru imprimare, ajustati ghidajele pentru a 
corespunde latimii suportului folosit. 




Nota Imprimanta imprima automat pe suportui din fanta de alimentare cu prioritate pentru o 
singura coala, inainte de a imprima pe hartia din tava de alimentare principala. 

Consultati Aleqerea hartiei ?i a alter suporturi de imprimare pentru mai multe informatii 
despre tipurile de suporturi pentru imprimare. 



Tava de alimentare principala (Tava 2) 

Tava de alimentare principala inclusa, cu acces din partea din fata a imprimantei, are o 
capacitate de 250 coll de hartie de 75 g/m^ (20 lb) sau alte suporturi pentru imprimare. 

Tava principala de alimentare accepta hartie cu urmatoarele caracteristici: 

• Greutate: Tntre 60 §i 105 g/m^. 

• Dimensiune: De la 147 x 21 1 mm pana la 216 x 356 mm. 
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Ghidajele pentru hartie asigura alimentarea corecta cu suporturi §i asigura ca imprimarea nu 
se face oblic. Tava principala de alimentare are ghidaje pentru hartie, atat laterale cat §i 
posterioare. Cand alimentati cu suporturi de imprimare, ajustati ginidajele pentru a 
corespunde lungimii §1 latimii suportului folosit. 




Galea de evacuare a hartiei fara mdoire 

Galea de evacuare a Inartiei fara mdoire este utila atunci cand imprimati plicuri, folii 
transparente, suporturi grele, sau orice alte suporturi pentru imprimare care tind sa se 
onduleze cand sunt imprimate. Suporturile imprimate ies m ordine inversa atunci cand 
capacul de evacuare fara mdoire este desclnis. 




Nota 



Suporturile imprimate nu sunt stivuite cand folositi calea de evacuare a hartiei fara mdoire. 
SuportuI cade pe suprafata de sub ea, daca nu Tndepartati fiecare coala pe masura ce iese 
din imprimanta. 



8 



Capitol 1 Informatii generale despre imprimanta 



ROWW 



Tava de evacuare 



Tava de evacuare se afia m partea de sus a imprimantei. Suporturile imprimate sunt 
adunate aici Tn ordinea corecta atunci cand capacul de evacuare fara mdoire este mchis. 
SuportuI de imprimate ofera o stivuire Tmbunatatita pentru activitatile mari de imprimare. 
Folositi tava de evacuare atunci cand imprimati documente unite, de dimensiuni normale §i 
mari. 
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Accesul la cartu§ul de imprimare 



Capacul cartu§ului de imprimare se afia in partea din fata a imprimantei. Trebuie sa 
desclnideti capacul cartu§ului de imprimare pentru a avea acces la cartu§, pentru a rezolva 
blocajele §i pentru a curata imprimanta. Pentru a deschide capacul cartu§ului de imprimare, 
apucati la mijioc §i trageti spre dvs. capacul cartu§ului de imprimare. 
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Software-ul imprimantei 



In urmatoarele sectiuni este descris software-ul care este furnizat impreuna cu imprimantele 
HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series. 



Sisteme de operare acceptate 

Pentru a instala imprimanta u§or §i a avea acces la mtreaga gama de caracteristici ale 
imprimantei, HP va recomanda insistent sa instalati software-ul furnizat. Nu toate 
programele software sunt disponibile in toate limbile. Instalati software-ul mainte de a instala 
imprimanta. Consultati fi§ierul Readme pentru a afia cele mai recente informatii despre 
software. 

Cele mai recente drivere, driverele aditionale §i alte programe software sunt disponibile pe 
Internet §i din alte surse. 

Imprimanta este insotita de software pentru urmatoarele sisteme de operare: 

• Windows 98 

• Windows Me 

• Windows NT (numai driver de imprimanta) 

• Windows 2000 

• Windows Server 2003 (numai driver de imprimanta) 

Pentru informatii suplimentare despre upgrade de la Windows 2000 Server la Windows 
Server 2003, mergeti la http://www.microsoft.com/. 

Pentru informatii suplimentare despre Point and Print (Indicare §i imprimare) in Windows 
Server 2003, mergeti la http://www.microsoft.com/. 

Pentru informatii suplimentare despre Terminal Services and Printing (Servicii la 
terminal §i imprimare) in Windows Server 2003, mergeti la http://www.microsoft.com/. 

• Windows XP (32 biti) 

• Windows XP (64-biti) (numai drivere de imprimanta) 

• Mac OS 9.x (numai driver de imprimanta) 

• Mac OS X vlO.1 (numai driver de imprimanta), v10.2 §i versiuni ulterioare 



Nota Apple Tncurajeaza utilizatorii de OS X vIO.O sa faca upgrade la vlO.1 sau la o versiune 

ulterioara. 



Instalarea software-ului de imprimanta 

Urmatoarele sectiuni ofera instructiuni de instalare a software-ului de imprimanta pe diverse 
sisteme de operare. 

Pentru a instala un driver de imprimanta Tn Windows NT 4.0 

Pentru a instala software-ul de imprimanta m Windows NT 4.0, este necesar sa utilizati 
expertui Add Printer (Adaugare imprimanta). 

1 . Faceti die pe Start, indicati spre Settings (Setari). 
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2. Faceti die pe Printers (Imprimante). 

3. Faceti dublu die pe Add Printer (Adaugare imprimanta). 

4. Seleetati portui la eare este eoneetata imprimanta §i faeeti elie pe Next (Urmatorul). 

5. Faeeti elie pe Have Disk (Obtinere disc). Faeeti elie pe Rasfoire. 

6. Pe CD-ROM, loealizati driverul pe eare doriti sa-l instalati, m modul urmator: 

a. Din lista de direetoare, seleetati limba dvs. §1 faeeti dublu elie. 

b. Din lista de direetoare, seleetati drivers (drivere) §i faeeti dublu elie. 

e. Din lista de direetoare, seleetati sistemui dvs. de operare §i faeeti dublu elie. 

d. Din lista de direetoare, seleetati driverul §i faeeti dublu elie. 

e. Faeeti elie pe OK pentru a seleeta fi§ierul INF. 

f. Faeeti elie pe imprimanta HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 series §i faeeti 
elie pe OK pentru a ineepe instalarea. 

7. Urmati instruetiunile de pe eeran pentru a duee pana la eapat instalarea software-ului. 

Pentru a instala software-ul Tn Windows XP (64-biti) §i Windows 
Server 2003 

Pentru instruetiuni privind instalarea unui driver de imprimanta, consultati doeumentatia 
sistemului de operare. 

Pentru a instala software-ul de imprimanta pentru toate celelalte 
sisteme de operare 

Introdueeti CD-ul eu software furnizat odata eu imprimanta Tn unitatea de CD-ROM a 
eomputerului. Urmati instruetiunile de instalare de pe ecran. 

Nota Daea eeranul de mtampinare nu se desehide, faeeti elie pe Start din bara de aetivitati din 

Windows, faeeti elie pe Run (Executare) introdueeti z : \ setup (unde z este litera unitatii de 
CD) §i faeeti elie pe OK. 



Proprietatile imprimantei (driver) 

Proprietatile imprimantei eontroleaza imprimanta. Aveti posibilitatea de a modifiea setarile 
implieite, eum arfi dimensiunea §i tipul suportului de imprimare, imprimarea mai multor 
pagini pe o singura eoala (N-up printing), rezolutia §i imprimarea Tn filigran. Puteti aeeesa 
Proprietatile imprimantei m urmatoarele moduri: 

• Prin aplieatia software pe eare o utilizati pentru a imprima. Tn acest mod se modifiea 
numai setarile pentru aplieatia software respeetiva. 

• Prin sistemui de operare Windows. Tn aeest mod se modifiea setarile implieite pentru 
toate aetivitatile de imprimare ulterioare. 

Nota Tntrueat multe aplieatii software folosese metode diferite pentru a aeeesa Proprietatile 

imprimantei, m seetiunea urmatoare sunt deserise metodele utilizate eel mai freevent m 
Windows 98, 2000, Me §i Windows XP. 



12 Capitol 1 Informatii generale despre imprimanta 



ROWW 



Pentru a modifica numai setarile pentru aplicatia software curenta 

De§i pa§ii pot varia de la o aplicatie software la alta, aceasta este metoda cea mai frecventa. 

1 . Din meniul File (Fi§ier) al aplicatiei software, faceti die pe Print (Imprimare). 

2. Tn caseta de dialog Print (Imprimare), faceti die pe Properties (Proprietati). 

3. IVIodifieati setarile §i faeeti elie pe OK. 

Pentru a modifica setarile implicite pentru toate activitatile de 
imprimare ulterioare Tn Windows 98, 2000 §i IVIe 

1. In bara de aetivitati din Windows, faeeti elie pe Start, seleetati Setari §i faeeti elie pe 
Imprimante. 

2. Faeeti elie eu butonul din dreapta al mausului pe pietograma imprimantei 
HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 series. 

3. Faeeti elie pe Proprietati (m Windows 2000, puteti faee elie §i pe Printing Preferences 
(Preferinte imprimare)). 

4. Modifieati setarile §i faeeti elie pe OK. 

Tn Windows 2000, multe dintre aeeste earaeteristiei sunt disponibile din meniul Printing 
Preferences (Preferinte de imprimare). 

Pentru a modifica setarile implicite pentru toate operatiunile de 
imprimare ulterioare Tn Windows XP 

1 . In bara de aetivitati din Windows, faeeti elie pe Start §i elie pe Imprimante §i faxuri. 

2. Faeeti elie eu butonul din dreapta al mausului pe pietograma imprimantei 
HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 series. 

3. Faeeti elie pe Proprietati sau pe Preferinte imprimare. 

4. Modifieati setarile §i faeeti elie pe OK. 

Prioritatea setarilor de imprimare 

Exista trei metode prin eare se pot modifiea setarile de imprimare pentru aeeasta 
imprimanta: Tn aplieatia software, m driverul de imprimanta §i in HP toolbox (Caseta de 
instrumente HP). Pentru imprimanta HP LaserJet 1320 series, mai puteti faee modifiearea 
setarilor de imprimare §i prin intermediul serverului Web meorporat. Modifiearile faeute 
setarilor de imprimare sunt ordonate dupa prioritate Tn funetie de loeul unde au fost 
efeetuate, dupa eum urmeaza: 

• Modifiearile faeute Tn aplieatia software anuleaza setarile modifieate Tn oriee alt loe. Tn 
eadrul unei aplieatii software, modifiearile faeute Tn easeta de dialog Page Setup 
(Initializare pagina) anuleaza modifiearile faeute Tn easeta de dialog Print (Imprimare). 

• Modifiearile efeetuate Tn driverul imprimantei (easeta de dialog Properties (Proprietati) a 
imprimantei) anuleaza setarile din HP toolbox (Caseta eu instrumente HP). Modifiearile 
faeute Tn driverul imprimantei nu anuleaza setarile din aplieatia software. 

• Modifiearile faeute Tn HP toolbox (Caseta eu instrumente HP) §i Tn serverui Web Tnglobat 
au prioritatea eea mai seazuta. 
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Daca o anumita setare de imprimare poate fi modificata prin mai multe metode dintre cele 
enumerate mai sus, utilizati metoda care are prioritatea cea mai ridicata. 



Ajutorul interactiv din proprietatile imprimantei 

Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) al imprimantei (driver) cuprinde informatii 
specifice ale functiiior din Properties (Proprietati) ale imprimantei. Acest ajutor interactiv va 
ghideaza de-a lungul procesului de modificare a setarilor implicite ale imprimantei. Pentru 
anumite drivere, Ajutorul interactiv ofera instructiuni despre utilizarea Ajutorului adaptat la 
context. Ajutorul adaptat la context descrie optiunile pentru caracteristica driverului pe care o 
accesati Tn momentui respectiv. 

Pentru acces la ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) al 
imprimantei 

1 . Tn aplicatia software, facet! die pe File (Fi§ier), apoi facet! die pe Print (Imprimare). 

2. Faceti die pe Properties (Proprietati), apoi faceti die pe Help (Ajutor). 
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Software pentru Windows 



Software-ul care urmeaza este disponibil tuturor utilizatorilor imprimantei. 



Driverele imprimantei 

Un driver de imprimanta este componenta software care furnizeaza accesul la 
caracteristicile imprimantei §i asigura mijioacele prin care computerul comunica cu 
imprimanta. Alegeti un driver de imprimanta m functie de modul in care utilizati imprimanta. 

• Utilizati driverul de imprimanta PCL 5e, daca este necesar ca rezultatele imprimarii sa 
arate similar cu cele ale unor imprimante HP LaserJet mai vechi. Anumite caracteristici 
nu sunt disponibile m acest driver de imprimanta. (Nu utilizati driverul PCL 5e al acestei 
imprimante cu imprimante mai vechi.) 

• Utilizati driverul de imprimanta PCL 6, pentru a obtine toate avantajele caracteristicilor 
imprimantei (numai la imprimanta HP LaserJet 1320 series). Daca nu este necesara 
compatibilitatea totala cu drivere PCL anterioare sau cu imprimante mai vechi, atunci 
este recomandat driverul PCL 6. 

• Utilizati driverul de imprimanta PS pentru compatibilitate cu PostScript (numai la 
imprimanta HP LaserJet 1320 series). Anumite caracteristici ale imprimantei nu sunt 
disponibile m acest driver de imprimanta. 

Imprimanta comuta automat mtre limbajele de imprimanta PS §i PCL, in functie de driverul 
selectat. 



Drivere de imprimanta disponibile 

Urmatoarele drivere de imprimanta sunt incluse cu imprimanta. 



Drivere de imprimanta disponibile 



Imprimanta HP LaserJet 1160 


Imprimanta HP LaserJet 1320 series 


• bazat pe gazda 

• PCL 5e 


• PCL 5e 

• PCL 6 

• PS 



HP toolbox (caseta cu instrumente hp) 

Puteti vizualiza HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) atunci cand imprimanta este 
conectata direct la computer sau cand este conectata la o retea. Pentru a utiliza HP toolbox 
(Caseta cu instrumente HP) este necesar sa fi efectuat m prealabil o instalare completa a 
software-ului. 

HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) este o aplicatie Web pe care o puteti utiliza pentru a 
mdeplini urmatoarele activitati: 

• Verificarea starii imprimantei. 

• Configurarea setarilor imprimantei. 
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• Vizualizarea informatiilor de depanare. 

• Vizualizarea documentatiei interactive. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea l-IP toolbox (caseta cu instrumente l-IP) 



Server Web Tnglobat 



Nota Aceasta caracteristica este disponibila numai la imprimantele HP LaserJet 1320n, 
HP LaserJet 1320tn §i HP LaserJet 1320nw. 

Serverul Web Tnglobat este disponibil pentru imprimanta HP LaserJet 1320 series, pe 
conexiunea de retea Internal HP Jetdirect. 

Cu ajutorul serverului Web Tnglobat puteti avea acces la setarile imprimantei §i la informatii 
despre imprimanta, introducand adresa IP sau numele de gazda al imprimantei Tntr-un 
browser Web (cum arfi Netscape Navigator sau IVIicrosoft® Internet Explorer) instalat pe 
orice computer. Puteti utiliza serverul Web Tnglobat pentru a configura imprimanta, pentru a 
vizualiza informatiile de stare §i pentru a obtine informatii despre depanare. 



Nota Aceste setari pot fi modificate §i utilizand HP Toolbox (Caseta cu instrumente HP). 



Serverul Web Tnglobat functioneaza cu urmatoarele browsere Web acceptate: 

• Internet Explorer 5.5 (§i versiuni ulterioare) 

• Netscape Navigator 4.75 (§i versiuni ulterioare) 

Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea serverului Web Tnglobat . 
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Software pentru computere Macintosh 



In urmatoarele sectiuni este descris software-ul pentru computere Macintosh, disponibil 
pentru imprimantele HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series. 

Imprimanta HP LaserJet 1160 

Tn urmatoarele sectiuni este descris modul de acces la software-ul Macintosh pentru 
imprimanta HP LaserJet 1160. 

Accesul la driverul de imprimanta (Mac OS 9.1 §i versiuni ulterioare) 

1. Din meniul Apple, selectati Chooser (Selector). 

2. Sus, Tn partea stanga a casetei de dialog Chooser (Selector), faceti die pe HP LaserJet. 

3. Selectati una din urmatoarele optiuni, Tn functie de cum sunt conectate computerul §i 
imprimanta: 

• TCP/IP: Tn dialogul care apare, selectati yes pentru scanarea imprimantelor de retea 
TCP/IP. 

• USB: Treceti la pasul 4. 

4. Tn partea dreapta a casetei de dialog Chooser (Selector), faceti die pe imprimanta 
HP LaserJet 1160. 

5. Tnchideti Chooser (Selector). 

Accesul la driverul de imprimanta (Mac OS X v10.1 §i versiuni ulterioare) 

1. Se lanseaza automat Print Center (Centru imprimare). Daca nu se lanseaza, efectuati 
urmatorii pa§i: 

a. Faceti dublu die pe pictograma unitatii de disc dur din spatiul de lucru. 

b. Deschideti folderul Applications (Aplicatii), apoi deschideti folderul Utilities 
(Utilitare). 

c. Tn functie de sistemul de operare, faceti dublu die pe Print Center (Centru 
imprimare) sau pe Printer Setup Utility (Utilitar instalare imprimante). 

2. Faceti die pe Add (Adaugare). Apare easeta de dialog Add Printer List (Lista adaugare 
imprimanta). 

3. Din meniul de sus selectati una din urmatoarele optiuni, Tn functie de cum sunt 
conectate computerul §i imprimanta: 

• USB 

• TCP/IP: Pentru conectare la imprimanta TCP/IP Tn OSX vlO.1, selectati hp ip 
printing (imprimare hp ip). 

Pentru OS X v10.2 §i versiuni ulterioare, selectati Rendezvous. 

4. Selectati numele imprimantei din lista de imprimante. 

5. Faceti die pe Add (Adaugare). 
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Imprimanta HP LaserJet 1320 series 

Tn urmatoarele sectiuni este descris modul de acces la software-ul Macintosh pentru 
imprimanta HP LaserJet 1320 series. 

Accesul la driverul de imprimanta (IVIac OS 9.x) 

1 . Faceti dublu die pe pictograma unitatii de disc dur din spatiul de lucru. 

2. Desclnideti folderul Applications (Aplicatii), apoi desclnideti folderul Utilities (Utilitare). 

3. Lansati Desktop Printer Utility (Utilitar imprimanta Tn spatiul de lucru). 

4. Faceti dublu die pe Printer (USB) (Imprimanta USB). 

5. Tn sectiunea USB Printer Selection (Selectare imprimanta USB) din caseta de dialog, 
faceti die pe Change (Modificare). 

6. Selectati imprimanta HP LaserJet 1320. 

7. Faceti die pe Auto Setup (Initializare automata). 

8. Faceti die pe Create (Creare) in partea inferioara a ferestrei. 

9. Faceti die pe Save (Salvare). 

Accesul la driverul de imprimanta (Mac OS X v10.1 §i versiuni ulterioare) 

1. Se lanseaza automat Print Center (Centru imprimare). Daca nu se lanseaza, efectuati 
urmatorii pa§i: 

a. Faceti dublu die pe pictograma unitatii de disc dur din spatiul de lucru. 

b. Deschideti folderul Applications (Aplicatii), apoi descliideti folderul Utilities 
(Utilitare). 

c. Tn functie de sistemul de operare, faceti dublu die pe Print Center (Centru 
imprimare) sau pe Printer Setup Utility (Utilitar instalare imprimante). 

2. Faceti die pe Add (Adaugare). Apare caseta de dialog Add Printer List (Lista adaugare 
imprimanta). 

3. Din meniul de sus selectati una din urmatoarele optiuni, Tn functie de cum sunt 
conectate computerul §i imprimanta: 

• USB 

• TCP/IP: Pentru conectare la imprimanta TCP/IP Tn OSX v10.1, selectati hp ip 
printing (imprimare hp ip). 

Pentru OS X v10.2 §i versiuni ulterioare, selectati Rendezvous. 

4. Selectati numele imprimantei din lista de imprimante. 

5. Faceti die pe Add (Adaugare). 

Fi§iere de descriere PostScript a imprimantei (PPD-uri) 

PPD-urile, Tmpreuna eu driverul de imprimanta pentru Apple, acceseaza caracteristicile 
imprimantei §i permit computerului sa comunice cu imprimanta. Pe CD-ul imprimantei 
HP LaserJet 1320 series este Indus un program de instalare a PPD-urilor. 
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Specificatiile suporturilor pentru imprimare 



Imprimantele HP LaserJet se caracterizeaza prin excelenta calitate a imprimarii. Imprimanta 
accepta diverse suporturi de imprimare, cum arfi coli de Inartie (inclusiv Inartie reciclata), 
plicuri, eticlnete, folii transparente, Inartie velina §i Inartie cu dimensiuni particularizate. 
Caracteristicile Inartiei, cum arfi greutatea, granulatia §i continutui de umiditate, sunt factor! 
importanti care afecteaza functionarea imprimantei §i calitatea rezultatelor. 

Imprimanta poate utiliza diverse tipuri de Inartie §i alte suporturi pentru imprimare m 
conformitate cu indicatiile din acest ginid al utilizatorului. Suporturile care nu corespund 
acestor indicatii pot crea urmatoarele probleme: 

• Calitate slaba a imprimarii 

• Mai multe blocaje ale suporturilor 

• Uzarea prematura a imprimantei, ce poate duce la necesitatea repararii 

Pentru rezultate optime, utilizati numai hartie §i suporturi de imprimare marca HP. Hewlett- 
Packard Company nu recomanda utilizarea altor marci. Tntrucat acestea nu sunt 
produse HP, HP nu poate influenta §i controla calitatea lor. 

Este posibil ca suporturile pentru imprimare sa Tndeplineasca toate indicatiile din acest ghid 
al utilizatorului §i totu§i sa nu produca rezultate satisfacatoare. Acest fapt ar putea fi 
rezultatui manipularii necorespunzatoare, nivelului inacceptabil de temperatura sau 
umiditate sau al altor variabile care nu pot fi controlate de Hewlett-Packard. 

Tnainte de a cumpara o cantitate mare de suporturi pentru imprimare, asigurati-va ca ele 
satisfac cerintele mentionate m acest ghid al utilizatorului §i m HP LaserJet printer family 
media guide (Ghidul de suporturi pentru familia de imprimante HP LaserJet). Instructiunile 
pot fi descarcate de la http://www.hp.com/support/ljpaperguide/ sau consultati Cum se 
comanda consumabile ?i accesorii pentru informatii suplimentare despre comandarea 
instructiunilor. Tntotdeauna testati suportui pentru imprimare Tnainte de a cumpara o cantitate 
mare. 



ATENTIE Utilizarea unor suporturi care nu satisfac specificatiile Hewlett-Packard poate crea probleme 
imprimantei, ducand la necesitatea repararii. Aceste reparatii nu sunt acoperite de acordurile 
Hewlett-Packard de garantie sau service. 



Dimensiuni acceptate ale suporturilor pentru imprimare 

Acestea sunt dimensiunile acceptate ale suporturilor pentru imprimare: 

• Minim: 76 x 127 mm 

• IVIaxim: 216 X 356 mm 
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Conexiunile imprimantei 



Acest capital va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Conexiuni USB 

• Conexiuni paralele 

• Conexiuni Tn retea 

• Conexiuni fara fir 
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Conexiuni USB 



Toate modelele de imprimante HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series suporta 
conexiuni USB. 

Conectarea cablului USB 

1. Conectati cablul USB la imprimanta. 

2. Conectati la computer celalalt capat al cablului USB, atunci cand vi se solicita sa faceti 
acest lucru Tn timpul instalarii software-ului. 
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Conexiuni paralele 



Modelele de imprimanta HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 suporta conexiunea paralela. 

Conectarea cablului paralel 

1. Conectati cablul paralel la imprimanta. 

2. Conectati celalalt capat al cablului paralel la calculator. 
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Conexiuni m retea 

Imprimantele HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn §i HP LaserJet 1320nw se pot 

conecta in retele prin intermediul portului de retea intern HP Jetdirect. Imprimanta 

HP LaserJet 1320nw se poate conecta §i in retele fara fir 802.1 1b/g. Serverele externe de 

imprimare m retea sunt disponibile pentru imprimantele HP LaserJet 1160 §i 

HP LaserJet 1320 series. Tn tabelul care urmeaza sunt identificate cerintele de adaugat, 

pentru lucrul m retea cu fiecare din imprimantele HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 

series. 



Optiuni pentru lucru Tn retea 



Model HP 
LaserJet 


lOBase-T 


10/100Base-TX 


802.11b/g 


Bluetooth® 


1160 


HP Jetdirect 170x 


HP Jetdirect 175x 
(HP Jetdirect 
300x, 

HP Jetdirect 500x) 

HP Jetdirect 
en3700 


HP Jetdirect 
ew2400 


HP bt1300 


1320 


HP Jetdirect 170x 


HP Jetdirect 175x 
(HP Jetdirect 
300x, 

HP Jetdirect 500x) 

HP Jetdirect 
en3700 


HP Jetdirect 
ew2400 


HP bt1300 


1320n 


Indus 


Indus 


HP Jetdirect 
ew2400 

HP Jetdirect 380x 
(numai 802.11b) 


HP bt1300 


1320tn 


Indus 


Indus 


HP Jetdirect 
ew2400 

HP Jetdirect 380x 
(numai 802.11b) 


HP bt1300 


1320nw 


Indus 


Indus 


Indus 


HP bt1300 



Pentru a comanda serverul de imprimare in retea, consultati Servere de imprimare Tn retea 
?i fara fir 10/100 . 
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Conectarea la retea 



Conectati un capat al cablului de retea la conectorul de retea de pe spatele dispozitivului §i 
conectati celalalt capat la retea. Nu uitati sa instalati driverul imprimantei pe toate 
calculatoarele care se conecteaza la retea. 




Procedurile urmatoare sunt numai pentru imprimantele HP LaserJet 1320n, 
HP LaserJet 1320tn §i HP LaserJet 1320nw. 

Reteaua Ethernet trebuie sa fie functionala, Tnainte de a continua cu instructiunile care 
urmeaza. 



Conectarea imprimantei la retea 

Pentru a conecta imprimanta HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn sau 
HP LaserJet 1320nw la o retea cablata, aveti nevoie de urmatoarele: 

• O retea cablata functionala 

• Un cablu Ethernet CAT-5 

Pentru a conecta imprimanta la retea, efectuati urmatorii pa§i: 

1. Conectati cablul Ethernet CAT-5 la un port disponibil al unui hub sau ruter Ethernet. 

2. Conectati cablul Ethernet la portui Ethernet din spatele imprimantei. 

3. Controlati daca se aprinde unul dintre ledurile de retea (10 sau 100), de la portui de 
retea aflat m spatele imprimantei. 

Este posibil sa dureze cateva momente, pana cand setarile de retea ale imprimantei devin 
active §i disponibile pentru utilizare. Daca nu se aprinde nici unul din ledurile de retea, 
consultati Rezolvarea problemelor la instalarea Tn retea cablata 

4. Imprimati o pagina de configurare in retea. Pentru mai multe informatii, consultati Pagina 
Network Configuration (Configurare retea) . 



Instalarea software-ului imprimantei 

1 . Tnchideti toate aplicatiile. 

2. Introduceti CD-ul de instalare a software-ului in unitatea de CD-ROIVI a computerului. Se 
afi§eaza ecranul Welcome (de mtampinare). 
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3. Faceti die pe Next (Urmatorul) §i urmati instructiunile furnizate de Installer pentru a 
verifica §i pregati sistemul §i instalati drivere, inserturi §i software. 

Operatiunea poate dura cateva minute. 
Imprimarea unei pagini de configurare Tn retea 

Cand imprimanta se afia Tn starea Ready (Gata), tineti apasat butonul Go (Validare) timp de 
5 secunde. Pagina Network Configuration (Configurare retea) se imprima m mod automat cu 
pagina Configuration (Configuratie) a imprimantei. 



Nota Pentru a reseta placa de retea, cand imprimanta este oprita tineti apasat butonul Reset 

(Resetare) aflat m spatele imprimantei. Cu butonul Reset (Resetare) apasat, porniti 
imprimanta §i continuati sa tineti apasat butonul Reset (Resetare) pana cand imprimanta 

ajunge m starea Ready (Gata). 
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Conexiuni fara fir 



Imprimanta HP LaserJet 1320nw include standardul IEEE 802.11 b/g de lucru in retea fara fir. 

Modelele de imprimanta HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series suporta §i standardul 
IEEE 802.11 b/g de lucru in retea fara fir, precum §i optiuni de conectare fara fir cu Bluetooth 
prin intermediul accesoriilor externe optionale. 

Pentru o lista completa a serverelor interne de imprimare fara fir HP Jetdirect §i a 
adaptoarelor fara fir (Bluetooth) pentru imprimanta HP btlSOO, consultati Servere de 
imprimare Tn retea $i fara fir 10/100 . 

Pentru mai multe informatii despre imprimarea fara fir, consultati Imprimarea fara fir . 
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Gestionarea imprimantei 



Acest capitol va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Paginile cu informatii despre imprimanta 

• Utilizarea HP toolbox (caseta cu instrumente HP) 

• Utilizarea serverului Web Tnglobat 

• Imprimarea fara fir 



Paginile cu informatii despre imprimanta 



In memoria imprimantei se afia pagini specials. Aceste pagini va ajuta sa diagnosticati §i sa 
rezolvati problemele care apar la imprimanta. 



Pagina Demo (Demonstrativa) 

Paglna Demo (Demonstrativa) cuprinde exemple de text §1 ilustratii grafice. Pentru a imprima 
pagina Demo (Demonstrativa), apasati Go (Validare) cand imprimanta este pregatita (ledul 
Ready (Gata) este aprins) §i nu imprima. 



Pagina Configuration (Configuratie) 

Pagina Configuration (Configuratie) prezinta o lista cu setarile §i proprietatile curente ale 
imprimantei. El contine, de asemenea, un raport de stare. Puteti imprima un raport de 
configurare de la imprimanta, de la serverul web Tnglobat sau din HP Toolbox (Caseta cu 
instrumente HP). 

Pentru a imprima pagina Configuration (Configuratie) de la imprimanta, apasati Go 
(Validare) timp de 5 secunde cand imprimanta este m starea Ready (Gata). 



Nota De asemenea, puteti obtine informatiile cuprinse in Jurnalul de evenimente §i in pagina 
Configuratie §i din HP Toolbox (Caseta cu instrumente HP), fara sa imprimati paginile. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea HP toolbox (caseta cu instrumente HP) . 



Pagina Supplies Status (Stare consumabile) 

Pagina Supplies Status (Stare consumabile) ofera informatii despre cartu§ul de imprimare 
care este instalat m imprimanta, despre cantitatea de toner ramasa Tn cartu§ul de imprimare 
§i despre numarul de pagini §i de activitati de imprimare prelucrate. Pagina Supplies Status 
(Stare consumabile) ofera §i informatii pentru comenzi §i reciclare. Pagina Supplies Status 
(Stare consumabile) se imprima m mod automat atunci cand se imprima o pagina 
Configuration (Configuratie) de la panoul de control. 



Pagina Networl^ Configuration (Configurare retea) 



Nota Pagina Network Configuration (Configurare retea) este disponibila numai la imprimantele 
HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn §1 HP LaserJet 1320nw. 

Pagina Network Configuration (Configurare retea) ofera informatii despre configurarea in 
retea a imprimantei, incluzand adresa IP, revizia firmware, statistici de retea, informatii 
despre protocol, §.a.m.d. Pagina Network Configuration (Configurare retea) se imprima Tn 
mod automat atunci cand se imprima o pagina Configuration (Configuratie) de la panoul de 
control. 
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Utilizarea HP toolbox (caseta cu instrumente HP) 



HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) este o aplicatie Web pe care o puteti utiliza pentru a 
mdeplini urmatoarele activitati: 

• Verificarea starii imprimantei. 

• Configurarea setarilor imprimantei. 

• Vizualizarea informatiilor de depanare. 

• Vizualizarea documentatiei interactive. 

Puteti vizualiza HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) atunci cand imprimanta este 
conectata direct la computer sau cand este utilizata o conexiune la retea acceptata. Pentru a 
utiliza HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) este necesar sa fi efectuat m prealabil o 
instalare completa a software-ului. 



Nota Pentru a deschide §i a utiliza HP toolbox (Caseta cu instrumente HP), nu este necesar sa 

aveti acces la Internet. Cu toate acestea, daca faceti die pe o legatura din zona Other Links 
(Alte legaturi), trebuie sa aveti acces la Internet daca doriti sa accesati situi asociat legaturii 

respective. Pentru informatii suplimentare, consultati Other links (Alte legaturi) . 

Pentru a instala HP Toolbox (Caseta cu instrumente HP), este necesar sa instalati pe 
computer protocolul TCP/IP §i cea mai recenta versiune a Java™ Virtual Machine. De 
asemenea, este necesar sa instalati protocolul DOT4 pentru conexiunile USB, conexiunile 
LPT pentru Windows 2000 §i XP §i conexiunile LPT1 pentru Windows 98, Me §i NT 4.0. 
Pentru informatii suplimentare privind instalarea protocoalelor TCP/IP §i D0T4, consultati 
administratorul sistemului sau documentatia producatorului computerului. Pentru a descarca 
ultima versiune a Java Virtual Machine de la Sun Microsystems, mergeti la 
http://www.sun.com/. 



Sisteme de operare acceptate 

HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) este acceptata de urmatoarele sisteme de operare: 

• Windows 98, 2000, Me §i XP 

• Mac OS X v10.2 §i versiuni ulterioare 



Browsere acceptate 

Pentru a utiliza HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) este necesar sa aveti unul dintre 
urmatoare browsere: 

• Microsoft Internet Explorer 5.5 sau o versiune ulterioara 

• Netscape Navigator 6 sau o versiune ulterioara 

Pentru a vizualiza HP toolbox (caseta cu instrumente HP) Tn 
Windows 

1. Din meniul Start, indicati spre Programe, indicati spre HP LaserJet 1160 sau 
HP LaserJet 1320 §i selectati HP toolbox (Caseta cu instrumente HP). 
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Nota 



2. HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) se deschide Tntr-un browser de Web. 

Dupa ce ati deschis adresa URL, o puteti marca, pentru ca ulterior sa puteti reveni la ea rapid. 



Pentru a vizualiza HP toolbox (caseta cu instrumente HP) pe 
Mac 

1 . Faceti dublu die pe pictograma unitatii de disc dur din spatiul de lucru. 

2. Faceti die pe Applications (Aplicatii), apoi faceti die pe Utilities (Utilitare). 

3. Faeeti dublu die pe HP toolbox (caseta cu instrumente HP). 



Sectiunile din HP toolbox (caseta cu instrumente HP) 

Software-ul HP toolbox (Caseta eu instrumente HP) eontine urmatoarele seetiuni: 

• Fila Status (Stare) 

• Fila Troubleshooting (Depanare) 

• Fila Alerts (Avertizari) 

• Fila Doeumentation (Doeumentatie) 

• Fereastra Advanced Printer Settings (Setari eomplexe ale imprimantei) 

• Fereastra Network (Retea) (disponibil numai pentru imprimantele HP LaserJet 1320n, 
HP LaserJet 1320tn §i HP LaserJet 1320nw) 



Other links (Alte legaturi) 

Fieeare pagina din HP toolbox (Caseta eu instrumente HP) eontine legaturi la situi Web HP 
pentru mregistrarea produsului, obtinerea asistentei pentru produs §i plasarea eomenzilorde 
eonsumabile. Pentru a putea utiliza orieare dintre aeeste legaturi trebuie sa aveti aeees la 
Internet. Daea utilizati o eonexiune pe linie eomutata §i nu v-ati eoneetat atunei eand ati 
desehis HP toolbox (Caseta eu instrumente HP), este neeesar sa va eoneetati Tnainte de a 
putea vizita aeeste situri Web. 



Fila Status (Stare) 

Fila Status (Stare) are legaturi eatre aeeste pagini prineipale: 

• Device Status (Stare dispozitiv). Vizualizati informatii despre starea imprimantei. 
Aeeasta pagina va mentiona diferitele stari ale imprimantei, eum arfi un bloeaj al hartiei 
sau faptui ea tava este goala. Dupa ee eoreetati o problema pe eare o aveti la 
imprimanta, faeeti die pe butonul Refresh (ReTmprospatare) pentru a aetualiza starea 
dispozitivului. 

• Supplies Status (Stare eonsumabile). Vizualizati starea detaliata a eonsumabilelor, 
eum arfi proeentajul de toner ramas m eartu§ul de imprimare §i numarul de pagini 
imprimate eu ajutorul eartu§ului eurent. Aeeasta pagina are §i legaturi pe eare le puteti 
folosi pentru a eomanda eonsumabile §i pentru a gasi informatii despre reeielare. 

• Print Info pages (Imprimare pagini info). Imprimati pagina de eonfiguratie §i diferite 
alte pagini de informatii eare sunt disponibile la imprimanta. 



Capitol 3 Gestionarea imprimantei 



ROWW 



Fila Troubleshooting (Depanare) 

Fila Troubleshooting (Depanare) va ofera legaturi catre diferite informatii de depanare a 
imprimantei. De exemplu, aceste pagini furnizeaza informatii despre cum se rezolva un 
blocaj, cum se rezolva probleme de calitate a imprimarii, cum se interpreteaza ledurile de pe 
panoul de control §i cum se rezolva alte probleme ale imprimantei. 



Fila Alerts (Avertizari) 

Fila Alerts (Avertizari) va permite sa configurati imprimanta astfel meat sa va semnaleze 
automat avertizarile de imprimanta. Fila Alerts (Avertizari) are legaturi catre aceste pagini 
principale: 

• Set up status alerts (Initializare avertizari de stare) 

• Set up e-mail alerts (Initializare avertizari prin po§ta electronica) 

• Administrative settings (Setari administrative) 

Set up status alerts (Initializare avertizari de stare) 

Pe pagina Set up status alerts (Initializare avertizari de stare) puteti activa sau dezactiva 
avertizarile, puteti preciza cand sa trimita imprimanta o avertizare §i puteti alege intre doua 
tipuri diferite de avertizari: 

• un mesaj pop-up 

• o pictograma in bara de sarcini 

Facet! die Apply (Aplicare) pentru a activa setarile. 

Set up e-mail alerts (Initializare avertizari prin po§ta electronica) 

Aceasta pagina va permite sa desemnati pana la doua adrese de po§ta electronica la care 
sa fie trimise avertizarile de stare a imprimantei. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a 
initializa avertizarile prin po§ta electronica. 

Administrative settings (Setari administrative) 

Aceasta pagina va permite sa setati frecventa cu care HP toolbox (Caseta de instrumente 
HP) verifica daca sunt avertizari la imprimanta. Sunt disponibile trei setari: 

• Mai rar 

• Normal 

• Mai des 

Daca doriti sa reduceti traficul I/O din retea, reduceti frecventa cu care imprimanta verifica 
daca exista avertizari. 
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Fila Documentation (Documentatie) 

Fila Documentation (Documentatie) are legaturi catre aceste surse de informatii: 

• User Guide (Ghidul utilizatorului). Contine informatiile pe care le cititi in acest 
moment, despre utilizarea imprimantei, garantie, specificatii §i asistenta. GInidul 
utilizatorului este disponibil atat in format .html, cat §i in format .pdf. 

• Read Me (Cititi). Contine informatii suplimentare care nu sunt incluse Tn acest ghid al 
utilizatorului. 

Fereastra Advanced Printer Settings (Setari complexe ale 
imprimantei) 

Cand faceti die pe legatura Advanced Printer Settings (Setari complexe ale 
imprimantei), se deschide o noua fereastra. Fereastra Advanced Printer Settings (Setari 
complexe ale imprimantei) are doua file: 

• Fila Information (Informatii) 

• Fila Settings (Setari) 

Fila Information (Informatii) 

Fila Information (Informatii) va ofera legaturi rapide catre urmatoarele informatii. 

• Device status (Stare dispozitiv) 

• Device configuration (Configurare dispozitiv) 

• Supplies status (Stare consumabile) 

• Event log (Jurnal de evenimente) 

• Print Info pages (Imprimare pagini info) 

Fila Settings (Setari) 

Fila Settings (Setari) are legaturi la mai multe pagini care va permit sa vizualizati §i sa 
modificati configuratia imprimantei. 

Nota Setarile driverului pot anula setarile facute Tn HP Toolbox (Caseta cu instrumente HP). 

• Device Information (Informatii dispozitiv). Vizualizati informatii generale despre 
imprimanta. 

• Paper Handling (Alimentarea cu hartie). Vizualizati §i modificati setarile pentru tava de 
alimentare a imprimantei. 

• Printing (Imprimare). Vizualizati §i modificati setarile implicite pentru operatiuni de 
imprimare. 

• PCL. Vizualizati §i modificati informatiile despre fonturile PCL. 

• PostScript. Aceasta pagina este disponibila numai la imprimanta HP LaserJet 1320 
series. Vizualizati §i modificati setarile pentru erorile §i timpul de expirare PS. 

• Print Quality (Calitate imprimare). Vizualizati §i modificati setarile de calitate a 
imprimarii. 
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• Print Modes (Moduri de imprimare). Vizualizati §i modificati modurile de imprimare 
pentru diferitele tipuri de suporturi. 

• System Setup (Initializare sistem). Vizualizati §i modificati informatiile despre sistem. 

• I/O (lntrare/ie§ire). Vizualizati §i modificati setarea de timp de expirare I/O. 

• Resets (Resetari). Restabiliti toate setarile imprimantei la valorile implicite din fabrica. 



Fereastra Network (Retea) 

Aceasta optiune este disponibila numai la imprimantele HP LaserJet 1320n, 
HP LaserJet 1320tn §i HP LaserJet 1320nw. 

Cand faceti die pe legatura Network (Retea) din pagina Advanced Printer Settings page 
(Setari complexe ale imprimantei), se deschide o noua fereastra. Utilizati aceasta sectiune 
pentru a configura setarile de retea. 
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Utilizarea serverului Web mglobat 



Serverul Web mglobat poate fi accesat direct la imprimantele HP LaserJet 1320n, 
HP LaserJet 1320tn §i HP LaserJet 1320nw. Serverul Web Tnglobat ofera acelea§i functii ca 
§i sectiunea Advanced Printer Settings (Setari complexe ale imprimantei) din HP toolbox 
(Caseta cu instrumente HP). Principalele diferente mtre utilizarea serverului Web Tnglobat §i 
utilizarea HP toolbox (Caseta cu instrumente HP) sunt urmatoarele: 

• Nu este nevoie sa instalati nici o componenta software pe computer. Trebuie numai sa 
aveti un browser Web acceptat. Pentru a utiliza serverul Web Tnglobat, este necesar sa 
aveti Microsoft Internet Explorer 5.5 sau o versiune ulterioara, sau Netscape 
Navigator 4.75 sau o versiune ulterioara. 

• Serverul Web Tnglobat este disponibil numai Tn limba engleza. 

• Serverul Web Tnglobat nu ofera avertizari prin po§ta electronica sau de stare. 

Serverul Web Tnglobat va permite sa vizualizati starea imprimantei §i a retelei §i sa gestionati 
functiile de imprimare de la computerul dvs. Tn loc sa le gestionati de la panoul de control al 
imprimantei. Acestea sunt cateva exemple de operatiuni pe care le puteti face cu ajutorul 
serverului Web Tnglobat: 

• sa vizualizati informatii despre starea imprimantei 

• sa vizualizati §i sa imprimati pagini interne 

• sa determinati durata de viata a tuturor consumabilelor §i sa comandati consumabile noi 

• sa setati dimensiunea §i tipul hartiei Tncarcate Tn fiecare tava 

• sa vizualizati §i sa modificati configuratiile tavilor 

• sa vizualizati §i sa modificati setarile implicite de configuratie ale imprimantei 

• sa vizualizati §i sa modificati configuratia retelei 

Serverul Web Tnglobat functioneaza numai daca imprimanta este conectata la o retea 
bazata pe IP. Serverul Web Tnglobat nu accepta conexiuni la imprimanta bazate pe IPX. 



Nota Pentru a deschide §i a utiliza serverul Web Tnglobat nu este necesar sa aveti acces la 

Internet. Cu toate acestea, daca faceti die pe o legatura din zona Other Links (Alte 
legaturi), trebuie sa aveti acces la Internet daca doriti sa accesati situi asociat legaturii 

respective. 



Pentru a deschide serverul Web mglobat 

1. Tntr-un browser de Web acceptat, introduceti adresa IP sau numele de gazda al 

imprimantei. Pentru a afia adresa IP, imprimati o pagina de configurare (Configuration) 
la imprimanta, tinand apasat butonul Go (Validare) timp de 5 secunde. 



Nota Dupa ce ati deschis adresa URL, o puteti marca, pentru ca ulterior sa puteti reveni la ea rapid. 

2. Serverul Web Tnglobat are trei file care contin setari §i informatii despre imprimanta: fila 
Information (Informatii), fila Settings (Setari) §i fila Networking (Retea). Faceti die pe 
fila pe care doriti sa o vizualizati. 
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Fila Information (Informatii) 

Grupul de pagini Information (Informatii) contine urmatoarele pagini. 

• Device Status (Stare dispozitiv). Aceasta pagina afi§eaza starea imprimantei §i 
prezinta rezerva ramasa de consumabile HP. Aceasta pagina mai prezinta §i informatii 
despre produs, cum ar fi numele de retea, adresa de retea §i informatii despre model. 

• Configuration (Configuratie). Aceasta pagina prezinta informatiile ce se gasesc pe 
pagina de configuratie (Configuration) a imprimantei. 

• Supplies Status (Stare consumabile). Aceasta pagina prezinta rezerva ramasa de 
consumabile HP §i va furnizeaza codurile de produs ale consumabilelor. 

• Pentru a comanda consumabile noi, faceti die pe Order Supplies (Comanda 
consumabile) din zona Other Links (Alte legaturi), din partea stanga a ferestrei. 

• Pentru a vizita orice sit Web este necesar sa aveti acces la Internet. 

• Event log (Jurnal evenimente). Aceasta pagina prezinta o lista cu toate evenimentele 
§i erorile imprimantei. 

• Print Info Pages (Imprimare pagini info). Aceasta pagina contine legaturi care va 
permit sa imprimati diferitele pagini de informatii care sunt stocate in memoria 
imprimantei. 



Fila Settings (Setari) 

Aceasta fila va permite sa configurati imprimanta de la computerul dvs. Daca imprimanta 
este in retea, consultati-va mtotdeauna cu administratorul de imprimanta mainte de a 
modifica setarile de pe aceasta fila. 

Fila Settings (Setari) contine urmatoarele pagini: 

• Device Information (Informatii dispozitiv). Vizualizati §i modificati informatiile 
generale despre imprimanta. 

• Paper Handling (Alimentarea cu hartie). Vizualizati §i modificati setarile pentru tava de 
alimentare a imprimantei. 

• Printing (Imprimare). Vizualizati §i modificati setarile implicite pentru operatiuni de 
imprimare. 

• PCL. Vizualizati §i modificati informatiile despre fonturile PCL. 

• PostScript. Vizualizati §i modificati setarile pentru erorile §i timpul de expirare PS. 

• Print Quality (Calitate imprimare). Vizualizati §i modificati setarile de calitate a 
imprimarii. 

• Print Modes (Moduri de imprimare). Vizualizati §i modificati modurile de imprimare 
pentru diferitele tipuri de suporturi. 

• System Setup (Initializare sistem). Vizualizati §i modificati informatiile despre sistem. 

• I/O (Intrare/iefire). Vizualizati §i modificati setarea de timp de expirare I/O. 

• Service. Efectuati activitati de service la imprimanta, cum arfi restabilirea tuturor 
setarilor imprimantei la valorile implicite din fabrica. 
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Fila Networking (Lucru m retea) 

Aceasta fila permite administratorului de retea sa controleze setarile imprimantei care sunt 
legate de retea, atunci cand imprimanta este conectata la o retea bazata pe IP. 



Other links (Alte legaturi) 

Aceasta sectiune contine legaturi care va conecteaza la Internet. Pentru a putea utiliza 
oricare dintre aceste legaturi trebuie sa aveti acces la Internet. Daca aveti o conexiune pe 
linie comutata §i nu v-ati conectat la mceput, cand ati deschis serverul Web Tnglobat, trebuie 
sa va conectati pentru a putea vizita aceste situri Web. Pentru a va conecta s-ar putea sa fie 
necesar sa mchideti serverul Web Tnglobat §i sa-l redeschideti. 

• Product Registration (Inregistrare produs). Va conecteaza la pagina de Tnregistrare a 
produsului de pe situi Web HP. 

• Order Supplies (Comanda consumabile). Faceti die pe aceasta legatura pentru a va 
conecta la situI Web Sure Supply (Aprovizionare in siguranta) §i comandati 
consumabile HP originale, de la HP sau de la un distribuitor la alegere. 

• Product Support (Asistenta produs). Va conecteaza la situi de asistenta pentru 
imprimanta HP LaserJet 1320 series. Puteti cauta ajutor in legatura cu subiecte generate. 
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Imprimarea fara fir 



Retelele fara fir reprezinta o alternativa fiabila, sigura §i eficienta din punct de vedere 
financiar la conexiunile traditionale cu fir. Imprimanta HP LaserJet 1320nw are Tncorporata 
capacitatea de conectare fara fir. Pentru celelalte modele de imprimanta, consultati Serve re 
de imprimare Tn retea $i fara fir 10/100 pentru o lista a serverelor de imprimare fara fir. 



Standardul IEEE 802.1 1b/g 

Cu capacitatea de conectare fara fir compatibila IEEE 802.11 b/g, imprimantele pot fi 
amplasate la birou sau acasa §i conectate la o retea fara fir pe care se executa sisteme de 
operare Microsoft, Apple, NetWare, UNIX® sau Linux® pentru retea. Aceasta tehnologie fara 
fir ofera o solutie de imprimare de malta calitate, fara sa implice limitarile fizice impuse de 
folosirea firelor. Perifericele pot fi amplasate m mod convenabil la birou sau acasa §i pot fi 
mutate cu u§urinta fara a se Tnlocui cabluri de retea. 

Pentru conexiunile USB sunt disponibile servere de imprimare optionale externe 
HP Jetdirect802.11b/g. 

Pentru informatii suplimentare, consultati documentatia care msote§te imprimanta 
HP LaserJet 1320nw. 



Bluetooth 

Tehnologia fara fir Bluetooth este o tehnologie radio cu putere scazuta, cu raza scurta de 
actiune, care poate fi utilizata pentru a conecta fara fir computere, imprimante, asistenti 
digitali personali, telefoane celulare §i alte dispozitive. 

Spre deosebire de tehnologia m infraro§u, Bluetooth se bazeaza pe semnale radio, ceea ce 
inseamna ca dispozitivele nu trebuie neaparat sa fie m aceea§i camera, birou sau 
compartiment; pentru a comunica, nu este necesar sa existe mtre ele o linie vizuala 
neintrerupta. Aceasta tehnologie fara fir create mobilitatea §i eficienta in cadrul aplicatiilor de 
retea pentru firme. 

Adaptoarele Bluetooth accepta conexiuni USB §i paralele. 
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Activitati de imprimare 



Acest capitol va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Alimentare manuala 

• Anularea unei operatiuni de imprimare 

• Despre setarile referitoare la calitatea imprimarii 

• Utilizarea modului EconoMode (economisegte toner) 

• Optimizarea calitatii imprimarii pentru diverse suporturi de imprimare 

• Instructiuni de utilizare a suporturilor de imprimare 

• Alegerea hartiei §i a altor suporturi de imprimare 

• Tncarcarea suporturilor pentru imprimare Tn tavile de alimentare 

• Imprimarea unui pile 

• Imprimarea pe folii transparente sau pe etichete 

• Imprimarea pe hartie cu antet gi pe formulare pre-imprimate 

• Imprimarea pe suporturi gi fi?e de dimensiuni particularizate 

• Imprimare automata pe ambele fete (fata-verso) 

• Imprimarea pe ambele fete ale hartiei (imprimare fata-verso manuala) 

• Imprimarea mai multor pagini pe o singura coala de hartie (N-up printing) 

• Imprimarea bro?urilor 

• Imprimarea filigranului 
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Alimentare manuala 



Puteti folosi alimentarea manuala atunci cand imprimati pe suporturi diferite, de exemplu, un 
plic, apoi o scrisoare, apoi un plic §i a§a mai departs. Introduceti un plic m fanta de 
alimentare cu prioritate pentru o singura coala (Tava 1) §i mcarcati hartia cu antet in tava 
principala de alimentare (Tava 2). 

Pentru a imprima cu ajutorul alimentarii manuale, accesati din aplicatia software Properties 
(Proprietati) sau Printer Setup (Instalare imprimanta) §i selectati Manual Feed (Alimentare 
manuala) (Tava 1) din meniul tip lista verticala Source Tray (Tava sursa). Consultati 
Proprietatile imprimantei (driver) pentru instructiuni. Dupa ce ati activatsetarea, alimentati cu 
o singura coala de suport §i apasati de fiecare data butonul Go (Validare) pentru imprimare. 
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Anularea unei operatiuni de imprimare 



Puteti anula o operatiune de imprimare dintr-o aplicatie software sau din coada de imprimare. 

Pentru a opri imprimanta imediat, scoateti din imprimanta Inartia ramasa. Dupa ce 
imprimanta se opre§te, folositi una din urmatoarele variante. 

• Panoul de control al imprimantei: Pentru a anula activitatea de imprimare, apasati §1 
eliberati butonul Cancel (Anulare) de pe panoul de control al imprimantei. 

• Aplicatia software: Tn mod obi§nuit, pe ecran apare pentru scurt timp, o caseta de 
dialog, care va permite sa anulati operatiunea de imprimare. 

• Coada de imprimare din Windows: Daca o operatiune de imprimare este in a§teptare 
Tntr-o coada de imprimare (memoria calculatorului), sau m spooler-ul de imprimare, 
§tergeti operatiunea de acolo. Accesati ecranul Printer (Imprimanta) din Windows 98, 
Me, 2000 sau XP, faceti die pe Start, Settings (Setari) §i Printers (Imprimante). Faceti 
dublu die pe pictograma HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 pentru a deschide 
fereastra, selectati operatiunea de imprimare, §i faceti die pe Delete (§tergere). 

• Coada de imprimare de pe Desktop (Spatiu de lucru) (SO Mac): Pentru SO Mac 9, 
faceti dublu die pe pictograma imprimantei din Finder (Vizor) pentru a deschide coada 
de a§teptare la imprimanta, evidentiati activitatea de imprimare §i faceti die pe Trash 
(Maculatura). Pentru SO Mac X, desehideti Print Center (Centru imprimare) (sau 
Printer Setup Utility (Utilitar instalare imprimante) Tn v1 0.3), faceti dublu die pe 
numele imprimantei, selectati activitatea de imprimare §i faceti die pe Delete (§tergere). 

• HP Toolbox (Caseta cu instrumente HP): Desehideti HP Toolbox (Caseta eu 
instrumente HP), navigati la pagina Device Status (Stare dispozitiv) a imprimantei §i 
faceti die pe Cancel Job (Anulare lucrare). Pentru informatii suplimentare, eonsultati 
Utilizarea HP toolbox (caseta eu instrumente HP) . 

• Server Web Tnglobat: Desehideti pagina imprimantei pentru serverul Web inglobat §1 
faceti die pe Cancel Job (Anulare lucrare). Pentru informatii suplimentare, eonsultati 
Utilizarea serverului Web Tnglobat . 

Daca ledurile de stare de pe panoul de control eontinua sa elipeasca dupa ce anulati o 
operatiune de imprimare, ealeulatorul Tnea trimite operatiunea eatre imprimanta. Fie §tergeti 
operatiunea din coada de imprimare, fie a§teptati pana cand ealeulatorul termina de 
transmis datele. Imprimanta va reveni la starea Ready (Gata). 
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Despre setarile referitoare la calitatea imprimarii 



Setarile de calitate a imprimarii afecteaza contrastui imprimarii §i stilul in care sunt imprimate 
imaginile grafice. De asemenea, puteti utiliza setarile de calitate a imprimarii pentru a 
optimiza calitatea pentru un tip anume de suport pentru imprimare. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Optimizarea calitatii imprimarii pentru diverse suporturi de imprimare . 

Puteti modifica setarile la imprimanta din Properties (Proprietati) pentru a le adapta la 
diferitele tipuri de operatiuni de imprimare. Acestea sunt setarile: 

• 1200 dpi: (numai la imprimanta HP LaserJet 1320 series) Aceasta setare utilizeaza 
ProRes 1200 pentru a oferi detalii de finete la 1200 x 1200 dpi. 

• 1200 dpi - calitate efectiva a rezultatelor: Aceasta setare ofera o calitate efectiva a 
rezultatelorde 1200 dpi utilizand FastRes 1200. 

• 600 dpi: Aceasta setare furnizeaza rezultate la ie§ire cu 600 x 600 dpi, prin tehnologia 
de marire a rezolutiei (REt) pentru text imbunatatit. 

• EconolVlode (Economisefte toner): TextuI este imprimat cu mai putin toner. Aceasta 
setare este utila atunci cand imprimati ciorne. Puteti activa aceasta optiune independent 
de alte setari de calitate a imprimarii. Pentru informatii suplimentare, consultati Utilizarea 
modului EconoMode (economisegte toner) . 

1 . Accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing Preferences (Preferinte 
imprimare) m Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile imprimantei (driver) pentru 
instructiuni. 

2. Pe fila Paper/Quality (l-iartie/Calitate) sau pe fila Finishing (Finisaj) (fila Paper Type/ 
Quality (Tip/Calitate hartie) pentru unele drivere Mac), selectati setarea de calitate a 
imprimarii pe care doriti sa o utilizati. 



Nota Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile m toate driverele sau Tn toate sistemele 

de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverul respectiv. 



Nota Pentru a modifica setarile de calitate a imprimarii pentru toate activitatile de imprimare 

ulterioare, accesati Properties (Proprietati) prin intermediul meniului Start m bara de 
activitati din Windows. Pentru a modifica setarile de calitate a imprimarii numai la utilizarea 
aplicatiei curente, accesati Properties (Proprietati) prin intermediul meniului Print Setup 
(Initializare imprimare) din aplicatia pe care o utilizati pentru a imprima. Pentru informatii 

suplimentare, consultati Proprietatile imprimantei (driver) . 
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Utilizarea modului EconoMode (economise§te toner) 



EconoMode este o functie care permite imprimantei sa utilizeze mai putin toner pentru o 
pagina. Prin selectarea acestei optiuni create durata rezervei de toner §i se reduce costui pe 
pagina. Totu§i, se va reduce §i calitatea imprimarii. Imaginea imprimata este mai deschisa la 
culoare, dar acest mod de lucru este adecvat imprimarii de ciorne sau versiuni de proba. 

HP nu recomanda utilizarea permanenta a regimului EconoMode. Daca regimui EconoMode 
este utilizat permanent cu o acoperire medie cu toner semnificativ mai mica de 5 la suta, 
este posibil ca durata rezervei de toner sa depa§easca durata de functionare a 
componentelor mecanice ale cartu§ului de imprimare. Cand calitatea imprimarii mcepe sa se 
degradeze m aceste circumstante, este necesar sa instalati un nou cartu§ de imprimare, 
chiar daca mai exista toner ramas in cartu§. 

1. Pentru a activa regimui EconoMode, accesati Properties (Proprietati) la imprimanta (sau 
Printing Preferences (Preferinte la imprimare) in Windows 2000 §i XP). Consultati 
Calitatea imaqinilor grafice pentru instructiuni. 

2. Pe fila Paper/Quality (Hartie/Calitate) sau pe fila Finishing (Finisaj) (fila Paper Type/ 
Quality (Tip/Calitate liartie) pentru unele drivere Mac), selectati caseta de selectare 
EconoMode. 



Nota Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile m toate driverele sau m toate sistemele 

de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverul respectiv. 



Nota Consultati Calitatea imaqinilor grafice pentru instructiuni privind activarea EconoMode pentru 
toate operatiunile de imprimare ulterioare. 
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Optimizarea calitatii imprimarii pentru diverse suporturi de 
imprimare 



Setarile pentru tipul suportului de imprimare controleaza temperatura cuptorului imprimantei. 
Puteti modifica setarile pentru suportui folosit pentru a optimiza calitatea imprimarii. 

Accesul la functia de optimizare se face din fila Paper (Hartie) a driverului de imprimanta, 
din HP Toolbox (Caseta cu instrumente HP) sau din serverul Web mglobat. 

Imprimantele HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series ofera mai multe moduri de 
imprimare, care permit echipamentului sa se adapteze m mod specific la mediul suporturilor 
din imprimanta. Tabelele care urmeaza ofera o privire generala asupra modurilor de 
imprimare ale driverului. 

N^ti Cand se utilizeaza modurile CARDSTOCK (FI§E), ENVELOPE (PLIC), LABEL (ETICHETA) 

§i ROUGH (GROSIER), imprimanta face o pauza Tntre pagini §i numarul de pagini pe minut 
scade. 



Moduri de imprimare ale driverului 



Mod 


Scop §i suport 


PLAIN (SIMPLA) 


75- 104 g/m2 


LIGHT (U§0ARA) 


< 75 g/m^ 


HEAVY (GREA) 


90- 105 g/m2 


CARDSTOCK (FI§E) 


Fi§e sau suporturi groase 


TRANSPARENCY (FOI TRANSPARENTE) 


4-mil, Foi transparente de 0,1 Tn regim 
monocrom (OHT) 


ENVELOPE (PLIC) 


Plicuri standard pentru HP LaserJet 


LABEL (ETICHETA) 


Etichete standard pentru HP LaserJet 


BOND (CORESPONDENTA) 


Hartie de corespondents 


ROUGH (GROSIERA) 


Hartie aspra 
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Instructiuni de utilizare a suporturilor de imprimare 



Sectiunile care urmeaza ofera indicatii §i instructiuni privind imprimarea pe foi transparente, 
plicuri §i alte suporturi speciale. Sunt incluse instructiuni §i specificatii, pentru a va ajuta sa 
alegeti suportui adecvat calitatii dorite a imprimarii §i sa preveniti utilizarea suporturilor care 
pot produce blocaje cu Inartie sau pot deteriora imprimanta. 



Hartie 

Pentru rezultate optime, utilizati Inartia obi§nuita de 75 g/m^. Asigurati-va ca Inartia este de 
buna calitate §i nu are taieturi, zgarieturi, rupturi, pete, particule desprinse, praf, cute, goluri 
§i margini ondulate sau mdoite. 

Daca nu §titi sigur ce tip de Inartie mcarcati (cum ar fi velina sau reciclata), uitati-va pe 
eticheta paclnetului de Inartie. 

Anumite tipuri de Inartie creeaza probleme de calitate a imprimarii, blocaje sau defectari ale 
imprimantei. 



Utilizarea hartiei 



Simptom 


Problema privind hartia 


Solutie 


Calitate slaba a imprimarii sau 
aderenta slaba a tonerului. 

Probleme la alimentare. 


Prea umeda, prea aspra, prea 
neteda sau Tn relief. 

Lot de hartie cu defect. 


Incercati un alt tip de hartie: 
Tntre 100-250 Sheffield §i 4-6 % 
umiditate. 

Verificati imprimanta §i 
asigurati-va ca s-a selectat tipul 
corespunzator de suport. 


Lacune de imagine, blocaje 
sau ondulari. 


Depozitata necorespunzator. 


Depozitati hartia culcata, Tn 
ambalajul sau rezistent la 
umezeala. 


Umbrire gri de fundal mai 
puternica. 


Este posibil sa fie prea grea. 


Folositi hartie mai u§oara. 


Ondulare excesiva. 
Probleme la alimentare. 


Prea umeda, directie gre§ita a 
fibrelor sau constructie cu fibre 
scurte. 


Folositi hartie cu fibre lungi. 

Imprimati folosind calea de 
evacuare a hartiei fara Tndoire. 

Verificati imprimanta §i 
asigurati-va ca s-a selectat tipul 
corespunzator de suport. 


Blocaj sau defectarea 
imprimantei. 


Taieturi sau perforari. 


Nu folositi hartie cu taieturi sau 
perforari. 


Probleme la alimentare. 


Margini neregulate. 


Folositi hartie de buna calitate. 
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Nota Imprimanta folose§te caldura §i presiune pentru a fixa (arde) tonerul pe hartie. Asigurati-va 

ca toate hartiile colorate sau formularele preimprimate contin cerneluri care sunt compatibile 
cu temperatura imprimantei (200° C timp de 0,1 secunde). 

Nu folositi hartie cu antet care este imprimata cu cerneluri pentru temperaturi scazute, 
precum cele utilizate in anumite tipuri de termografie. 

Nu folositi hartie cu antet in relief. 

Nu folositi folii transparente concepute pentru imprimante Inkjet sau pentru alte imprimante 
cu temperaturi scazute. Folositi numai folii transparente care sunt destinate utilizarii la 
imprimante HP LaserJet. 



Etichete 

HP recomanda sa imprimati etichetele prin fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura 
coala (Tava 1), utilizand calea de evacuare fara Tndoire. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Calea de evacuare a hartiei fara Tndoire . 



ATENTIE Nu treceti de mai multe oh o coala cu etichete prin impnmanta. Adezivul se degradeaza §1 
poate deteriora impnmanta. 



Structura etichetelor 

Cand selectati etichetele, luati Tn considerare calitatea urmatoarelor componente: 

• Adezivi: Matehalul adeziv trebuie sa fie stabil la 200° C, temperatura maxima din 
impnmanta. 

• Aranjarea: Folositi numai etichete Tntre care nu este vizibila coala de pe spate. 
Etichetele se pot dezlipi de pe colile care au spatii Tntre etichete, producand blocaje 
grave. 

• Ondulare: Tnainte de imprimare, etichetele trebuie sa stea Tntinse, cu o ondulare de eel 
mult 13 mm Tn once directie. 

• Stare: Nu folositi etichete care au cute, bule de aer sau alte semne de separare. 



Folii transparente 

Foile transparente trebuie sa reziste la 200° C, temperatura maxima din imprimanta. 



ATENTIE Aveti posibilitatea sa imprimati pe foi transparente din tava principals de alimentare (Tava 2). 
Totu§i, nu Tncarcati mai mult de 75 foi transparente odata. 



Plicuri 

HP recomanda sa imprimati plicurile prin fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura 
coala (Tava 1), utilizand calea de evacuare fara Tndoirea hartiei. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Calea de evacuare a hartiei fara Tndoire . 
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Structura plicurilor 



Structura plicului este esentiala. Liniile de mdoire ale plicurilor pot varia foarte mult, nu 
numai de la un producator la altui, ci §i m cadrul unei cutii provenite de la acela§i producator. 
Imprimarea cu succes a plicurilor depinde de calitatea plicurilor. Cand selectati plicurile, luati 
m considerare urmatoarele componente: 

• Greutate: Greutatea hartiei plicurilor nu trebuie sa depa§easca 90 g/m^, altfel pot 
aparea blocaje. 

• Structura: Tnainte de imprimare, plicurile trebuie sa stea intinse, cu o ondulare mai mica 
de 6 mm §i nu trebuie sa contina aer. Plicurile care contin aer pot crea probleme. Nu 
utilizati plicuri care contin copci, agrafe, §nururi, ferestre transparente, gauri, perforatii, 
decupari, materiale sintetice, timbre sau imprimari m relief. Nu utilizati plicurile cu adezivi 
care nu necesita umezire, dar care se bazeaza m schimb pe presare pentru a le Tnchide. 

• Stare: Asigurati-va ca plicurile nu sunt §ifonate, zgariate sau deteriorate m alt fel. 
Asigurati-va ca plicurile nu au parti cu adeziv expuse. 

• Dimensiuni: De la 90 x 160 mm la 178 x 254 mm. 



Plicuri cu lipituri pe ambele parti 

Un plic construit cu lipituri pe ambele parti are lipituri la cele doua capete ale plicului, in loc 
sa alba lipituri in diagonala. Acest tip de plic este mai vulnerabil la §ifonare. Asigurati-va ca 
lipitura merge pana la coltui plicului, a§a cum se arata in imaginea urmatoare. 




1 structura acceptabila a plicului 

2 structura inacceptabila a plicului 



Plicuri cu benzi adezive 



Plicurile cu o banda adeziva acoperita sau cu mai mult de o deschizatura care se Tndoaie 
pentru a sigila, trebuie sa utilizeze adezivi compatibili cu temperatura §i presiunea din 
imprimanta: 200° C. Benzile adezive suplimentare pot produce §ifonari, mcretiri sau blocaje. 



Depozitarea plicurilor 

Depozitarea corespunzatoare a plicurilor contribuie la calitatea crescuta a imprimarii. 
Depozitati plicurile mtinse. Daca m plic ramane aer, care produce o bula de aer, este posibil 
ca plicul sa se §ifoneze in timpul imprimarii. 
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Hartie pentru fi§e §i suporturi pentru imprimare grele 



Puteti imprima multe tipuri de fi§e pe hartia din tava de alimentare, inclusiv fi§e de index §1 
carti po§tale. Unele tipuri de Inartie pentru fi§e se comporta mai bine decat altele, pentru ca 
structura lor este mai potrivita utilizarii cu o imprimanta laser. 

Pentru o functionare optima a imprimantei, nu utilizati hartie mai grea de 157 g/m^. Hartia 
care este prea grea poate produce erori de alimentare, probleme la stivuire, blocaje ale 
hartiei, fixare proasta a tonerului, calitate scazuta a imprimarii sau uzura mecanica excesiva. 



Nota Ati putea sa imprimati pe hartie mai grea daca nu umpleti tava de alimentare la capacitate 
maxima §i daca folositi hartie al carui grad de finete este de 100-180 Sheffield. 



Structura hartiei pentru fi§e 

• Finete: Hartia pentru fi§e de 135-157 g/m^ trebuie sa alba un grad de finete de 
100-180 Sheffield. Hartia pentru fi§e de 60-135 g/m^ trebuie sa aiba un grad de finete de 
100-250 Sheffield. 

• Structura: Hartia pentru fi§e trebuie sa stea intinsa, cu o ondulare mai mica de 5 mm. 

• Stare: Asigurati-va ca hartia pentru fi§e nu este §ifonata, zgariata sau deteriorata in alt 
fel. 

• Dimensiuni: Folositi numai hartie pentru fi§e care corespunde urmatoarelor grupe de 
dimensiuni: 

• Minim: 76 X 127 mm 

• IVIaxim: 216 X 356 mm 



Indicatii pentru hartia pentru fi§e 

Reglati marginile la eel putin 2 mm de muchiile hartiei. 



Hartie cu antet §i formulare preimprimate 

Hartia cu antet este o hartie de calitate superioara care adeseori are filigran, alteori 
utilizeaza fibre de bumbac §i este disponibila Tntr-o gama larga de culori §i finisaje care sa se 
asorteze cu plicurile. Formularele preimprimate pot fi confectionate dintr-o gama larga de 
tipuri de hartie, de la reciclata la premium. 

Multi dintre producatori concep acum aceste clase de hartie cu proprietati optimizate pentru 
imprimarea laser §i informeaza daca hartia este compatibila pentru laser sau garantata 
pentru laser. Unele finisaje cu suprafata mai aspra, cum arfi cele creponate, liniate sau cu 
textura pot avea nevoie de regimurile speciale pentru cuptor care sunt disponibile pe unele 
modele de imprimanta, pentru a realiza aderarea adecvata a tonerului. 



Nota Mici variatii de la o pagina la alta sunt normale atunci cand se face imprimarea cu 

imprimante laser. Aceste variatii nu se observa atunci cand imprimarea se face pe hartie 
simpla. Totu§i, diferenta este evidenta cand imprimarea se face pe formulare preimprimate, 

deoarece liniile §i casetele sunt deja amplasate pe pagina. 
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Pentru a evita unele probleme atunci cand se utilizeaza formulare preimprimate, hartie 
gofrata §i hartie cu antet, luati in considerare urmatoarele instructiuni: 

• Evitati utilizarea cernelurilor care nu rezista la temperatura (utilizate in unele tipuri de 
termografie). 

• Utilizati formulare preimprimate §i hartie cu antet care au fost imprimate prin litografie 
of set sau gravare. 

• Utilizati formulare care au fost create cu cerneluri rezistente la caldura §i care nu se 
topesc, nu se vaporizeaza §i nu elibereaza compu§i nedoriti atunci cand sunt Tncalzite la 
205° C timp de 0,1 secunde. In mod obi§nuit, cernelurile bazate pe oxidare sau uleiuri 
Tndeplinesc aceasta cerinta. 

• Cand formularul este preimprimat, aveti grija sa nu modificati gradul de umiditate al 
hartiei §i nu utilizati materiale care schimba proprietatile electrice sau de tratare ale 
hartiei. Inchideti formularele Tntr-un mveli§ rezistent la umezeala, pentru a evita 
modificarea de umiditate in timpul depozitarii. 

• Evitati prelucrarea formularelor preimprimate care au un finisaj sau o stratificare. 

• Evitati utilizarea hartiei gofrate sau cu antet m relief. 

• Evitati hartia care are suprafete cu textura. 

• Evitati utilizarea pulberilor ofset sau a altor materiale care Tmpiedica formularele 
imprimate sa se lipeasca. 
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Alegerea hartiei §i a altor suporturi de imprimare 



Imprimantele HP LaserJet creeaza documente cu o excelenta calitate a imprimarii. Puteti 
imprima pe diverse suporturi de imprimare, cum arfi Inartie (inclusiv Inartie continand pana la 
100% fibre reciclate), plicuri, folii transparente §i suporturi cu dimensiuni particularizate. 
Acestea sunt dimensiunile acceptate ale suporturilor pentru imprimare: 

• Minim: 76 cu 127 mm 

• Maxim: 216 cu 356 mm 

Caracteristicile hartiei, cum arfi greutatea, granulatia §i continutui de umiditate, sunt factor! 
Important! care afecteaza functionarea imprimantei §i calitatea. Pentru a obtine calitatea 
optima de imprimare, folositi numai suporturi de buna calitate destinate imprimantelor cu 
laser. Consultati Specificatiile suporturilor pentru imprimare pentru informatii detaliate despre 
hartie §i alte suporturi pentru imprimare. 

Nota Intotdeauna testati suportui pentru imprimare mainte de a cumpara cantitati marl. Furnizorul 

suporturilor de imprimare va Tntelege cerintele specificate in HP LaserJet printer family print 
media guide (Ghidul suporturilor de imprimare pentru imprimantele HP LaserJet) (cod 
produs HP 5963-7863). Pentru informatii suplimentare, consultati Specificatiile suporturilor 

pentru imprimare . 



Suporturi de imprimare HP 

HP recomanda urmatoarele suporturi de imprimare HP: 

• Hartie HP Multipurpose (Universala) 

• Hartie HP Office (Birou) 

• Hartie de imprimare HP All-in-One 

• Hartie HP LaserJet 

• Hartie HP Premium CInoice LaserJet 



Suporturi pentru imprimare care trebuie evitate 

Imprimantele HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series pot utiliza multe tipuri de 
suporturi pentru imprimare. Daca utilizati suporturi de imprimare care nu corespund 
specificatiilor imprimantei, calitatea imprimarii va fi diminuata §i probabilitatea aparitiei de 
blocaje ale hartiei va create. 

• Nu folositi hartie prea aspra. 

• Nu folositi hartie cu taieturl sau perforari, alta decat hartia standard cu 3 gauri. 

• Nu folositi formulare cu mai multe parti. 

• Nu folositi hartie cu filigran daca imprimati imagini uniforme. 
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Suporturi pentru imprimare care pot deteriora imprimanta 

In cazuri rare, suportui pentru imprimare poate deteriora imprimanta. Urmatoarele suporturi 
pentru imprimare trebuie evitate, pentru a se Tmpiedica eventualele deteriorari: 

• Nu folositi suporturi pentru imprimare la care sunt prinse capse sau agrafe. 

• Nu folositi folii transparente concepute pentru imprimante Inkjet sau pentru alte 
imprimante cu temperaturi scazute. Folositi numai folii transparente care sunt destinate 
utilizarii la imprimante HP LaserJet. 

• Nu folositi hartie foto destinata imprimantelor Inkjet (cu jet de cerneala). 

• Nu folositi hartie care este gofrata sau stratificata §i nu este adaptata la temperaturile 
cuptorului de copiere al imprimantei. Selectati suporturi de imprimare care rezista la 
temperaturi de 200° C timp de 0,1 secunde. HP produce o serie de suporturi de 
imprimare concepute pentru imprimantele HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series. 

• Nu folositi hartie cu antet care are cerneluri pentru temperaturi joase sau relief obtinut 
prin termo-transfer. Formularele sau hartiile cu antet preimprimate trebuie sa contina 
cerneluri care rezista la temperaturi de 200° C timp de 0,1 secunde. 

• Nu utilizati nici un suport de imprimare care produce emisii periculoase sau care se 
tope§te, se destabilizeaza sau se decoloreaza cand este expus la temperatura de 
200° C timp de 0,1 secunde. 

Pentru a comanda consumabilele necesare la imprimare pentru HP LaserJet, accesati 
http://www.hp.com/go/ljsupplies/din S.U.A. sau http://www.hp.com/ghp/buyonline.html/din 
restui lumii. 
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Incarcarea suporturilor pentru imprimare m tavile de alimentare 



In urmatoarele sectiuni este descris modul de mcarcare a suporturilor de imprimare in 
diferitele tavi de alimentare. 



ATENTIE Daca Tncercati sa imprimati pe un suport care este §ifonat, indoit sau deteriorat m vreun fel, 
poate aparea un blocaj. Pentru informatii suplimentare, consultati Specificatiile suporturilor 
pentru imprimare . 



Fanta de alimentare cu prioritate, pentru o singura coala 
(Tava 1) 

Fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura coala accepta o coala de suport de 
imprimare de maxim 163 g/m^ sau un pile, o foaie transparenta sau o fi§a. Incarcati suportui 
de imprimare cu partea superioara Tnainte §i cu fata de imprimat Tndreptata m sus. Pentru a 
preveni blocajele §i imprimarea stramba, ajustati Tntotdeauna ghidajele laterale pentru hartie, 
mainte de alimentarea cu suporturi de imprimare. 



Nota Cand faceti alimentarea cu suporturi de imprimare m fanta de alimentare cu prioritate pentru 

o singura coala, imprimanta trage partial suportui de imprimare m interior §i a§teapta sa 
apasati butonul Go (Validare) (led cu lumina intermitenta). A§teptati sa se opreasca 
imprimanta mainte de a face alimentarea cu alta coala de suport pentru imprimare. Nu se 

poate introduce decat o singura coala de suport pentru imprimare la un moment dat. 



Tava de alimentare pentru 250 de coll (Tava 2 sau optional 
Tava 3) 

Tava de alimentare are capacitatea de 250 pagini de hartie de 75 g/m^ sau mai putine pagini 
dintr-un tip de suport mai greu (Tnaltimea topului de 25 mm sau mai mica). Tncarcati suportui 
pentru imprimare cu partea superioara inainte §i cu fata pe care se imprima in jos. Pentru a 
preveni blocajele §i imprimarea stramba, ajustati Tntotdeauna ghidajele laterale §i 
posterioare pentru hartie. 

Nota Cand adaugati un nou suport pentru imprimare, scoateti teancul din tava de alimentare 

principala §i mdreptati topul de suport nou. In acest fel evitati Tncarcarea simultana m 
imprimanta a mai multor coli din suportui respectiv, reducand riscul de blocaj. 
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Imprimarea unui plic 



Utilizati numai plicuri care sunt recomandate pentru imprimantele cu laser. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Specificatiile suporturilor pentru imprimare . 

Nota Tncarcati plicurile cate unul odata, m fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura coala 
(Tava 1). 

1. Pentru a evita ondularea plicului Tn timpul imprimarii, deschideti capacul de evacuare 
fara Tndoire. 
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3. Amplasati plicul cu partea care urmeaza a fi imprimata Tn sus §i cu marginea superioara 
lipita de ghidajul din stanga. Introduceti plicul m fanta. Plicul intra partial m imprimanta, 
apoi imprimanta a§teapta. 



Nota Daca plicul are deschiderea pe latura mai scurta, amplasati-l m imprimanta cu acea latura 

inainte. 




4. Accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing Preferences (Preferinte 
imprimare) m Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile imprimantei (driver) pentru 
instructiuni. 

5. Pe fila Paper/Quality (Hartie/Calitate) sau pe fila Paper (Hartie) (fila Paper Type/ 
Quality (Tip/Calitate hartie) pentru unele drivere Mac), selectati Envelope (Flic) ca tip 

de suport pentru imprimare. 



Nota Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile Tn toate driverele sau m toate sistemele 

de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverul respectiv. 

6. Imprimati documentul. 

Pentru a imprima cu ajutorul alimentarii manuale, consultati Alimentare manuala . 
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Imprimarea pe folii transparente sau pe etichete 



ATENTIE 



ATENTIE 



Nota 



Nota 



Utilizati numai folii transparente sau eticlnete care sunt recomandate pentru imprimantele cu 
laser, cum arfi folia transparenta HP §i etichetele HP LaserJet. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Specificatiile suporturilor pentru imprimare . 

Aveti grija sa setati tipul corect de suport in setarile imprimantei, conform cu instructiunile de 
mai jos. Imprimanta ajusteaza temperatura cuptorului m functie de setarea pentru tipul de 
suport pentru imprimare. Cand imprimati pe suporturi speciale, cum arfi foliile transparente 
sau etichetele, aceasta ajustare nu permite cuptorului sa deterioreze suportui atunci cand 
trece prin imprimanta. 

Verificati suportui pentru a va asigura ca nu este §ifonat sau ondulat §i ca nu are margini 
rupte sau etichete lipsa. 

1 . Deschideti capacul de evacuare a hartiei fara Tndoire. 

2. Inainte de a incarca suportui de imprimare, deschideti fanta de alimentare cu prioritate 
pentru o singura coala (Tava 1) §i reglati ghidajele pentru suport la latimea suportului de 
imprimare. 

3. Introduceti o singura pagina Tn fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura coala 
(Tava 1). Asigurati-va ca partea superioara a suportului este mainte §i ca fata pe care se 
imprima (fata aspra) este m sus. Suportui de imprimare intra partial Tn imprimanta, apoi 
imprimanta a§teapta. 

Aveti posibilitatea sa mcarcati mai multe foi transparente m tava principala de alimentare 
(Tava 2). Totu§i, nu mcarcati mai mult de 75 foi transparente odata. 

4. Accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing Preferences (Preferinte 
imprimare) m Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile imprimantei (driver) pentru 
instructiuni. 

5. Pe fila Paper/Quality (Hartie/Calitate) sau pe fila Paper (Hartie) (fila Paper Type/ 
Quality (Tip/Calitate hartie) pentru unele drivere Mac), alegeti tipul corect de suport. 

Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile m toate driverele sau m toate sistemele 
de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverele respective. 

6. Imprimati documentul. Tndepartati suportui de imprimare din spatele imprimantei pe 
masura ce se imprima, pentru ca foile sa nu se lipeasca mtre ele §i amplasati paginile 
pe o suprafata plana. 
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Imprimarea pe hartie cu antet §i pe formulare pre-imprimate 



Imprimantele HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series pot face imprimarea pe hartie cu 
antet sau pe formulare preimprimate care rezista la temperaturi de 205° C. 

1 . Tnainte de a Tncarca suportui de imprimare, deschideti fanta de alimentare cu prioritate 
pentru o singura coala §i reglati ghidajele pentru suport la latimea suportului de 
imprimare. 




2. Introduceti suportui de imprimare cu partea superioara Tnainte §i cu fata pe care se 
imprima m sus. Suportui de imprimare intra partial m imprimanta, apoi imprimanta 
a§teapta. 




3. Imprimati documentul. 

Pentru a imprima cu ajutorul alimentarii manuale, consultati Alimentare manuala . 

Nota Pentru a imprima o scrisoare de Tnsotire de o singura pagina pe hartie cu antet §i apoi un 

document de mai multe pagini, introduceti hartia cu antet cu fata in sus m fanta de 
alimentare cu prioritate pentru o singura coala (Tava 1) §i mcarcati hartia standard m tava 
principala de alimentare (Tava 2). Imprimanta face automat imprimarea mai Tntai din fanta 

de alimentare cu prioritate pentru o singura coala. 
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Imprimarea pe suporturi §i fi§e de dimensiuni particularizate 



Imprimantele HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series pot face imprimarea pe suporturi 
sau fi§e particularizate, mtre 76 cu 127 mm §i 216 cu 356 mm. 

Utilizati tava de alimentare principala pentru mai multe coli. Consultati Tava de alimentare 
principala (Tava 2) pentru dimensiunile acceptate la suporturi. 



ATENTIE Asigurati-va ca foile nu sunt lipite una de alta inainte de a le mcarca. 

1 . Deschideti capacul de evacuare a hartiei fara Tndoire. 

2. Inainte de a incarca suportui de imprimare, deschideti fanta de alimentare cu prioritate 
pentru o singura coala (Tava 1) §i reglati ghidajele pentru suport la latimea suportului de 
imprimare. 




3. Introduceti suportui de imprimare Tn fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura 
coala (Tava 1), cu latura mgusta inainte §i cu fata de imprimatin sus. Suportui de 
imprimare intra partial m imprimanta, apoi imprimanta a§teapta. 

4. Selectati dimensiunea corecta m setarile imprimantei. (Setarile din software pot anula 
proprietatile (Properties) din imprimanta. 

5. Accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing Preferences (Preferinte 
imprimare) m Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile imprimantei (driver) pentru 
instructiuni. 

6. Pe fila Paper/Quality (Hartie/Calitate) sau pe fila Paper (Hartie) (fila Paper Type/ 
Quality (Tip/Calitate hartie) pentru unele drivere Mac), selectati optiunea de 
dimensiune personalizata. Precizati dimensiunile suportului de imprimare particularizat. 



Nota Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile m toate driverele sau m toate sistemele 

de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverul respectiv. 
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7. Imprimati documentul. 

Pentru a imprima cu ajutorul alimentarii manuale, consultati Alimentare manuala 
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Imprimare automata pe ambele fete (fata-verso) 



Imprimarea automata pe ambele fete este modul standard pentru imprimanta 

HP LaserJet 1320 series. Imprimarea automata pe ambele fete accepta hartie de format A4, 

scrisoare §i legal. 



Nota In functie de dimensiunea suportului de imprimare, va fi necesar sa reglati la dimensiunea 

corespunzatoare selectorul de dimensiune a suportului de imprimare automata pe ambele 
fete. Impingeti selectorul de dimensiune a suportului la suport de format letter/legal. Trageti 

selectorul de dimensiune a suportului la suport de format A4. 





Windows 

Pentru imprimarea automata pe ambele fete ale hartiei (numai la imprimanta 
HP LaserJet 1320 series), efectuati urmatorii pa§i: 

1 . Verificati daca este inchis capacul de evacuare fara indoire. 

2. Accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing Preferences (Preferinte 
imprimare) m Windows 2000 §i XP). 

3. Din fila Finishing (Finisaj), selectati Print On Both Sides (Imprimare pe ambele fete). 

4. Imprimati documentul. 
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so Mac 9 

1 . Efectuati File-Print (Imprimare fifier), selectati Layout (Aspect) §i selectati Print on 
Both Sides (Imprimare pe ambele fete). 

2. Daca nu apare caseta de selectare Print on Both Sides (Imprimare pe ambele fete), 

efectuati pa§ii urmatori: 

a. Tn spatiul de lucru, facet! die pe Printer queue (Coada de a§teptare la imprimanta). 

b. Din bara Menu (Meniu), selectati Printing-Change Setup (Imprimare-IModificare 
instalare). 

c. Din meniu! Installable Options-Change (Optiuni instalabile-Modificare), selectati 
Duplex Unit (Unitate duplex). 

d. Din meniu! To (Pentru), selectati Installed (Instalat). 

e. Faceti die pe OK. 



SO Mac X 

1. Efectuati File-Print (Imprimare fifier), selectati Duplex (Duplex) §i selectati Print on 
Both Sides (Imprimare pe ambele fete). 

2. Daca nu apare caseta de selectare Print on Both Sides (Imprimare pe ambele fete), 

efectuati pa§ii urmatori: 

a. Din Print Center (Centru imprimare) (Printer Setup Utility (Utilitar instalare 
imprimanta) pentru IVIac OS X v10.3), faceti die pe Printer queue (Coada de 
a§teptare la imprimanta). 

b. Din bara IVIenu (Meniu), selectati Printers-Show Info (lmprimante-Afi§are 
informatii). 

c. Din meniul Installable Options (Optiuni instalabile), selectati Duplex Unit 
(Unitate duplex). 

d. Faceti die pe Apply Changes (Se aplica modificarile). 

e. Tneliideti meniul. 
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Imprimarea pe ambele fete ale hartiei (imprimare fata-verso 
manuala) 



Pentru a imprima pe ambele fete ale hartiei (imprimare fata-verso manuala), este necesar ca 
hartia sa treaca prin imprimanta de doua ori. Puteti imprima utilizand tava de evacuare de 
sus sau u§a de evacuare fara Tndoire. Hewlett-Packard va recomanda sa utilizati tava de 
evacuare de sus in cazul hartiei u§oare §i sa utilizati calea de evacuare fara Tndoire pentru 
suporturile grele sau pentru cele care se onduleaza la imprimare. 



Nota Aceasta caracteristica nu este acceptata in Mac OS X. 



Nota Imprimarea fata-verso manuala poate duce la murdarirea imprimantei, reducand astfel 
calitatea imprimarii. Daca imprimanta se murdare§te, consultati Curatarea imprimantei 
pentru instructiuni. 




Imprimarea manuala pe ambele fete utilizand tava superioara 
de evacuare 

Sectiunile urmatoare ofera instructiuni pentru diferite sisteme de operare. 
Windows 

1 . Verificati daca este mchis capacul de evacuare fara mdoire. 




2. Accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing Preferences (Preferinte 
imprimare) m Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile imprimantei (driver) pentru 
instructiuni. 

3. Pe fila Device Settings (Setari dispozitiv), selectati optiunea care permite imprimarea 
fata-verso manuala. 
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4. Din fila Finishing (Finisaj), selectati Print On Both Sides (Imprimare pe ambele fete). 
Asigurati-va ca optiunile Correct Order for Straight Paper Path (Ordine corecta 
pentru cale de evacuare fara Tndoire) sau Straight Paper Path (Cale de evacuare 
fara Tndoire) nu sunt selectate. 



Nota Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile Tn toate driverele sau m toate sistemele 

de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverul respectiv. 

5. Imprimati documentul. 

6. Dupa ce prima fata a fost imprimata, indepartati Inartia ramasa m tava de alimentare §1 
puneti-o deoparte pana cand terminati imprimarea manuala fata-verso. 




7. Adunati paginile imprimate §i indreptati topul. 




Nota Semnul asterisc (*) din ilustratie identifica coltui paginii. 
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8. Amplasati topul Tnapoi Tn tava de alimentare. Fata imprimata trebuie sa fie orientata Tn 
sus §i cu muchia de jos spre imprimanta. 



9. Apasati butonul Go (Validare) de pe panoul de control, pentru a imprima a doua fata. 
Mac OS 9 (Imprimanta HP LaserJet 1160) 

La imprimanta HP LaserJet 1160, imprimarea pe ambele fete nu este acceptata Tn IVIac OS X. 

1 . Verificati daca este mclnis capacul de evacuare fara indoire. 

2. Efectuati File-Print (Imprimare fifier), selectati Layout (Aspect) §i selectati Print on 
Both Sides (Imprimare pe ambele fete). 

3. Imprimati documentul. 

4. Dupa ce prima fata a fost imprimata, indepartati Inartia ramasa m tava de alimentare §1 
puneti-o deoparte pana cand terminati imprimarea manuala fata-verso. 

5. Adunati paginile imprimate §i Tndreptati topul. 

6. Amplasati topul Tnapoi Tn tava de alimentare. Fata imprimata trebuie sa fie orientata Tn 
sus §i cu muchia de jos spre imprimanta. 

7. Apasati butonul Go (Validare) de pe panoul de control, pentru a imprima a doua fata. 
Mac OS 9 (Imprimanta HP LaserJet 1320 series) 

La imprimanta HP LaserJet 1320 series, imprimarea pe ambele fete nu este acceptata Tn 
Mac OS X. 

1 . Verificati daca este Tnchis capacul de evacuare fara Tndoire. 

2. Daca Manual Duplex (Manual fata-verso) nu apare ca optiune a imprimantei, efectuati 
urmatorii pa§i: 

a. Verificati ca HP Manual Duplex&Booklet (Classic) (Bro§ura fata-verso pentru 
manual HP -Clasic) a fost selectata atunci cand driverul software a fost instalat cu 
optiunea Custom Install (Instalare particularizata). 

b. Efectuati File-Print (Fifier-lmprimare), selectati Plug-In Preferences (Preferinte 
insert) §i faceti die pe sageata spre dreapta. Sageata spre dreapta se transforma Tn 
sageata Tn jos §i se afi§eaza caracteristica HP Manual Duplex&Booklet (Bro§ura 
fata-verso pentru manual HP). 
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c. Selectati Print Time Filters (Filtre imprimare), selectati HP IVIanual 
Duplex&Bool<let (Brofura fata-verso pentru manual HP) §i faceti die pe Save 
Settings (Salvare setari). 

d. Selectati IVIanual Duplex (Fata-verso manual) §i selectati Print on Both Sides 
(Imprimare pe ambele fete). 

3. Imprimati documentul. 

4. Dupa ce prima fata a fost imprimata, Tndepartati hartia ramasa Tn tava de alimentare §i 
puneti-o deoparte pana cand terminati imprimarea manuala fata-verso. 

5. Adunati paginile imprimate §i indreptati topul. 

6. Amplasati topul Tnapoi Tn tava de alimentare. Fata imprimata trebuie sa fie orientata Tn 
sus §i cu muchia de jos spre imprimanta. 

7. Apasati butonul Go (Validare) de pe panoul de control, pentru a imprima a doua fata. 



Imprimare manuala pe ambele fete utilizand u§a de evacuare 
a hartiei fara Tndoire 

Sectiunile urmatoare ofera instructiuni pentru diferite sisteme de operare. 



Windows 

1 . Deschideti capacul de evacuare a hartiei fara Tndoire. 




Accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing Preferences (Preferinte 
imprimare) Tn Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile imprimantei (driver) pentru 
instructiuni. 

Pe fila Device Settings (Setari dispozitiv), selectati optiunea care permite imprimarea 
fata-verso manuala. 

Din fila Finishing (Finisaj), selectati Print On Both Sides (Imprimare pe ambele fete). 
Asigurati-va ca optiunea Straight Paper Path (Cale de evacuare fara Tndoire) este 
selectata. 



Nota Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile Tn toate driverele sau Tn toate sistemele 

de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverul respectiv. 
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5. Imprimati documentui utilizand fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura coala 
(Tava 1). Introduceti paginile in fanta, cate una pe rand. 




6. Adunati paginile imprimate §i Tndreptati topul. Tntoarceti fata imprimata m jos, cu muclnia 
de sus spre imprimanta. 




7. Introduceti paginile cate una pe rand m fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura 
coala (Tava 1), Tncepand cu prima coala imprimata. Introduceti cu fata imprimata in jos 
§1 cu muchia de sus mainte. 




Mac OS 9 (Imprimanta HP LaserJet 1160) 

La imprimanta HP LaserJet 1160, imprimarea pe ambele fete nu este acceptata m Mac OS X. 
1 . Deschideti capacul de evacuare a hartiei fara indoire. 



Imprimarea pe ambele fete ale hartiei (imprimare fata-verso manuala) 67 



2. Efectuati File-Print (Imprimare fi§ier), selectati Layout (Aspect) §i selectati Print on 
Both Sides (Imprimare pe ambele fete). 

3. Selectati Correct Order for Straight Paper Path (Ordine corecta pentru calea de 
evacuare fara Tndoire). 

4. Imprimati documentui utilizand fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura coala 
(Tava 1). Introduceti paginile Tn fanta, cate una pe rand. 

5. Dupa ce prima fata a fost imprimata, indepartati Inartia ramasa Tn tava de alimentare §i 
puneti-o deoparte pana cand terminati imprimarea manuala fata-verso. 

6. Adunati paginile imprimate §i Tndreptati topul. Tntoarceti fata imprimata m jos, cu muchia 
de sus spre imprimanta. 

7. Introduceti paginile cate una pe rand Tn fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura 
coala (Tava 1), Tncepand cu prima coala imprimata. 

Mac OS 9 (Imprimanta HP LaserJet 1320 series) 



Nota La imprimanta HP LaserJet 1320 series, imprimarea pe ambele fete nu este acceptata Tn 

Mac OS X. 



1 . Deschideti capacul de evacuare a hartiei fara Tndoire. 

2. Daca IVIanual Duplex (Manual fata-verso) nu apare ca optiune a imprimantei, efectuati 
urmatorii pa§i: 

a. Verificati ca HP Manual Duplex&Booklet (Classic) (Bro§ura fata-verso pentru 
manual HP -Clasic) a fost selectata atunci cand driverul software a fost instalat cu 
optiunea Custom Install (Instalare particularizata). 

b. Efectuati File-Print (Fifier-lmprimare), selectati Plug-In Preferences (Preferinte 
insert) §i faceti die pe sageata spre dreapta. Sageata spre dreapta se transforma Tn 
sageata Tn jos §i se afi§eaza caracteristica HP Manual Duplex&Booklet (Bro§ura 
fata-verso pentru manual HP). 

c. Selectati Print Time Filters (Filtre imprimare), selectati HP Manual 
Duplex&Booklet (Bro§ura fata-verso pentru manual HP) §i faceti die pe Save 
Settings (Salvare setari). 

d. Selectati Manual Duplex (Fata-verso manual) §i selectati Print on Both Sides 
(Imprimare pe ambele fete). 

e. Selectati Alternate output bin is open (straight through paper path) (Tava 
alternative de evacuare este deschisa - calea de evacuare fara Tndoirea hartiei). 

3. Imprimati documentui utilizand fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura coala 
(Tava 1). Introduceti paginile Tn fanta, cate una pe rand. 

4. Dupa ce prima fata a fost imprimata, Tndepartati hartia ramasa Tn tava de alimentare §i 
puneti-o deoparte pana cand terminati imprimarea manuala fata-verso. 

5. Adunati paginile imprimate §i Tndreptati topul. Tntoarceti fata imprimata Tn jos, cu muchia 
de sus spre imprimanta. 

6. Introduceti paginile cate una pe rand Tn fanta de alimentare cu prioritate pentru o singura 
coala (Tava 1), Tncepand cu prima coala imprimata. 
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Imprimarea mai multor pagini pe o singura coala de hartie (N-up 
printing) 



Puteti selecta numarul de pagini care doriti sa fie imprimate pe o singura coala de Inartie. 
Daca alegeti sa imprimati mai mult de o pagina pe coala, paginile apar mai mici §i sunt 
aranjate pe coala in ordinea in care arfi imprimate in mod obi§nuit. 




1 


2 


3 


4 



1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


8 





mm 
mm 
mm 



1. Din aplicatia software, accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing 
Preferences (Preferinte imprimare) m Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile 
imprimantei (driver) pentru instructiuni. 

2. Pe fila Finishing (Finisaj) (fila Layout (Aspect) pentru uneie drivere Mac), selectati 
numarul corect de pagini pe coala. 



Nota Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile m toate driverele sau m toate sistemele 

de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverul respectiv. 

3. Exista, de asemenea, o caseta de selectare pentru bordurile de pagina §i un meniu tip 
lista verticala pentru a preciza ordinea paginilor imprimate pe coala. 
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Imprimarea bro§urilor 



Puteti imprima bro§uri pe hartie de format Letter, Legal sau A4. 

1 . Incarcati hartia §i verificati daca este inchis capacul de evacuare fara indoire. 




2. Accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing Preferences (Preferinte 
imprimare) m Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile imprimantei (driver) pentru 
instructiuni. 

3. Pe fila Device Settings (Setari dispozitiv), selectati optiunea care permite imprimarea 
fata-verso manuala. 

4. Pe fila Finisliing (Finisaj) (fila Paper Type/Quality (Tip/Calitate hartie) pentru unele 
drivere Mac), selectati optiunea Print on Botli Sides (Imprimare pe ambele fete). 
Asigurati-va ca optiunea Straiglit Paper Path (Cale de evacuare fara indoire) nu este 
selectata. 

5. Setati numarul de pagini pe coala la 2. Selectati optiunea de legare potrivita §i faceti die 
pe OK. Imprimati documentul. 

6. Daca faceti imprimarea pe fi§e sau suport greu, consultati Imprimare manuala pe 
ambele fete utilizand u§a de evacuare a hartiei fara indoire pentru instructiuni. 

Pentru toate celelalte suporturi de imprimare, consultati Imprimarea manuala pe ambele 
fete utilizand tava superioara de evacuare pentru instructiuni. 

7. Tndoiti §i capsati paginile. 




Nota Aceasta caracteristica nu este disponibila pentru Mac OS X v10.1 §i versiuni ulterioare la 
imprimanta HP LaserJet 1320 series. 
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Imprimarea filigranului 



Puteti utiliza optiunea filigran pentru a imprima text "m spatele" documentului existent (in 
fundal). De exemplu, este posibil sa doriti imprimarea cu litere marl, gri, cuvinte ca Ciorna 
sau Confidential, care sa apara in diagonala pe prima pagina sau pe toate paginile unui 
document. 



1. 



Din aplicatia software, accesati Properties (Proprietati) pentru imprimanta (sau Printing 
Preferences (Preferinte imprimare) m Windows 2000 §i XP). Consultati Proprietatile 
imprimantei (driver) pentru instructiuni. 

Pe fila Effects (Efecte) (fila Watermark/Overlay (Filigran/Suprapunere) pentru unele 
drivere Mac), selectati filigranul pe care doriti sa-l utilizati. 



Nota 



Nu toate caracteristicile imprimantei sunt disponibile m toate driverele sau m toate sistemele 
de operare. Consultati Ajutorul interactiv din Properties (Proprietati) la imprimanta (driver), 
pentru a obtine informatii despre disponibilitatea caracteristicilor pentru driverul respectiv. 
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Tntretinere 



Acest capitol va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Curatarea imprimantei 

• Tnlocuirea cilindrului de preluare 

• Curatarea cilindrului de preluare 

• Tnlocuirea placutei separatoare a imprimantei 
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Curatarea imprimantei 



Curatati exteriorul imprimantei cu o carpa curata, umeda, atunci cand este necesar. 



ATENTIE Nu folositi substante de curatat pe baza de amoniac, nici pentru imprimanta §i nici m jurul 

acesteia. 



In timpul procesului de imprimare, m interiorul imprimantei se pot acumula particule de 
liartie, de toner §i de praf. In timp, aceasta acumulare poate crea probleme de calitate a 
imprimarii, cum arfi petele sau manjirea cu toner §i blocajele de Inartie. Pentru a corecta §i a 
preveni acest tip de probleme, puteti curata zona cartu§ului de imprimare §i calea suportului 
pentru imprimare. 



Curatarea zonei cartu§ului de imprimare 

Nu este nevoie sa curatati des zona cartu§ului de imprimare. Cu toate acestea, curatarea 
aceste zone poate duce la cre§terea calitatii colilor imprimate. 



ATENTIE! Tnainte de a curata imprimanta, mchideti-o, deconectand cablul de alimentare, §i a§teptati ca 
imprimanta sa se raceasca. 

1. Deschideti capacul cartu§ului de imprimare §i scoateti cartu§ul. 




ATENTIE Pentru a preveni deteriorarea, nu expuneti cartu§ul de imprimare la lumina. Daca este 

necesar, acoperiti cartu§ul de imprimare. De asemenea, nu atingeti tamburul de transfer din 
burete negru din interiorul imprimantei. Daca faceti acest lucru, este posibil sa deteriorati 

imprimanta. 
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2. 



Folosind o carpa uscata, care sa nu lase scame, §tergeti eventualele reziduuri din zona 
loca§ului cartu§ului de imprimare §i din calea suportului pentru imprimare. 




ROWW 



Curatarea imprimantei 75 



Curatarea caii suportului pentru imprimare 

Daca pe foile imprimate apar pete sau puncte de toner, curatati calea de trecere a suportului 
prin imprimanta. Acest procedeu implica utilizarea unei folii transparente pentru a elimina 
praful §i tonerul din calea suportului. Nu utilizati hartie velina sau aspra. 

■AgRbGc 
AgkoQc 

AcaBb.Qc. 



Nota Pentru rezultate optime, utilizati o folie transparenta. Daca nu aveti folii transparente, puteti 
utiliza hartie de copiator (de la 70 la 900 g/m^) care are suprafata neteda. 

1 . Asigurati-va ca imprimanta este inactiva §i ca ledul Ready (Gata) este aprins. 

2. Tncarcati suportui pentru imprimare in tava de alimentare. 

3. Imprimati o pagina de curatare utilizand una dintre urmatoarele metode: 

• Accesati HP toolbox (Caseta cu instrumente HP). Consultati Utilizarea HP toolbox 
(caseta cu instrumente HP) pentru instructiuni. Faceti die pe fila Troubleshooting 
(Depanare) §1 faceti die pe Print Quality Tools (Instrumente pentru calitatea 
imprimarii). Selectati pagina de curatare. Sau 

• Pe panoul de control al imprimantei, tineti apasat butonul Go (Validare) pana cand 
se aprind toate cele trei leduri (aproximativ 10 secunde). Cand se aprind toate cele 
trei leduri, eliberati butonul Go (Validare). 



Nota Procesul de curatare dureaza aproximativ 2 minute. Pagina de curatare se va opri din cand 

Tn cand m timpul procesului de curatare. Nu opriti imprimanta pana la terminarea procesului 
de curatare. Pentru a curata foarte bine imprimanta, s-ar putea sa fie necesar sa repetati 

procesul de curatare de mai multe ori. 
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Inlocuirea cilindrului de preluare 



Utilizarea normala cu suporturi bune produce uzura. Utilizarea unor suporturi de slaba 
calitate poate necesita Tnlocuirea frecventa a cilindrului de preluare. 

Daca imprimanta face regulat m mod defectuos preluarea (nici un tip de suport de imprimare 
nu trece prin imprimanta), este posibil sa fie necesara Tnlocuirea sau curatarea cilindrului de 
preluare. Consultati Cum se comanda consumabile $i accesorii pentru a comanda un 
cilindru de preluare nou. 



ATENTIE Nerealizarea acestei operatiuni poate duce la defectarea imprimantei. 

1 . Deconectati cablul de alimentare de la imprimanta §i lasati imprimanta sa se raceasca. 
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3. Scoateti tava principala de alimentare (Tava 2). 




4. Deschideti capacul din fata al caii de imprimare automata pe ambele fete (numai la 
imprimanta HP LaserJet 1320 series). 




5. Amplasati imprimanta pe suprafata de lucru cu partea frontala a imprimantei Tn sus. 




78 Capitol 5 Intretinere 



ROWW 



6. Trageti spre exterior clapele albe §i rotiti Tn sus clapele. 
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8. Glisati ansamblul cilindrului de preluare spre dreapta §i scoateti capatui terminal din 
stanga. 
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10. Introduceti partea stanga a noului cilindru de preluare Tn loca§ul din stanga (1) §i 
introduceti partea din dreapta (cu crestatura din ax) m loca§ul din dreapta (2). 




11. Rotiti axul pana cand crestatura se prinde §i axul se fixeaza la locul lui. 

12. Amplasati capacul terminal peste ax Tn partea stanga, Tmpingeti capacul spre dreapta §i 
rotiti in jos clapa pe pozitie. 




13. Tmpingeti clapa din dreapta spre stanga §i rotiti Tn jos clapa pe pozitie. 

14. Amplasati imprimanta pe suprafata de lucru cu partea superioara a imprimantei Tn sus. 
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15. 



Tnchideti capacul din fata al caii de imprimare automata pe ambele fete. 
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Curatarea cilindrului de preluare 



Daca doriti sa curatati cilindrul de preluare §i nu sa-l inlocuiti, urmati instructiunile de mai jos: 

1 . Scoateti cilindrul de preluare a§a cum este descris Tn pa§ii 1 - 9 din Tnlocuirea cilindrului 
de preluare . 

2. Tnmuiati u§or in apa o carpa care nu lasa scame §i curatati cilindrul. 




3. Cu ajutorul unei carpe uscate, care sa nu lase scame, §tergeti cilindrul de preluare 
pentru a elimina murdaria desprinsa. 




4. Lasati cilindrul de preluare sa se usuce complet inainte de a-l reinstala m imprimanta 
(consultati pa§ii 10 - 17 din Tnlocuirea cilindrului de preluare ). 
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Inlocuirea placutei separatoare a imprimantei 



Utilizarea normala cu suporturi bune produce uzura. Utilizarea unor suporturi de slaba 
calitate poate necesita inlocuirea frecventa a placutei separatoare. Daca imprimanta trage m 
mod regulat mai multe foi de suport deodata, poate este cazul sa schimbati placuta 
separatoare. 

1. Scoateti tava principala de alimentare (Tava 2). 




2. Localizati placuta separatoare. 
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3. Scoateti §uruburile. 
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5. Introduceti noua placuta separatoare. 
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Rezolvarea problemelor 



Acest capitol va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Gasirea solutiei 

• Combinatii ale ledurilor de stare 

• Probleme frecvente cu Macintosh 

• Depanarea erorilor de PostScript (PS) 

• Probleme cu alimentarea cu liartie 

• Pagina imprimata este diferita de ceea ce a aparut pe ecran 

• Probleme cu software-ul imprimatei 

• Tmbunatatirea calitatii imprimarii 

• Rezolvarea blocajelor 

• Rezolvarea problemelor la instalarea Tn retea cablata 
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Gasirea solutiei 



Puteti folosi aceasta sectiune pentru a gasi solutii la probleme obi§nuite ce apar la 
imprimanta. 

Pasul 1 : Este imprimanta instalata corect? 

• Este imprimanta conectata la o priza de perete care functioneaza? 

• Este Tntrerupatorul in pozitia Pornit? 

• Este cartu§ul de imprimare instalat corespunzator? Consultati Tnlocuirea cartugului de 
imprimare . 

• Este hartia Tncarcata corect Tn tava de alimentare? Consultati Tncarcarea suporturilor 
pentru imprimare Tn tavile de alimentare . 



Da 


Daca ati raspuns cu Da la Tntrebarile de mai sus, 
treceti la Pasul 2: Este ledul Ready (Gata) aprins? 


Nu 


Daca imprimanta nu poate fi pornita, Contactati 
asistenta HP. 



Pasul 2: Este ledul Ready (Gata) aprins? 

Ledurile de pe panoul de control arata ca Tn aceasta imagine? 




V J 



Nota Pentru o descriere a ledurilor ^\ butoanelor de pe panoul de control, consultati Panoul de 
control al imprimantei . 



Da 


Merqeti la Pasul 3: Puteti imprima o paqina 




demonstrative? 
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Nu 


Daca ledurile de pe panoul de control nu arata 
ca in imaqinea de mai sus, consultati Combinatii 
ale ledurilor de stare. 

Daca nu at! reu§it sa rezolvati problema, 
Contactati asistenta HP. 


Pasul 3: Puteti imprima o pagina demonstrativa? 

Apasati butonul Go (Validare) pentru a imprima o pagina demonstrativa. 


Da 


Daca pagina demonstrativa s-a imprimat, treceti 
la Pasul 4: Este calitatea imprimarii acceptabila? 


Nu 


Daca nu a iesit nici o foaie, consultati Probleme 
cu alimentarea cu hartie. 

Daca nu ati reu§it sa rezolvati problema, 
Contactati asistenta HP. 


Pasul 4: Este calitatea imprimarii acceptabila? 


Da 


Daca imprimarea este de o calitate acceptabila, 
treceti la Pasul 5: Intre imprimanta §i calculator 
exista comunicare? 


Nu 


Daca imprimarea este de slaba calitate, 
consultati Imbunatatirea calitatii imprimarii. 

Verificati daca setarile de imprimare sunt corecte 
pentru suportui folosit. Pentru informatii despre 
reglarea setarilor pentru diverse tipuri de suport, 
consultati Aleaerea hartiei $i a alter suporturi de 
imprimare. 

Daca nu ati reu§it sa rezolvati problema, 
Contactati asistenta HP. 


Pasul 5: fntre imprimanta §i calculator exista comunicare? 

Tncercati sa imprimati un document dintr-o aplicatie software. 


Da 


Daca se imprima documentui, treceti la Pasul 6: 
Paqina imprimata arata a§a cum va a§teptati? 
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Nu 


Daca nu se imprima documentui, consultati 
Probleme cu software-ul imprimatei. 

Daca utilizati un calculator Macintosh, consultati 
Probleme frecvente cu Macintosh. 

Daca utilizati un driver PS, consultati Depanarea 
erorilor de PostScript (PS). 

Daca nu ati reu§it sa rezolvati problema, 
Contactati asistenta HP. 


Pasul 6: Pagina imprimata arata a§a cum va a§teptati? 


Da 


Problema ar trebui sa fie rezolvata. Daca nu este 
rezolvata, Contactati asistenta HP. 


Nu 


Consultati Paqina imprimata este diferita de 
ceea ce a aparut pe ecran. 

Daca nu ati reu§it sa rezolvati problema, 
Contactati asistenta HP. 


Contactati asistenta HP 

9 9 



• In Statele Unite, consultati http://www.hp.com/support/lj1160/ pentru imprimanta 
HP LaserJet 1 160 sau http://www.hp.com/support/lj1320/ pentru imprimanta 
HP LaserJet 1320 series. 



• In alte zone geografice, consultati http://www.hp.com/. 



Capitol 6 Rezolvarea problemelor 



ROWW 



Combinatii ale ledurilor de stare 




Legenda pentru ledurile de stare 



CD 


Simbol pentru "led stins" 




Simbol pentru "led aprins" 


\ 1 / 



/ 1 \ 


Simbol pentru "led clipind" 


Mesajul ledului de pe panoul de control 



Starea ledurilor 



Starea imprimantei 



Actiune 




Initializare/Pornire 

La pornire, ledurile Go 
(Activare), Ready (Gata) §i 
Attention (Atentie) se aprind 
unul dupa altui (la interval de 
500 ms). 



In timpul procesului de 
initializare, apasarea pe 
butoane nu are nici un efect. 
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Mesajul ledului de pe panoul de control (Continuare) 



Starea ledurilor 



Starea imprimantei 



Actiune 




Reconfigurare initializare 

La pornirea imprimantei, puteti 
solicita secvente specials de 
initializare care sa 
reconfigureze imprimanta. 
Cand se solicita una dintre 
secvente, cum ar fi Cold Reset 
(Resetare la rece), ledurile se 
aprind pe rand ca Tn starea 
Initializare/Pornire. 



In timpul procesului de 
reconfigurare, apasarea pe 
butoane nu are nici un efect. 




Gata 

Imprimanta este gata de lucru, 
dar nu exista nici o lucrare. 



Pentru a imprima o pagina 
Configuration (Configuratie), 
tineti apasat butonul Go 
(Validare) timp de 5 secunde. 

Pentru a imprima o pagina 
Demo (Demonstrativa), apasati 
§i eliberati butonul Go (Validare). 




Prelucrare date 

Imprimanta prelucreaza sau 
prime§te date. 



Pentru a anula lucrarea 
curenta, apasati butonul Cancel 
(Anulare). 
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Mesajul ledului de pe panoul de control (Continuare) 



Starea ledurilor 



Starea imprimantei 



Actiune 
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Anulare lucrare 



Apasarea pe butonul Go 
(Validare) nu are nici un efect. 

Odata Tncheiat procesul de 
anulare, imprimanta revine Tn 
starea Ready (Gata). 




Alimentare manuala sau 
Eroare permanenta 

La aceasta stare se ajunge Tn 
urmatoarele situatii: 

• Alimentare manuala 

• Lipsa hartie Tn tava 
precizata 

• Eroare generala 
permanenta 

• Eroare de configurare a 
memoriei 

• Eroare legata de 
Personalitate/Lucrare 



Pentru a elimina eroarea §1 a 
imprima orice date posibile, 
apasati butonul Go (Validare). 

Daca s-a ie§it din eroare, 
imprimanta Tntra Tn starea 
Prelucrare date §i finalizeaza 
lucrarea. 

Daca nu a reu§it recuperarea, 
imprimanta revine Tn starea 
Eroare permanenta. 




Attention (Atentie) 

La aceasta stare se ajunge Tn 
urmatoarele situatii: 

• Tava pentru hartie - goala 

• Capac deschis 

• Blocaj de hartie 

• Alimentare gre§ita din tava 



Pentru a reseta imprimanta 
dupa un blocaj de hartie, 
apasati butonul Go (Validare). 

Este posibil sa fie necesara 
§tergerea manuala a erorii, 
apoi apasati butonul Go 
(Validare) sau Tnchideti capacul 
superior. 

Daca eroarea persists, 
imprimanta revine la starea 
Attention (Atentie). 
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Mesajul ledului de pe panoul de control (Continuare) 



Starea ledurilor 



Starea imprimantei 



Actiune 




Eroare fatala 



Opriti imprimanta, a§teptati 
10 secunde §i porniti 
imprimanta. 

Daca nu ati reu§it sa 
rezolvati problema, 
Contactati asistenta HP. 




Eroare la accesorii 

(Numai la imprimanta 
HP LaserJet 1320 series 



Pentru a afi§a informatii 
suplimentare despre eroare, 
apasati butonul Go (Validare). 
Combinatia ledurilor se 
schimba. Pentru informatii 
suplimentare despre 
combinatia de leduri care este 
afi§ata, consultati Indicatori de 
eroare la accesorii . Cand 
eliberati butonul Go (Validare), 
imprimanta revine Tn starea 
initials de Eroare la accesorii. 




Pagina de curatare 

Caracteristica paginii de 
curatare nu este accesibila de 
la panoul de control. Pagina de 
curatare se poate activa 
utilizand HP Toolbox (Caseta 
cu instrumente HP), care este 
inclusa ca o parte a pachetului 
general cu software pentru 
imprimanta. 



In timpul regimului de curatare, 
apasarea pe butoane nu are 
nici un efect. Motorul 
imprimantei T§i reduce viteza §i 
se imprima o pagina. 
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Mesajul ledului de pe panoul de control (Continuare) 



Starea ledurilor 



Starea imprimantei 



Actiune 




Toner putin 

Ledurile Go (Validare), Ready 
(Gata) §i Attention (Atentie) 
reactioneaza independent de 
starea Toner putin. 



Introduceti un cartu§ de 
imprimare nou. 




Lipsa toner 

Cartu§ul de imprimare a fost 
scos din imprimanta. 



Reintroduceti cartu§ul de 
imprimare Tn imprimanta. 




S-a stabilit conexiunea fara fir 

Ledurile Go (Validare), Ready 
(Gata), Attention (Atentie) §i 
Toner reactioneaza 
independent de ledul Wireless 
(Fara fir). 



Nu este necesara nici o actiune. 
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Mesajul ledului de pe panoul de control (Continuare) 



Starea ledurilor 



Starea imprimantei 



Actiune 




S-a dezactivat conexiunea fara 
fir 

Ledurile Go (Validare), Ready 
(Gata), Attention (Atentie) §i 
Toner reactioneaza 
independent de ledul Wireless 
(Fara fir). 



Nu este necesara nici o actiune. 




Tncercare de stabilire a 
conexiunii fara fir 

Ledul Wireless (Fara fir) 
clipe§te la intervale de jumatate 
de secunda. 

Ledurile Go (Validare), Ready 
(Gata), Attention (Atentie) §i 
Toner reactioneaza 
independent de ledul Wireless 
(Fara fir). 



Nu este necesara nici o actiune. 



Reveniti la Gasirea solutiei . 



Indicator! de eroare la accesorii 



Eroare de accesorii 


Ledul Attention 
(Atentie) 


Ledul Ready (Gata) 


Ledul Go (Validare) 


Eroare la HP Jetdirect 
intern 


Aprins 


Stins 


Stins 


Conector DIMM 
incompatibil 


Stins 


Stins 


Aprins 
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Probleme frecvente cu Macintosh 



Alegeti varianta care descrie eel mai bine problema: 

• Probleme Tn Chooser (Selector) 

• Erori la imprimare 

• Probleme de USB 

• Probleme la OS X 



Probleme Tn Chooser (Selector) 



Simptom 


Cauza posibila 


Solutie 


Pictograma LaserWriter nu 
apare Tn Chooser (Selector). 

(Imprimanta HP LaserJet 1320 
series) 


Software-ul nu este instalat 
corect. 


Driverul LaserWriter 8 ar trebui 
sa fie prezent fiind parte din 
SO Mac. Asigurati-va ca 
driverul LaserWriter se afia Tn 
folderul Extensions (Extensii) 
din cadrul folderului cu sisteme. 
Daca nu se afIa acolo, instalati 
driverul LaserWriter de pe CD- 
ul cu SO Mac. 


Pictograma driverului 
imprimantei HP LaserJet nu 
apare Tn Chooser (Selector). 

(Imprimanta HP LaserJet 1160) 


Software-ul nu a fost instalat 
corect. 


Reinstalati software-ul. 


Numele imprimantei nu apare 
Tn lista de imprimante. 




Asigurati-va ca toate cablurile 
sunt conectate corect, ca 
imprimanta este pornita §i ca 
ledul Ready (Gata) este aprins. 


Verificati daca driverul de 
imprimanta este instalat. 


Asigurati-va ca Tn Chooser 
(Selector) a fost selectat 
driverul de imprimanta corect. 

Utilizati driverul de HP LaserJet 
pentru imprimanta 
HP LaserJet 1160. 

Utilizati driverul de 
LaserWriter 8 pentru 
imprimanta HP LaserJet 1320 
series. 


Driverul de imprimanta nu 
initializeaza automat 
imprimanta selectata, de§i ati 
facut die pe Auto Setup 
(Initializare automata) Tn 
Chooser (Selector). 

(Imprimanta HP LaserJet 1320 
series) 




Reinstalati software-ul de 
imprimanta. 


Selectati un alt PPD. 
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Erori la imprimare 



Simptom 


Cauza posibila 


Solutie 


Nu puteti utilize computerul Tn 
timp ce imprimanta imprima. 


Nu a fost selectata optiunea 
Background Printing 
(Imprimare in fundal). 


LaserWriter 8.3 

In Chooser (Selector), activati 
Background Printing 
(Imprimare Tn fundal). Mesajele 
de stare vorfi acum 
redirectionate catre Print 
Monitor (Monitorul de 
imprimare), permltandu-va sa 
va continuati lucrul Tn timp ce 
computerul proceseaza datele 
ce vor fi trimise catre 
imprimanta. 

LaserWriter 8.4 §i versiuni 
superioare 

Activati Background Printing 
nmnrimflfp Tn fiinHan ^plpptanr! 

IIIIILJIIIIIdl^ III lUIIUClll O^I^V.'LCII lU 

File (Fi§ier), Print Desktop 
(Imprimare spatiu de lucru) §i 
Background Printing 
(Imprimare Tn fundal). 


Un fi§ier PostScript Tncapsulat 
(EPS) nu este imprimat cu 
fonturile corecte. 


Problema apare m cazul unor 
aplicatii software. 


Inainte de a imprima, Tncercati 
sa descarcati la imprimanta 
fonturile continute Tn fi§ierul 
EPS. 

Trimiteti fi§ierul Tn format ASCII 
Tn loc sa Tl trimiteti Tn codificare 
binara. 


DocumentuI nu se imprima cu 
fonturile New York, Geneva 
sau Monaco. 




Selectati Options (Optiuni) Tn 
caseta de dialog Page Setup 
(Initializare pagina) pentru a 
deselecta fonturile substituite. 



Probleme de USB 



Simptom 


Cauza posibila 


Solutie 


Imposibil de imprimat de la o 
placa USB terta-parte. 


Aceasta eroare apare cand 
software-ul pentru imprimantele 
USB nu este instalat. 


Cand adaugati o placa USB de 
la terti, s-ar putea sa aveti 
nevoie de software-ul USB 
Adapter Card Support (Suport 
pentru placa adaptoare USB) 
de la Apple. Versiunea comuna 
a acestui software este 
disponibila pe situi Web Apple. 
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Probleme de USB (Continuare) 



Simptom 


Cauza posibila 


Solutie 


In Chooser (Selector) nu apare 
0 imprimanta HP LaserJet 
conectata prin USB. 


Aceasta problema este creata 
fie de o componenta software, 
fie de o componenta hardware. 


Depanare software 

• Asigurati-va ca Macintosh- 
ul dvs. accepts USB. 

• Verificati daca computerul 
Macintosh are instalat 
Mac OS 8.6 sau o 
versiune ulterioara. 

Depanare hardware 

• Asigurati-va ca imprimanta 
este pornita. 

• Verificati daca este 
conectat corect cablul USB. 

• Asigurati-va ca utilizati 
cablul USB de mare viteza 
corespunzator. 

• Asigurati-va ca nu exista 
prea multe dispozitive USB 
care se alimenteaza de la 
acela§i cablu. Deconectati 
toate dispozitivele de la 
cablu §i conectati cablul 
direct la portui USB de la 
computerul gazda. 

• Verificati daca pe cablu 
exista mai mult de doua 
hub-uri USB la rand ne- 
alimentate. Deconectati 
toate dispozitivele de la 
cablu §i conectati cablul 
direct la portui USB de la 
computerul gazda. 


Nota 

Tastatura IMac este un hub 
USB fara alimentare. 


Driverul LaserWriter nu 
afi§eaza dispozitive USB Tn 
Chooser (Selector). 


Pentru imprimanta 
HP LaserJet 1320 series, 
folositi utilitarul Apple Desktop 
pentru a initializa imprimanta. 
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Probleme la OS X 



Simptom 


Cauza posibila 


Solutie 


Caracteristicile imprimantei nu 
apar. 


Este selectat PPD-ul gre§it 
pentru imprimanta. 


Verificati ce PPD este selectat, 
dupa cum urmeaza: 

Tn caseta de dialog Print 
(Imprimare), faceti die pe 
Summary (Rezumat). 
Verificati ca setarea "PPD for:" 
(PPD pentru:) este corecta. 

Daca setarea PPD este 

innnr^cia ctornoti imnrimanta 

II I^UI CLrlCI, old Udl II 1 llJl II 1 ICII ILCI 

din Print Center (Centru de 
imprimare) §1 adaugati-o din 
nou. S-ar putea sa fie necesar 
sa selectati manual PPD-ul. 


Cand utilizati OS X v10.2, 
imprimanta nu folose§te 
"Rendezvous" (mDNS) 




Este posibil sa fie necesar un 
upgrade al placii HP Jetdirect 
intern, la o versiune care 
accepta Rendezvous. 


Tava 2 nu apare ca optiune 
instalata, de§i ea este instalata 
Tn imprimanta. 

(Numai la imprimanta 
HP LaserJet 1320 series 




Capacitatea de a selecta 
manual optiunile instalabile 
este acceptata numai in 
Mac OS X V10.2 §i versiunile 
ulterioare. 
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Depanarea erorilor de PostScript (PS) 



Urmatoarele situatii sunt specifice limbajului PS §i pot aparea atunci cand suntfolosite mai 
multe limbaje pentru imprimanta. 



Nota Pentru a primi un mesaj imprimat sau afi§at pe ecran atunci cand apar erori PS, deschideti 
caseta de dialog Print Options (Optiuni de imprimare) §i faceti die pe selectia dorita langa 
sectiunea PS Errors (Erori PS). Puteti accesa aceasta optiune §i din serverul Web Tnglobat. 



Erori de PS 



Simptom 


Cauza posibila 


Solutie 


Lucrarea se imprima Tn Courier 
(fontui implicit al imprimantei) 

III lULi od oC llll|JIIIIIC \j\J lUIILUI 

solicitat. 


Fontui cerut nu este descarcat. 
Este posibil ca limbajul sa fi 

lUoL oLillllllUdL |Jd 1 LI U d II 1 l|JI II 1 Id 

0 operatiune PCL, chiarTnainte 
ca operatiunea de imprimare 
PS sa fi fost primita. 


Descarcati fontui dorit §i 
trimiteti din nou operatiunea de 

II 1 l|JI II 1 Idl C VCIIIILidLI LI|JUI ^1 

amplasarea fontului. Descarcati 
la imprimanta, daca este cazul. 
Consultati documentatia 
software-ului. 


OC II 1 l|JI II 1 let U |JCt^ll Id ICLJCtld, \j\J 

marginile taiate. 


V_/|Jd dLIUI ICd UC II 1 l|JI II 1 Idl C7oLC 

prea complexa. 


^-ar m ifoa ca fifi n&\/nif ca 

O dl |JULCd od IILI IICVUIL od 

imprimati documentui cu 
600 puncte pe incti, sa reduceti 
complexitatea paginii, sau sa 
instalati mai multa memorie. 


Se imprima o pagina de eroare 
PS. 


Este posibil ca operatiunea de 
imprimare sa nu fie PS. 


Asigurati-va ca operatiunea de 
imprimare este o operatiune 
PS. Verificati daca aplicatia 
software se a§tepta sa fie 
trimisa la imprimanta un fi§ier 
de configurare sau de antet PS. 


Eroare de limitare a verificarii 


Operatiunea de imprimare este 
prea complexa. 


S-ar putea sa fiti nevoit sa 
imprimati documentui cu 
600 puncte pe inch, sa reduceti 
complexitatea paginii, sau sa 
instalati mai multa memorie. 


Eroare VIVI 


Eroare de font 


Selectati un numar nelimitat de 
fonturi care pot fi descarcate 
din driverul imprimantei. 


Verificare gama 


Eroare de font 


Selectati un numar nelimitat de 
fonturi care pot fi descarcate 
din driverul imprimantei. 



Reveniti la Gasirea solutiei . 
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Probleme cu alimentarea cu hartie 



Alegeti varianta care descrie eel mai bine problema: 

• Blocaj de hartie 

• Imprimarea este oblica (stramba) 

• Prin imprimanta tree mai multe coli de suport simultan 

• Imprimanta nu trage suportui pentru imprimare din tava de alimentare 

• Imprimanta a eurbat suportui 

• Suportui imprimat nu iese pe ealea eoreeta 

• Operatiunea de imprimare este foarte lenta 

Blocaj de hartie 

• Pentru informatii suplimentare, eonsultati Rezolvarea bloeajelor . 

• Asigurati-va ea imprimati pe un suport eare eorespunde speeifieatiilor. Pentru informatii 
suplimentare, eonsultati Specificatiile suporturilor pentru imprimare . 

• Asigurati-va ea imprimati pe un suport eare nu este §ifonat, Tndoit sau deteriorat. 

• Asigurati-va ea imprimanta este eurata. Pentru informatii suplimentare, eonsultati 
Curatarea imprimantei . 

• Daea imprimati prin ealea de evaeuare fara mdoire, mehideti §i desehideti din nou 
eapaeul pentru a va asigura ea parghiile verzi de eliberare sunt mehise. 

• Daea utilizati earaeteristiea de imprimare automata pe ambele fete, asigurati-va ea 
indieatorul de suport este setat la dimensiunea eoreeta a paginii. 

Imprimarea este oblica (stramba) 

O u§oara oblieitate este normala §i poate deveni evidenta eand se utilizeaza formulare pre- 
imprimate. 

• Pentru informatii suplimentare, eonsultati Oblieitatea paginii . 

• Ajustati ghidajele pentru hartie la latimea §i lungimea suportului folosit §i ineereati sa 
imprimati din nou. Consultati Cai de treeere a suporturilor de imprimare sau Inearearea 
suporturilor pentru imprimare Tn tavile de alimentare pentru mai multe informatii. 

Prin imprimanta tree mai multe coli de suport simultan 

• Este posibil ea tava de alimentare eu suporturi pentru imprimare sa fie prea plina. Pentru 
informatii suplimentare, eonsultati Inearearea suporturilor pentru imprimare Tn tavile de 
alimentare . 

• Asigurati-va ea suportui pentru imprimare nu este §ifonat, mdoit sau deteriorat. 

• Tneereati eu hartie din alt top. Nu rasfoiti hartia inainte de a o Tnearea in tava de 
alimentare. 

• Este posibil ea plaeuta separatoare a imprimantei sa fie uzata. Pentru informatii 
suplimentare, eonsultati Inloeuirea plaeutei separatoare a imprimantei . 
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Imprimanta nu trage suportui pentru imprimare din tava de 
alimentare 

• Asigurati-va ca imprimanta nu este m modul de lucru cu alimentare manuala. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Combinatii ale ledurilor de stare . 

• Asigurati-va ca ghidajele pentru suport sunt reglate corespunzator. 

• Este posibil ca cilindrul de preluare sa fie murdar sau deteriorat. Consultati Curatarea 
cilindrului de preluare sau Tnlocuirea cilindrului de preluare pentru instructiuni. 



Imprimanta a curbat suportui 

• Pentru informatii suplimentare, consultati Ondulari sau valuriri . 

• Deschideti capacul de evacuare fara Tndoire pentru a imprima fara indoire. Consultati 
Cai de trecere a suporturilor de imprimare sau Aleqerea hartiei $i a altor suporturi de 
imprimare pentru mai muite informatii. 



Suportui imprimat nu iese pe caiea corecta 

Deschideti sau mchideti capacul de evacuare fara mdoire pentru a reflecta calea de 
evacuare pe care doriti sa o folositi. Pentru informatii suplimentare, consultati Cai de trecere 
a suporturilor de imprimare . 



Operatiunea de imprimare este foarte ienta 

Viteza maxima a imprimantei este de pana la 20 pagini pe minut pentru imprimanta 
HP LaserJet 1 160 §i de pana la 22 pagini pe minut pentru imprimanta HP LaserJet 1320 
series. Este posibil ca operatiunea de imprimare sa fie foarte complexa. Incercati 
urmatoarele: 

• Reduceti complexitatea documentului (de exemplu, reduceti numarui de imagini grafice 
multiple). 

• In driverul imprimantei, setati tipul de suport pentru imprimare pe optiunea hartie simpla. 

Aceasta situatie poate face ca tonerul sa nu fie fixat (ars) corect daca folositi un tip greu de 
suport. 

• Adaugati memorie pentru imprimanta. Consultati Instalarea unei memorii DIMM (numai 
la imprimanta HP LaserJet 1320 series) . 

• Suporturile mguste sau grele Tncetinesc imprimarea. Folositi suport normal. 
Reveniti la Gasirea solutiei . 
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Pagina imprimata este diferita de ceea ce a aparut pe ecran 



Alegeti varianta care descrie eel mai bine problema: 

• Text distorsionat, incorect sau incomplet 

• Grafica sau text lipsa, sau paqini goale 

• FormatuI paginii este diferit de formatui de pe alta imprimanta 

• Calitatea imaginilor grafice 



Text distorsionat, incorect sau incomplet 

• Este posibil ca, atunci cand a fost instalat software-ul, sa fi fost selectat un driver de 
imprimanta necorespunzator. Asigurati-va ca driverul pentru imprimanta 

HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 este selectat in Properties (Proprietati) la 
imprimanta. 

• Daca un anumit fi§ier se imprima cu textui deformat, este posibil sa existe o problema cu 
acel filler. Daca o anumita aplicatie imprima deformat textui, este posibil sa existe o 
problema cu acea aplicatie. Asigurati-va ca s-a selectat driverul corespunzator pentru 
imprimanta. 

• S-ar putea sa fie o problema la aplicatia software. Incercati sa imprimati dintr-o alta 
aplicatie software. 

• Cablul paralel nu este bine prins sau este defect. Tncercati urmatoarele: 

• Deconectati cablul la ambele capete §i reconectati-l. 

• Tncercati sa efectuati o operatiune de imprimare care §titi ca functioneaza. 

• Daca este posibil, conectati cablul §i imprimanta la un alt calculator §i Tncercati sa 
efectuati o operatiune de imprimare care §titi ca merge. 

• Tncercati utilizarea altui cablu paralel compatibil IEEE-1284B, de 3 m sau mai scurt. 
Consultati Cum se comanda consumabile $i accesorii . 

• Opriti imprimanta §i computerul. Scoateti cablul paralel §i verificati la ambele capete 
daca nu este deteriorat. Reconectati cablul paralel §i verificati ca e bine fixat. 
Verificati ca imprimanta este legata direct la computer. Tnlaturati orice cutii de 
distributie, unitati de salvare pe banda, chei de securitate sau oricare alte dispozitive 
care sunt ata§ate mtre portui paralel al computerului §i imprimanta. Aceste 
dispozitive pot interfera uneori cu comunicatiile mtre computer §i imprimanta. 
Reporniti imprimanta §i computerul. 



Grafica sau text lipsa, sau pagini goale 

• Asigurati-va ca fi§ierul nu contine pagini goale. 

• Este posibil ca banda de sigilare sa fie mca m cartu§ul de imprimare. Scoateti cartu§ui 
de imprimare §i trageti banda de la capatui cartu§ului pana cand iese toata banda. 
Reinstalati cartu§ul de imprimare. Consultati Tnlocuirea cartugului de imprimare pentru 
instructiuni. Pentru a verifica imprimanta, imprimati o pagina demonstrativa apasand 
butonul Go (Validare). 
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• Este posibil ca setarile grafice din Properties (Proprietati) de la imprimanta sa nu fie 
corecte pentru tipul de document pe care il imprimati. Incercati sa utilizati o alta setare 
grafica pentru imprimanta in Properties (Proprietati). Pentru informatii suplimentare, 
consuitati Proprietatile imprimantei (driver) . 

• Curatati imprimanta, m special contactele Tntre cartu§ul de imprimare §1 sursa de 
alimentare. 



FormatuI paginii este diferit de formatui de pe alta imprimanta 

Daca ati folosit un driver de imprimanta (software de imprimanta) mai vechi sau diferit pentru 
a crea documentui sau daca setarile Properties (Proprietati) ale imprimantei din software 
sunt diferite, este posibil ca formatui paginii sa se schimbe atunci cand incercati sa imprimati 
cu ajutorul noului driver de imprimanta sau al noilor setari. Pentru a elimina aceasta 
problema, incercati urmatoarele: 

• Creati documente §i imprimati-le folosind acela§i driver de imprimanta (software de 
imprimanta) §i acelea§i setari pentru imprimanta m Properties (Proprietati), indiferent ce 
imprimanta HP LaserJet folositi pentru a le imprima. 

• Modificati rezolutia, dimensiunea hartiei, setarile de fonturi §i alte setari. Pentru informatii 
suplimentare, consuitati Proprietatile imprimantei (driver) . 



Calitatea imaginilor grafice 

Este posibil ca setarile grafice sa fie nepotrivite pentru operatiunea respectiva de imprimare. 
Verificati setarile grafice, cum arfi rezolutia, in Properties (Proprietati) la imprimanta §i 
ajustati-le dupa cum este necesar. Pentru informatii suplimentare, consuitati Proprietatile 
imprimantei (driver) . 

Cand se face conversia de la un format grafic la altui, este posibil sa se piarda din rezolutie. 
Reveniti la Gasirea solutiei . 
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Probleme cu software-ul imprimatei 



Probleme cu software-ul imprimatei 



Problema 


Solutie 


Un driver de imprimanta pentru imprimanta 
HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 nu 
este vizibil Tn folderul Printer (Imprimanta) 


• Reinstalati software-ul de imprimanta. In 
bara de activitati din Windows, faceti olio pe 
Start, selectati Programe, selectati 
HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 
§i faceti olio pe Dezinstalare. Opriti 
imprimanta. Instalati software-ul de 
imprimanta de pe CD-ROM. Porniti din nou 
imprimanta. 


Nota 

Tnchideti toate aplicatiile Tn curs de executie. 
Pentru a Tnchide o aplicatie care are o 
pictograma Tn tabia sistem, faceti die cu butonul 
din dreapta al mausului §i selectati Tnchidere 
sau Dezactivare. 


• Tncercati sa conectati cablul USB la un alt 
port USB de la PC. 

• Daca Tncercati sa imprimati la o imprimanta 
partajata, Tn bara de activitati din Windows 
faceti die pe Start, selectati Setari §i 
selectati Imprimante. Faceti dublu die pe 
pictograma Adaugare imprimanta. Urmati 
instructiunile din ExpertuI Adaugare 
imprimanta. 


A fost afi§at un mesaj de eroare Tn timpul 
instalarii software-ului 


• Reinstalati software-ul de imprimanta. In 
bara de activitati din Windows, faceti die pe 
Start, selectati Programe, selectati 
HP LaserJet 1160 sau HP LaserJet 1320 
§i faceti die pe Dezinstalare. Opriti 
imprimanta. Instalati software-ul de 
imprimanta de pe CD-ROM. Porniti din nou 
imprimanta. 


Nota 

Tnchideti toate aplicatiile Tn curs de executie. 
Pentru a Tnchide o aplicatie care are o 
pictograma Tn bara de activitati, faceti die cu 
butonul din dreapta al mausului pe pictograma §i 
selectati Tnchidere sau Dezactivare. 

• Verificati cat spatiu este disponibil pe 
unitatea de stocare pe care instalati 
software-ul de imprimanta. Daca este 
necesar, eliberati cat mai mult spatiu posibil 
§i reinstalati software-ul de imprimanta. 

• Daca este necesar, rulati Programul de 
defragmentare §i reinstalati software-ul de 
imprimanta. 
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Probleme cu software-ul imprimatei (Continuare) 



Problema 


Solutie 


Imprimanta este Tn modul Ready (Gata), dar nu 
se imprima nimic 


• Imprimati o pagina Configuration 
(Configuratie) de la panoul de control al 
imprimantei §i verificati functiile imprimantei. 

• Verificati ca toate cablurile sunt montate 
corespunzator §i respecta specificatiile. Este 
verba aici de cablurile USB, paralel, de 
retea §i de alimentare. Incercati cu alt cablu. 



Reveniti la Gasirea solutiei . 



ROWW 



Probleme cu software-ul imprimatei 107 



Imbunatatirea calitatii imprimarii 



Aceasta sectiune ofera informatii despre cum se identifica §i cum se corecteaza defectele de 
imprimare. 



Imprimare slaba sau palida 



Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



• Rezerva de toner este scazuta. Pentru 
informatii suplimentare, consultati 
Redistribuirea tonerului . 

• Este posibil ca suportui de imprimare sa nu 
corespunda specificatiilor de suport ale 
companiei Hewlett-Pacl<ard (de exemplu, 
suportui este prea umed sau prea aspru). 
Pentru informatii suplimentare, consultati 
Specificatiile suporturilor pentru imprimare. 

• Daca toata pagina este deschisa la culoare, 
setarea densitatii de imprimare este prea 
scazuta sau este posibil ca EconoMode 
(Modul de lucru economic) sa fie activat. 
Ajustati densitatea imprimarii §i dezactivati 
EconoMode (Modul de lucru economic), Tn 
Properties (Proprietati) la imprimanta. 
Pentru informatii suplimentare, consultati 
Economisirea tonerului. 



Pete de toner 



•AqB.bGc 
ApabQG 

AcaBbQc. 




• Este posibil ca suportui de imprimare sa nu 
corespunda specificatiilor de suport ale 
companiei Hewlett-Packard (de exemplu, 
suportui este prea umed sau prea aspru). 
Pentru informatii suplimentare, consultati 
Specificatiile suporturilor pentru imprimare. 

• Este posibil sa fie necesara curatarea 
imprimantei Consultati Curatarea 
imprimantei sau Curatarea caii suportului 




pentru imprimare pentru instructiuni. 
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Lacune de imagine 



AabbCc 
AoBbCc 
AabbCc 
AcBbCc 
AoBbCc 



Este posibil ca o singura coala din suportui 
pentru imprimare sa fie defecta. Incercati sa 
imprimati din nou documentul. 

Umiditatea suportului de imprimare este 
neuniforma sau suportui are zone umede pe 
suprafata. Incercati sa imprimati pe un 
suport nou. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Specificatlile suporturilor pentru 
imprimare . 

LotuI de suport pentru imprimare este 
defect. Procesul de productie poate face ca 
anumite zone sa respinga tonerul. Incercati 
un alt tip de suport pentru imprimare sau o 
alta marca. 

Cartu§ul de imprimare poate fi defect. 
Pentru informatii suplimentare, consultati 
Inlocuirea cartugului de imprimare . 



Daca ace§ti pa§i nu rezolva problema, contactati un vanzator sau un reprezentant de 
service autorizat-HP. 



Linii verticale 



Ac 
Ac 
Ac 
Ac 
Ac 



BbCc: 
BbCc: 
BbCc: 
BbCc 
BbCc 



Tamburul fotosensibil din interiorul cartu§ului de 
imprimare a fost probabil zgariat. Instalati un 
cartu§ de imprimare HP nou. Consultati 
Inlocuirea cartugului de imprimare pentru 
instructiuni. 
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Fundal gri 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 




• Asigurati-va ca fanta de alimentare cu 
prioritate pentru o singura coala (Tava 1) 
este Tn regula. 

• Reduceti setarea de densitate a imprimarii 
cu ajutorul HP Toolbox (Casetei cu 
instrumente HP) sau a serverului Web 
Tnglobat. In acest fel, se reduce cantitatea 
de umbrire de fundal. Consultati Utilizarea 
HP toolbox (caseta cu instrumente HP). 




• Schimbati suportui pentru imprimare cu unul 
mai u§or. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Specificatiile suporturilor pentru 
imprimare. 

• VcriMCciLI rTlcUIUI alTIUIcirU a\ IITiprilTlcarUcl. 

Conditiile de mediu uscate (umiditate 
scazuta) pot duce la cre§terea cantitatii de 
umbrire de fundal. 

• Instalati un cartu§ de imprimare HP nou. 
Consultati Inlocuirea cartu^ului de 
imprimare pentru instructiuni. 



Manjire cu toner 



AaBbCc 
AoBbCc 
AoBbCc 
AoBbCc 
AaBbCc 



Daca apar dare la capatui de introducere al 
suportului pentru imprimare, este posibil ca 
ghidajele pentru hartie sa fie murdare. 
§tergeti ghidajele pentru hartie cu o carpa 
uscata, care sa nu lase scame. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Curatarea 
imprimantei . 

Verificati tipul §i calitatea suportului pentru 
imprimare. 

Incercati sa instalati un cartu§ de 
imprimare HP nou. Consultati Inlocuirea 
cartugului de imprimare pentru instructiuni. 

Este posibil ca temperatura cuptorului sa fie 
prea scazuta. In driverul imprimantei, 
asigurati-va este selectat tipul de suport 
corespunzator. 
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Toner nefixat 



AaBj:^c 
^HvjBbCc 
AaBbCc 
AoBbCc 
AaBbCc 



• Curatati interiorul imprimantei. Consultati 
Curatarea imprimantei pentru instructiuni. 

• Verificati tipul §i calitatea suportului pentru 
imprimare. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Specificatiile suporturilor pentru 
imprimare . 

• Tncercati sa instalati un cartu§ de 
imprimare HP nou. Consultati Inlocuirea 
cartu$ului de imprimare pentru instructiuni. 

• In driverul imprimantei, asigurati-va este 
selectat tipul de suport corespunzator. 

• Conectati imprimanta direct la o priza de 
c.a., Tn loc de a o conecta la un prelungitor. 



Defecte verticale repetate 



AaBbC^' 

AaBbCc. 

AaBbC^ 

AaBbCc. 

AaBbC^ 



Cartu§ul de imprimare poate fi deteriorat. 
Daca apare Tn mod repetat un semn Tn 
acela§i loc pe pagina, instalati un cartu§ de 
imprimare HP nou. Consultati Inlocuirea 
cartu$ului de imprimare pentru instructiuni. 

Este posibil ca piesele interne sa fie 
murdare de toner. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Curatarea 
imprimantei . Daca defectele apar pe spatele 
paginii, probabil ca problema se va rezolva 
de la sine dupa imprimarea catorva pagini Tn 
plus. 

Tn driverul imprimantei, asigurati-va este 
selectat tipul de suport corespunzator. 
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Caractere deformate 



>\aBt>Co 
y\aBbCo 
y\aBfc>Cc:^ 



• In cazul Tn care caracterele sunt deformate, 
formand imagini goale, este posibil ca 
suportui sa fie prea alunecos. Incercati un 
alt tip de suport pentru imprimare. Pentru 
informatii suplimentare, consultati 
Specificatiile suporturilor pentru imprimare . 

• Tn cazul Tn care caracterele nu sunt formate 
corect, producand un efect valurit, este 
posibil sa fie necesara repararea 
imprimantei. Imprimati o pagina de 
configuratie. In cazul Tn care caracterele 
sunt deformate, contactati un vanzator sau 
un reprezentant de service autorizat de HP. 
Pentru informatii suplimentare, consultati 
Cum sa contactati HP. 



Oblicitatea pagini 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Asigurati-va ca suportui pentru imprimare 
este Tncarcat corect §i ca ghidajele pentru 
hartie nu sunt nici prea stranse nici prea 
largi fata de topul de suport pentru 
imprimare. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Incarcarea suporturilor pentru 
imprimare Tn tavile de alimentare . 

• Este posibil ca tava de alimentare sa fie 
prea plina. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Incarcarea suporturilor pentru 
imprimare Tn tavile de alimentare . 

• Verificati tipul §i calitatea suportului pentru 
imprimare. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Specificatiile suporturilor pentru 
imprimare . 
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Ondulari sau valuriri 



AaBbC<^ 
AQBbC<^ 
AQBbC<^ 

AaBbC<^ 



Verificati tipul §i calitatea suportului pentru 
imprimare. Atat temperaturile Tnalte cat §i 
umiditatea crescuta produc ondularea 
suportului. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Specificatiile suporturilor pentru 
imprimare . 

Este posibil ca suportui sa fi stat prea mult 
Tn tava de alimentare. Intoarceti topul de 
suport pentru imprimare din tava. De 
asemenea, rotiti suportui cu 180° Tn tava de 
alimentare. 

Deschideti capacul de evacuare fara Tndoire 
§i Tncercati sa imprimati fara Tndoire. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Cai de 
trecere a suporturilor de imprimare . 

Este posibil ca temperatura cuptorului sa fie 
prea ridicata. In driverul imprimantei, 
asigurati-va este selectat tipul de suport 
corespunzator. Daca problema persists, 
selectati un tip de suport care utilizeaza o 
temperatura mai mica a cuptorului, cum arfi 
foliile transparente sau suporturi u§oare. 



^ifonari saumcretiri 



AaBbCc 
AaBbCc 
AoBlbCc 
AaBbCc 
AoBbCc 



Asigurati-va ca suportui pentru imprimare 
este Tncarcat corect. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Incarcarea 
suporturilor pentru imprimare Tn tavile de 
alimentare . 

Verificati tipul §i calitatea suportului pentru 
imprimare. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Specificatiile suporturilor pentru 
imprimare . 

Deschideti capacul de evacuare fara Tndoire 
§i Tncercati sa imprimati fara Tndoire. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Cai de 
trecere a suporturilor de imprimare . 

Intoarceti topul de suport din tava. De 
asemenea, rotiti suportui cu 180° Tn tava de 
alimentare. 

La plicuri, aceasta manifestare poate fi 
cauzata de aerul din interiorul plicului. 
Scoateti plicul, Tntindeti-I §i Tncercati din nou 
imprimarea. 



ROWW 
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Contururi dublate cu toner dispersat 



Daca Tn jurul caracterelor a fost dispersat 
toner Tn cantitati mari, este posibil ca 
suportui sa respinga tonerul. (O dispersare 
a tonerului Tn cantitati mici este normala 
pentru imprimarea cu laser.) Incercati un alt 
tip de suport pentru imprimare. Pentru 
informatii suplimentare, consultati 
Specificatiile suporturilor pentru imprimare . 

• Tntoarceti topul de suport din tava. 

• Utilizati suporturi pentru imprimare destinate 
imprimantelor cu laser. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Specificatiile 
suporturilor pentru imprimare . 



Reveniti la Gasirea solutlel . 
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blocajelor 



Din cand m cand, suportui pentru imprimare se blocheaza in timpul unei operatiuni de 
imprimare. Blocajul suportului pentru imprimare va este semnalat de o eroare la software §i 
de ledurile de pe panoul de control al imprimantei. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Combinatii ale ledurilor de stare . 

In continuare sunt prezentate cateva cauze ale blocajelor cu suporturi de imprimare: 

• Tavile de alimentare sunt incarcate incorect sau sunt prea pline. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Incarcarea suporturilor pentru imprimare Tn tavile de alimentare . 

Cand adaugati un suport pentru imprimare nou, mtotdeauna scoateti tot teancul din tava de 
alimentare §i mdreptati topul de suport nou. Tn acest fel evitati incarcarea simultana m 
imprimanta a mai multor coll din suportui respectiv, reducand riscul de blocaj. 

• Suportui nu corespunde specificatiilor HP. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Specificatiile suporturilor pentru imprimare . 

• Este posibil ca imprimanta sa alba nevoie de curatare, pentru a elimina praful de hartie 
§i alte particule de pe calea de trecere a hartiei. Consultati Curatarea imprimantei pentru 
instructiuni. 

Dupa un blocaj al suportului pentru imprimare este posibil ca Tn imprimanta sa existe toner 
nefixat. Aceasta cantitate de toner se elimina dupa imprimarea catorva coll. 

Blocajele de suport pot produce aparitia de toner nefixat pe pagina. Daca va murdariti 
hainele de toner, spalati-le cu apa rece. Apa calda va fixa permanent tonerul In tesatura. 

Reveniti la Gasirea solutiei . 



Zona cartu§ului de imprimare 

Pentru a rezolva un blocaj Tn zona cartu§ului de imprimare, efectuati urmatorii pa§i: 

Nu utilizati obiecte ascutite, cum ar fi o penseta sau un cle§te cu varf ascutit, pentru a 
elimina blocajele de hartie. Garantia nu acopera deteriorarile produse prin utilizarea 
obiectelor ascutite. 

1. Deschideti capacul cartu§ului de imprimare §i scoateti cartu§ul. 




Pentru a preveni deteriorarea cartu§ului de imprimare, reduceti la minimum expunerea sa la 
lumina directa. 
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2. Deschideti capacul de evacuare a hartiei fara Tndoire. 




3. Rotiti m jos parghiile verzi de eliberare a presiunii. 




4. Cu ambele maini, apucati partea cea mai vizibila a suportului pentru imprimare (inclusiv 
mijiocul) §i trageti-o cu grija scotand-o din imprimanta. 
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5. Reinstalati cartu§ul de imprimare §i Tnchideti capacul cartu§ului de imprimare. 




Tavile de alimentare 

Pentru a rezolva un blocaj m tavile de alimentare, efectuati urmatorii pa§i: 

ATENTIE Nu utilizati obiecte ascutite, cum ar fi o penseta sau un cle§te cu varf ascutit, pentru a 

elimina blocajele de hartie. Garantia nu acopera deteriorarile produse prin utilizarea 
obiectelor ascutite. 

1. Deschideti capacul de evacuare a hartiei fara Tndoire. 




ROWW 
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2. Rotiti Tn jos parghiile verzi de eliberare a presiunii. 




3. Deschideti capacul fantei de alimentare cu prioritate pentru o singura coala (Tava 1). 




4. Cu ambele maini, apucati partea cea mai vizibila a suportului pentru imprimare (inclusiv 
mijiocul) §i trageti-o cu grija scotand-o din imprimanta. 
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5. 



Tnchideti capacul fantei de alimentare cu prioritate pentru o singura coala (Tava 1). 




ROWW 
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8. Daca nu se vede nici un fel de suport, deschideti capacul de la cartu§ul de imprimare, 
scoateti cartu§ul §i rotiti ghidajul superior pentru suport. Trageti cu grija suport m sus 
pentru a-l scoate din imprimanta. 




9. Tnclnideti tava principala de alimentare (Tava 2). 




Tava de evacuare 



ATENTIE Nu utilizati obiecte ascutite, cum ar fi o penseta sau un cle§te cu varf ascutit, pentru a 

elimina blocajele de Inartie. Garantia nu acopera deteriorarile produse prin utilizarea 
obiectelor ascutite. 



120 Capitol 6 Rezolvarea problemelor 



ROWW 



Cu ambele maini, apucati partea cea mai vizibila a suportului pentru imprimare (inclusiv 
mijiocul) §i trageti-o cu grija scotand-o din imprimanta. 




Galea de evacuare a hartiei fara indoire 

Pentru a rezolva un blocaj din calea de evacuare fara indoire, efectuati urmatorii pa§i: 

ATENTIE Nu utilizati obiecte ascutite, cum ar fi o penseta sau un cle§te cu varf ascutit, pentru a 

elimina blocajele de Inartie. Garantia nu acopera deteriorarile produse prin utilizarea 
obiectelor ascutite. 

1 . Desclnideti capacul de evacuare a Inartiei fara Tndoire. 
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2. Rotiti Tn jos parghiile verzi de eliberare a presiunii. 




3. Cu ambele maini, apucati partea cea mai vizibila a suportului pentru imprimare (inclusiv 
mijiocul) §i trageti-o cu grija scotand-o din imprimanta. 




Nota Daca nu puteti apuca suportui de imprimare cu mana, efectuati procedura din Zona 
cartugului de imprimare . 

4. Tnchideti capacul caii de evacuare a hartiei fara Tndoire. 




Nota Parglniil de eliberare a presiunii se inchid automat cand Tnchideti capacul de evacuare fara 

Tndoire. 
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Galea pentru imprimare automata pe ambele fete (fata-verso) 

Pentru a rezolva un blocaj din calea de imprimare automata pe ambele fete, efectuati 
urmatorii pa§i: 

Nu utilizati obiecte ascutite, cum ar fi o penseta sau un cle§te cu varf ascutit, pentru a 
elimina blocajele de Inartie. Garantia nu acopera deteriorarile produse prin utilizarea 
obiectelor ascutite. 

1 . Desclnideti capacul de evacuare a Inartiei fara indoire. 




2. Rotiti m jos parglniile verzi de eliberare a presiunii. 




Rezolvarea blocajelor 123 



3. Scoateti tava principala de alimentare (Tava 2). 




4. Tmpingeti m jos parghia verde de la capacul caii de imprimare automata pe ambele fete, 
din partea frontala a imprimantei. 




5. Cu ambele maini, apucati partea cea mai vizibila a suportuiui pentru imprimare (inclusiv 
mijiocul) §i trageti-o cu grija scotand-o din imprimanta. 
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6. 



Tnchideti capacul caii de imprimare automata pe ambele fete. 




ROWW 
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9. Cu ambele maini, apucati partea cea mai vizibila a suportului pentru imprimare (inclusiv 
mijiocul) §i trageti-o cu grija scotand-o din imprimanta. 
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Rezolvarea problemelor la instalarea Tn retea cablata 



Daca computerul nu poate descoperi imprimanta HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn 
sau HP LaserJet 1320nw, efectuati urmatorii pa§i: 

1. Verificati cablurile pentru a va asigura ca sunt conectate corespunzator. Verificati toate 
conexiunile urmatoare: 

• Cablurile de alimentare 

• Cablurile mtre imprimanta §i hub sau selector 

• Cablurile mtre hub sau selector §i computer 

• Cablurile spre §i de la modem sau pentru conexiunea Internet, daca este cazul 

2. Pentru a fi siguri ca legaturile computerului Tn retea functioneaza corespunzator (numai 
la Windows), efectuati urmatorii pa§i: 

• Din spatiul de lucru Windows, faceti dublu die pe My Network Places (Locurile 
male Tn retea) sau pe Network Neighborhood (Vecinatate retea). 

• Faceti die pe legatura Entire Network (Intreaga retea). 

• Faceti die pe legatura Entire Contents (Intregul continut). 

• Faceti dublu die pe una din pictogramele de retea §i asigurati-va ca unele 
dispozitive se afia Tn lista. 

3. Pentru a afIa daca conexiunea la retea este activa, efectuati urmatorii pa§i: 

• Verificati ledul de retea de la conectorul de retea (RJ-45) din spatele imprimantei. 

• Daca unul dintre leduri este aprins §i stationar, imprimanta este conectata la retea. 

• Daca ambele leduri de retea sunt stinse, verificati conexiunile cablului de la 
imprimanta la gateway, selector sau hub, pentru a va asigura ca legaturile sunt bine 
fixate. 

• Daca legaturile sunt sigure, opriti alimentarea imprimantei pentru eel putin 
10 seeunde, apoi realimentati imprimanta. 
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4. Pentru a imprima o pagina de configurare a retelei, apasati butonul Reset (Resetare) 
aflat in spatele imprimantei. 



• Pe pagina Network Configuration (Configurare retea), verificati daca o adresa IP 
diferita de zero este asociata imprimantei. 

• Daca pagina Network Configuration (Configurare retea) nu contine o adresa IP 
valabila, diferita de zero, resetati serverul de imprimare HP Jetdirect intern la 
implicitele producatorului. Pentru a reseta la rece serverul de imprimare HP Jetdirect 
intern, opriti imprimanta. In timp ce apasati butonul Reset (Resetare) din spatele 
imprimantei, porniti imprimanta. Continuati sa apasati butonul Reset (Resetare) 
pana cand imprimanta ajunge m starea Ready (Gata) (de la 5 la 30 de secunde). 

• La doua minute dupa ce imprimanta ajunge in starea Ready (Gata), imprimati o 
noua pagina Network Configuration (Configurare retea) §i verificati daca o adresa IP 
valabila este asociata imprimantei. 

• Daca adresa IP este compusa m continuare numai din zerouri, Contactati 
asistenta HP . 
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Specificatiile imprimantei 



Aceasta anexa va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Specificatii de mediu 

• Radiatie acustica 

• Specificatii de natura electrical 

• Specificatii fizice 

• Capacitati ?i evaluari pentru imprimanta 

• Specificatii de memorie 

• Disponibilitatea porturilor 



Specificatii de mediu 



Mediul de functionare 


Imprimanta conectata la o priza de c.a.: 

• Temperatura: de la 10° C la 32,5° C 

• Umiditatea: de la 20% la 80% (fara 
condensare) 


Mediul de depozitare 


Imprimanta deconectata de la priza de c.a.: 

• Temperatura: de la 0° C la 40° C 

• Umiditatea: de la 10% la 80% (fara 
condensare) 



Nota Valorile sunt date la 1 Aprilie, 2004. Valorile pot fi modificate fara notificare prealabila. 

Consultati http://www.hp.com/support/lj1160/ sau http://www.hp.com/support/lj1320/ pentru 
informatii curente. 
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Radiatie acustica 

Declarate conform standardului ISO 9296 



Imprimanta HP LaserJet 1160 



Nivelul puterii sonore 


Imprimare (20 ppm): LwAd = 6,2 Bels A §i 
62 dB (A) 

Gata (Economic): Tn esenta fara zgomot 


Nivelul presiunii sonore Tn apropiere 


Imprimare (20 ppm): Lp^m = 48 dB (A) 
Gata (Economic): Tn esenta fara zgomot 


Imprimanta HP LaserJet 1320 


Nivelul puterii sonore 


Imprimare (22 ppm): LwAd = 6,2 Bels A §i 
62 dB (A) 

Gata (Economic): Tn esenta fara zgomot 


Nivelul presiunii sonore Tn apropiere 


Imprimare (22 ppm): Lp^m = 48 dB (A) 
Gata (Economic): Tn esenta fara zgomot 


Imprimanta HP LaserJet 1320n 


Nivelul puterii sonore 


Imprimare (22 ppm): Lw^d = 6,2 Bels A §i 
62 dB (A) 

Gata (Economic): Tn esenta fara zgomot 


Nivelul presiunii sonore Tn apropiere 


Imprimare (22 ppm): Lp^m = 48 dB (A) 
Gata (Economic): Tn esenta fara zgomot 



Nota Valorile sunt date la 1 Aprilie, 2004. Valorile pot fi modificate fara notificare prealabila. 

Consultati http://www.hp.com/support/lj1160/ sau http://www.hp.com/support/lj1320/ pentnj 
informatii curente. 



Nota Configuratie testata: Unitate de baza HP LaserJet 1320, tava standard, hartie format A4 §1 
imprimare numai pe o fata. 



ROWW 



Radiatie acustica 131 



Specificatii de natura electrica 



ATENTIE! Cerintele de alimentare depind de tara/regiunea unde este vanduta imprimanta. Nu 
schimbati tensiunea de functionare. Daca faceti acest lucru, este posibil sa defectati 
imprimanta §i sa anulati garantia produsului. 



Imprimanta HP LaserJet 1160 



V^CIIIILC UC dill 1 ICI 1 LCll C CI ICI LJIC ^ 1 i^/ 




Cerinte de alimentare cu energie (220) 


220V-240V (+/-10%), 50/60 Hz (+/-2 Hz) 


Consumul de energie 


• In timpul imprimarii (20 ppm): 340 wati (Tn 
medie) 

• Tn regim Ready (Mod a§teptare) §i 
PowerSave (Economic)*: 4 wati 

* Tehnologia cuptorului cu pornire rapida 

• Oprita: <1 watt 


Capacitatea minima recomandata a circuitului 
pentru un produs tipic 


• 4,5 Ala 115 voiti 

• 2,6 A la 230 voIti 


Imprimanta HP LaserJet 1320 


Cerinte de alimentare cu energie(110) 


1 10-1 27V (+/-10%), 50/60 Hz (+/-2) 


Cerinte de alimentare cu energie(220) 


220V-240V (+/-10%), 50/60 Hz {+1-2 Hz) 


Consumul de energie 


• In timpul imprimarii (22 ppm): 340 wati (Tn 
medie) 

• In regim Ready (Mod a§teptare) §i 
PowerSave (Economic)*: 6 wati 

* Tehnologia cuptorului cu pornire rapida 

• Oprita: <1 watt 


Capacitatea minima recomandata a circuitului 
pentru un produs tipic 


• 4,5 Ala 115 voIti 

• 2,6 A la 230 voIti 


Imprimanta HP LaserJet 1320n 


Cerinte de alimentare cu energie(110) 


1 10-127V (+/-10%), 50/60 Hz (+/-2) 


Cerinte de alimentare cu energie(220) 


220V-240V (+/-10%), 50/60 Hz (+/-2 Hz) 


Consumul de energie 


• In timpul imprimarii (22 ppm): 345 wati (Tn 
medie) 

• Tn regim Ready (Mod a§teptare) §i 
PowerSave (Economic)*: 6 wati 

* Tehnologia cuptorului cu pornire rapida 

• Oprita: <1 watt 
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Imprimanta HP LaserJet 1320n (Continuare 




Capacitatea minima recomandata a circuitului 
pentru un produs tipic 


• 4,5 Ala 115 voiti 

• 2,6 A la 230 voIti 



Imprimanta HP LaserJet 1320nw 



Cerinte de alimentare cu energie(1 10) 


1 10-1 27V (+/-10%), 50/60 Hz (+/-2) 


Cerinte de alimentare cu energie(220) 


220V-240V (+/-10%), 50/60 Hz {+1-2 Hz) 


Consumul de energie 


• In timpul imprimarii (22 ppm): 345 wati (Tn 
medie) 

• Tn regim Ready (Mod a§teptare) §i 
PowerSave (Economic)*: 6 wati 

* Tehnologia cuptorului cu pornire rapida 

• Oprita: <1 watt 


Capacitatea minima recomandata a circuitului 
pentru un produs tipic 


• 4,5 Ala 115 voIti 

• 2,6 A la 230 voIti 



Valorile sunt date la 1 Aprilie, 2004. Valorile pot fi modificate fara notificare prealabila. 
Consultati http://www.hp.com/support/lj1160/ sau http://www.hp.com/support/lj1320/ pentru 
informatii curente. 



Energia consumata raportata este cea mai mare valoare masurata la imprimare monocroma, 
utilizand toate tensiunile standard. 

Durata implicita de trecere de la modul Ready (Gata) la modul PowerSave (Economic) §i 
durata de revenire de la modul PowerSave (Economic) la pornirea imprimarii sunt neglijabile 
(mai mici de 10 secunde), din cauza Tncalzirii rapide a cuptorului. 

Disiparea de caldura m modul Ready (Gata) este de 20 BTU/ora. 
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Specificatii fizice 



Dimensiuni 


• Latimea: 350 mm 

• Adancimea: 352 mm 

• Tnaltimea: 256 mm 


Greutatea (cu cartu§ pentru 2.500 de pagini 
instalat) 


Imprimanta HP LaserJet 1160: 10,7 kg 
Imprimanta HP LaserJet 1320 series: 11,3 kg 



Nota Valorile sunt date la 1 Aprilie, 2004. Valorile pot fi modificate fara notificare prealabila. 

Consultati http://www.hp.com/support/lj1160/ sau http://www.hp.com/support/lj1320/ pentru 
informatii curente. 
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Capacitati §i evaluari pentru imprimanta 



Viteza de imprimare 


Imprimanta HP LaserJet 1160: 

• 20 ppm (Letter), 19 ppm (A4) 

• le§irea primei pagini Tn mai putin de 
8,5 secunde 

Imprimanta HP LaserJet 1320 series: 

• 22 ppm (Letter), 21 ppm (A4) 

• iC^IICCl |JIIIIIC7l |JC1^IIII III lllcll |JULIII UC7 

8,5 secunde 


Capacitatea tavii principale de alimentare (Tava 2) 


250 coli de hartie obi§nuita cu greutatea de 
75 g/m2 


Capacitatea la fanta de alimentare cu prioritate, 
pentru o singura coala (Tava 1 ) 


1 coala de hartie de maxim 163 g/m^ sau 1 plic 


Capacitatea tavii optionale de alimentare (Tava 3) 

(Imprimanta HP LaserJet 1320 series sau 
Q2485A) 


250 coli de hartie obi§nuita cu greutatea de 
75 g/m2 


Capacitatea tavii superioare de evacuare (cu 
fata Tn jos) 


125 coli de hartie obi§nuita cu greutatea de 

75 g/m2 


Dimensiunea minima a hartiei 


76 cu 127 mm 


Dimensiunea maxima a hartiei 


216 cu 356 mm 


Greutatea suporturilor pentru imprimare 


Tava de evacuare: de la 60 la 105 g/m^ 

Calea fara Tndoire a suportului: de la 60 la 
163 g/m2 


Memoria de baza 


16 MO RAM 


Extinderea memoriei la upgrade 

Numai la imprimanta HP LaserJet 1320 series 


Un conector DIMM disponibil pentru DIMM de 
16, 32, 64 sau 128 MO RAM 


Rezolutia imprimarii 


• 1200 dpi: (numai la imprimanta 

HP LaserJet 1320 series) Aceasta setare 
utilizeaza ProRes 1200 pentru a oferi detalii 
de finete la 1200 x 1200 dpi. 

• 1200 dpi efectiv: Aceasta setare ofera o 
calitate efectiva a rezultatelor de 1200 dpi 
utilizand FastRes 1200. 

• 600 dpi: Aceasta setare furnizeaza rezultate 
la ie§ire cu 600 x 600 dpi, prin tehnologia de 
marire a rezolutiei (REt) pentru text 
Tmbunatatit. 


Ciclu de functionare 


• 10.000 pagini simple pe luna (maxim) 

• 1 .000 pagini simple pe luna (medio) 


PCL 


PCL 5e, PCL 6 
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PS 



Emulare PostScript nivel 2 
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Specificatii de memorie 



Memoria de baza 


16 MO RAM 


Extinderea memoriei la upgrade 


100 pini, viteza minima 66 MHz 
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Disponibilitatea porturilor 



USB 


Compatibil cu specificatiile USB 2.0 


Retea 

(Numai la imprimantele HP LaserJet 1320n, 
HP LaserJet 1320tn §i HP LaserJet 1320nw) 


RJ-45, Ethernet 10/100 


Wireless (Fara fir) 

(Numai la imprimanta HP LaserJet 1320nw) 


802.11b/g 


Paralel 

(Numai la imprimantele HP LaserJet 1160 §i 
HP LaserJet 1320) 


• Conector IEEE-1284B 

• Setarea computerului gazda pe ECP 
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Informatii de 



Conformarea cu FCC 

Acest echipament a fost testat §i s-a constatat ca respecta limitele pentru un dispozitiv digital 
Class B, Tn conformitate cu Part 15 a regulamentului FCC. Aceste limite sunt stabilite astfel 
meat sa ofere o protectie rezonabila Tmpotriva interferentelor daunatoare mtr-un mediu 
destinat locuirii. Acest echipament genereaza, folose§te §i poate emite energie de frecventa 
radio. Tn cazul m care nu este instalat §i folositm conformitate cu instructiunile, el poate 
cauza interferente daunatoare comunicatiilor radio. Totu§i, nu se garanteaza faptui ca nu vor 
aparea interferente m cazuri particulare de instalari. Daca acest echipament cauzeaza totu§i 
interferente daunatoare receptiei radio sau de televiziune, ceea ce poate fi determinat prin 
oprirea §i pornirea echipamentului, utilizatorul este Tncurajat sa Tncerce sa corecteze 
interferentele, folosind una sau mai multe dintre urmatoarele masuri: 

• Reorientati sau repozitionati antena receptoare. 

• Mariti distanta dintre echipament §1 receptor. 

• Conectati echipamentui la o priza de pe un circuit diferit de eel al receptorului. 

• Consultati distribuitorul sau un tehnician de radio/TV cu experienta. 



Nota Orice schimbare sau modificare facuta imprimantei care nu este aprobata in mod expres de 

Hewlett-Packard poate anula dreptui utilizatorului de a opera la acest echipament. 

Utilizarea unui cablu de interfata ecranat trebuie facuta m conformitate cu limitele Class B 
din Part 15 a regulamentului FCC. 
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Formularea Declaratiei de conformitate 



Declaratie de Conformitate 

Tn conformitate cu ISO/IEC Guide 22 §i EN 45014 



Numele producatorului: 
Adresa producatorului: 



Hewlett-Pacl<ard Company 
11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021 , USA 



declara ca produsul 



Numele produsului: 

Numar de reglementare al modelului 

Optiunile produsului: 



HP LaserJet 1160 

BOISB-0402-02 

TOATE 



se conformeaza cu urmatoarele Specificatii ale Produsului: 



Securitate: 



lEC 60950:1999 / EN 60950:2000 

lEC 60825-1:1993 +A1:1997 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 +A11:1996 +A2:2001 (Produs Laser/LED de clasa 1) 
GB4943-2001 



ElVIC: 



CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Clasa B') 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 /Al 
EN 55024:1998 

FCC Title 47 CFR, Part 1 5 Class B^) / ICES-003, Issue 3 
GB9254-1998, GB17625.1-1998 / CNS13438 



Informatii suplimentare: 

Acest produs se conformeaza cu cerintele din EMC Directive 89/336/EEC §i cu Low Voltage Directive (directiva cu privire la tensiunea 
redusa) 73/23/EEC §i poarta Tn mod corespunzator marca CE. 

1) Produsul a fost testat intr-o configuratie tipica cu Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) Acest dispozitiv se conformeaza cu Part 15 din RegulamentuI FCC. Functionarea este supusa urmatoarelor doua Conditii: (1) acest 
dispozitiv nu produce interferente daunatoare §i (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferenta receptionata, inclusiv interferente 
care pot produce o functionare nedezirabila. 

3) Pentru motive de reglementare, acestui produs Ti este atribuit un Numar de reglementare al modelului. Acest numar nu trebuie confundat 
cu numele produsului sau cu numarul produsului. 



NUMAI pentru subiecte de reglementare, contactati: 

Contact Tn Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Contact Tn Europa: Biroul Hewlett-Packard local de vanzari §i service sau Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards 
Europe, Herrenberger Strafie 140, Boblingen, D-71034, Germany (FAX: +49-7031-14-3143) 



Boise, Idaho 83714, USA 



30 Aprilie 2004 



Contact Tn SUA: 



Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, 
USA (Telefon: 208-396-6000) 
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Declaratie de Conformitate 

Tn conformitate cu ISO/IEC Guide 22 §i EN 45014 

Numele producatorului: IHewlett-Paclord Company 

Adresa producatorului: 11311 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

declara ca produsul 

Numele produsului HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn/HP LaserJet 1320nw 

Numar de reglementare al modelului BOISB-0402-00/BOISB-0402-01 

Inclusiv 

Q5931 A - Tava optionala de alimentare pentnj 250 coll 
Optiunile produsului: TOATE 

se conformeaza cu urmatoarele Specificatii ale Produsului: 

Securitate: lEC 60950:1999 / EN 60950:2000 

lEC 60825-1:1993 +A1:1997 +A2:2001 / EN 60825-1:1994 +A11:1996 +A2:2001 (Produs Laser/LED de clasa 1) 
GB4943-2001 

ElVIC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Clasa B^) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 /Al 
EN 55024:1998 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B^) / ICES-003, Issue 3 
GB9254-1998, GB17625.1-1998 / CNS13438 

Informatii supilmentare: 

Acest produs se conformeaza cu cerintele din ElVIC Directive 89/336/EEC §1 cu Low Voltage Directive (directiva cu privire la tensiunea 
redusa) 73/23/EEC §1 poarta Tn mod corespunzator marca CE. 

1 ) Produsul a fost testat Tntr-o configuratie tipica cu Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) Acest dispozitiv se conformeaza cu Part 15 din RegulamentuI FCC. Functionarea este supusa urmatoarelor doua Conditii: (1) acest 
dispozitiv nu produce interferente daunatoare §i (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferenta receptionata, inclusiv interferente 
care pot produce o functionare nedezirabila. 

3) Pentru motive de reglementare, acestui produs Ti este atribuit un Numar de reglementare al modelului. Acest numar nu trebuie confundat 
cu numele produsului sau cu numarul produsului. 

4) Informatii de reglementare privind aprobarile pentru modulul radio la HP LaserJet 1320nw (Numar de reglementare al modelului: 
BOISB-0402-01) pot fi gasite m Ghidul utilizatorului fara fir pentnj produsul respectiv. 

Boise, Idaho 83714, USA 

30 Aprliie 2004 

NUiUIAI pentru subiecte de reglementare, contactati: 

Contact Tn Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Contact Tn Europa: Biroul Hewlett-Packard local de vanzari §i service sau Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards 
Europe, Herrenberger StralJe 140, Boblingen, D-71034, Germany (FAX: +49-7031-14-3143) 

Contact Tn SUA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PC Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, 

USA (Telefon: 208-396-6000) 
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Declaratii de reglementare 



Declaratie privind siguranta laserului 

Center for Devices and Radiological Health (CDRH) (Centrul pentru dispozitive §i sanatate 
radiologica) a Food and Drug Administration (Administratia alimentelor §i medicamentelor) 
din SUA a implementat regulamente pentru produsele cu laser fabricate incepand cu 
1 august 1976. Conformarea este obligatorie pentru produsele vandute in Statele Unite. 
Imprimanta este certificata ca produs cu laser de "Clasa 1" conform cu Radiation 
Performance Standard (Standardul de functionare cu radiatii) al Department of Health and 
Human Services (DepartamentuI sanatatii §i serviciilor umane) (DHHS) al SUA, m 
conformitate cu Radiation Control for Health and Safety Act (Legea controlului radiatiilor 
pentru sanatate §i siguranta) din 1968. 

Tntrucat radiatiile emiseTn interiorul imprimantei suntmchise Tn incinta protejata cu capace 
exterioare , raza laser nu poate scapa m timpul fazelor normale de folosire a imprimantei. 



ATENTIE! Folosirea comenzilor, efectuarea de ajustari sau de proceduri care nu sunt specificate m 
acest ghid al utilizatorului pot avea ca rezultat expunerea la radiatii periculoase. 



Regulamentele canadiene DOC 

Tn conformitate cu cerintele de Clasa B din EMC canadiene. 

«Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques. 
«CEM».» 



Declaratie privind ElVII coreene 









01 a°@o^ tumsmzi 
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Declaratie laser pentru Finlanda 



LASERTURVALLISUUS 
LUOKAN 1 LASERLAITE 
KLASS 1 LASER APPARAT 

HP LaserJet 1160, HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn, 
HP LaserJet 1320nw -laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 
Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen 
ulkopuolelle. 

Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
VAROITUS! 

Laitteen kayttaminen muuiia kuin kayttootijeessa mainituiia tavaiia saattaa aitistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

VARNING! 

Om apparaten anvands pi annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren 
utsattas for osynlig laserstrllning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 
HUOLTO 

HP LaserJet 1160, HP LaserJet 1320, HP LaserJet 1320n, HP LaserJet 1320tn, 
HP LaserJet 1 320nw -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan liuollettavissa olevia kohteita. 
Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi 
huoitotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaiiitamista, paperiradan pulidistusta tai 
muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan telitavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka 
voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
VARO! 

IVIikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen 

ollessa toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

VARNING! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas dl apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 

osynlig laserstrllning. Betrakta ej strilen. 

Tiedot iaitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 785-800 nm 

Teho 5 mW 

Luokan 3B laser 
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Programul de sustinere a produselor ecologice 



Protectia mediului 

9 

Hewlett-Packard Company este dedicata oferirii de produse de calitate Tntr-un mod ecologic 
corect. Acest produs a fost conceput astfel meat sa aiba cateva caracteristici destinate sa 
reduca la minimum impactui asupra mediului. 

Producerea de ozon 

Acest produs nu genereaza mult ozon (O3). 

Consumul de energie 

Consumul de energie scade considerabil m modul PowerSave (EconomizorEnergie), care 
economise§te bani, fara sa afecteze calitatea functionarii acestui produs. Acest produs trece 
baremul pentru Energy Star, care este un proiect voluntar menit sa mcurajeze dezvoltarea 
de produse de birou eficiente din punct de vedere energetic. 



Energy Stat^ este o marca de servicii Tnregistrata Tn S.U.A. a EPA (Agentia de protectia 
mediului) din S.U.A. Tn calitatea de partener al Energy Star®, Hewlett-Packard Company a 
stabilit ca acest produs corespunde recomandarilor Energy Star® pentru eficienta 
consumului de energie. Pentru mai multe informatii, consultati http://www.energystar.gov/. 

Consumul de toner 

Modul economic (EconoMode) folose§te o cantitate mult mai mica de toner, ceea ce poate 
prelungi durata de utilizare a cartu§ului de imprimare. 

Consumul de hartie 

Caracteristicile produsului, de imprimare automata/manuala pe ambele fete (fata-verso) §i 
de imprimare a N pagini pe o foaie (mai multe pagini imprimate pe aceea§i foaie) pot reduce 
consumul de hartie §i Tn consecinta, consumul de resurse naturale. 



Materiale plastice 

Piesele din material plastic cu greutate de peste 25 g sunt marcate conform standardelor 
Internationale care cresc posibilitatea de a identifica materialele plastice m scop de reciclare, 
la sfar§itul duratei de functionare a produsului. 
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Consumabile la imprimarea cu HP LaserJet 

Tn multe tari/regiuni, materialele pentru acest produs (cum arfi cartu§ul de imprimare, 
cilindrul §i cuptorul) potfi returnate la Hewlett-Packard prin programul HP de returnare §i 
reciclare a materialelor pentru imprimare. Acest program accesibil §i gratuit de preluare este 
disponibil Tn peste 48 de tari/regiuni. Informatii §i instructiuni m mai multe limbi despre acest 
program sunt incluse Tn fiecare pachet de cartu§ de imprimare §i consumabile HP. 



Informatii despre programul HP de returnare §i reciclare a 
materialelor pentru imprimare 

Tncepand cu 1990, prin programul HP de returnare §1 reciclare a materialelor pentru 
imprimare, s-au colectat milioane de cartu§e de imprimare uzate, care altfel arfi fost 
aruncate la gropile de gunoi Tn Tntreaga lume. Consumabilele §i cartu§ele de imprimare 
HP LaserJet sunt colectate §i expediate Tn bloc la partenerii no§tri de resurse §i recuperare, 
care dezasambleaza cartu§ul de imprimare. Dupa o atenta inspectie de calitate, 
componentele selectate sunt preluate pentru a fi folosite Tn cartu§e de imprimare noi. 
Materialele care raman sunt separate §i convertite Tn materii prime, pentru a fi utilizate de 
alte ramuri industriale Tn producerea unei game variate de produse utile. 

Returnarea pentru reciclare Tn S.U.A. 

Pentru a asigura o returnare cat mai responsabila din punct de vedere ecologic a 
consumabilelor §i cartu§elor de imprimare, Hewlett-Packard va Tncurajeaza sa folositi 
returnarile Tn bloc. Pur §i simplu legati doua sau mai multe cartu§e de imprimare Tmpreuna §i 
utilizati eticheta unica pre-platita §i pre-adresata care este inclusa Tn pachet. Pentru 
informatii suplimentare Tn S.U.A., sunati la (800) 340-2445 sau vizitati situi Web pentru 
consumabile HP LaserJet la http://www.hp.com/recycle. 

Returnarea pentru reciclare Tn afara S.U.A. 

Clientii din afara S.U.A. ar trebui sa sune la oficiul local HP de vanzari §i servicii sau sa 
viziteze situI Web http://www.hp.com/recycle, pentru informatii suplimentare privind 
disponibilitatea programului HP de returnare §i reciclare a materialelor pentru imprimare. 



Hartie 

Aceasta imprimanta este capabila sa foloseasca hartie reciclata daca hartia satisface 
indicatiile cuprinse Tn HP LaserJet printer family print media guide (Ghidul suporturilor pentru 
imprimare pentru imprimantele HP LaserJet). Consultati Cum se comanda consumabile $i 
accesorii pentru informatii despre cum sa comandati. Acest produs este capabil sa 
foloseasca hartie reciclata, conform normei DIN 19309. 



Restrictii de material 

Acest produs nu contine mercur adaugat (cu exceptia lampilor, care contin mai putin de 
10 mg). 

Acest produs contine plumb Tn lipituri, care necesita tratare la sfar§itul duratei de functionare. 
Acest produs nu contine baterii. 
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Pentru mai multe informatii 

Pentru informatii suplimentare privind urmatoarele programe HP de protectie a mediului, 
consultati http://www.lnp.com/go/environment/. 

• Buletinul de profil ecologic al produsului, pentru acest produs §1 pentru multe alte 
produse HP mrudite 

• Angajarea HP fata de protejarea mediului 

• Sistemul de gestiune ecologica al HP 

• Programul HP de returnare §i reciclare la sfar§itul duratei de utilizare 

• Buletine tehnice de siguranta a materialelor 
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Buletin tehnic de siguranta a materialului 

Buletine tehnice de siguranta a materialului(MSDS) pot fi obtinute contactand situi Web 
pentru consumabile HP LaserJet la http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/ 
productdata/index.html/. 
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Garantia §i acordarea licentei 



Declaratie de garantie limitata Hewlett-Packard 

PRODUS HP DURATA GARANTIEI LIMITATE 

Imprimante HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 Un an de la data achizitionarii 
series 



HP va garanteaza dvs., utilizatorul final, ca hardware-ul §i accesoriile HP nu vor manifesta defecte de material §1 
de manopera dupa data cumpararii, pe perioada mentionata mai sus. Daca HP este anuntat de existenta unor 
asemenea defecte in timpul perioadei de garantie, HP, la alegerea sa, fie va repara, fie va miocui produsele care 
se dovedesc a fi defecte. Produsele Tnlocuite vor fi noi sau echivalente ca performante cu cele noi. 

HP va garanteaza ca software-ul HP nu va e§ua in executarea instructiunilor sale de programare dupa data 
cumpararii, pe perioada mentionata mai sus, datorita unor defecte de material sau manopera, daca este instalat 
§i utilizat corect. Daca HP este anuntat de existenta unor asemenea defecte m timpul perioadei de garantie, HP 
va Tnlocui software-ul care nu executa instructiunile sale de programare din cauza unor asemenea defecte. 

HP nu garanteaza ca produsele HP vor functiona fara Tntrerupere sau fara erori. Daca, mtr-o perioada de timp 
rezonabila, HP nu poate sa repare sau sa Tnlocuiasca vreun produs pentru a-l readuce la starea garantata, aveti 
dreptui la rambursarea pretului de achizitie m momentui returnarii prompte a produsului. 

Este posibil ca produsele HP sa contina piese reconditionate cu performante echivalente celor noi sau care au 
fost utilizate ocazional. 

Garantia nu se aplica defectelor rezultate din (a) mtretinerea sau calibrarea incorecta sau necorespunzatoare, 
(b) software, interfete, piese sau consumabile care nu sunt furnizate de HP, (c) modificarea neautorizata sau 
utilizarea necorespunzatoare, (d) operarea m afara specificatiilor de mediu ale produsului, care sunt publicate 
sau (d) pregatirea sau mtretinerea Tntr-un loc necorespunzator. 

Garantia limitata HP este valabila m orice tara/regiune sau localitate Tn care HP asigura asistenta pentru acest 
produs §i unde HP a comercializat acest produs. Nivelul serviciului de garantie pe care Tl primiti poate varia m 
functie de standardele locale. HP nu va modifica forma, accesul sau functionarea produsului pentru a-l face sa 
functioneze Tntr-o tara/regiune pentru care nu a fost de la mceput prevazut sa functioneze, din motive juridice sau 
de reglementare. IN LIMITELE PERMISE DE LEGEA LOCALA, GARANTIILE DE MAI SUS SUNT EXCLUSIVE 
§1 NIC! O ALTA GARANTIE SAU CONDITIE, SCRISA SAU ORALA, NU'eSTE EXPRIMATA SAU SUGERATA 
§1 HP NU RECUNOA§TE NIC! O GARANTIE SAU CONDITIE IMPLICITA DE VANDABILITATE, CALITATE 
SATISFACATOARE §1 POTRIVIREA LA UN ANUMIT SCOP. Unele tari/regiuni, state sau provincii nu permit 
limitarea perioadei unei garantii implicite, a§a ca este posibil ca limitarea sau excluderea de mai sus sa nu fie 
aplicabila m cazul dvs. Aceasta garantie va da anumite drepturi legale §i este posibil sa aveti §i alte drepturi care 
variaza de la o tara/regiune la alta, de la un stat la altui sau de la o provincie la alta. 

IN MASURA PERMISA DE LEGILE LOCALE, COMPENSATIILE DIN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE 
SUNT SINGURELE §1 EXCLUSIVELE COMPENSATII ACORDATE CLIENTULUI. CU EXCEPTIILE 
MENTIONATE MAI SUS, IN NICI UN CAZ, HP SAU'fURNIZORII SAI NU VOR FI RESPONSABILI PENTRU 
PIERDERI DE DATE SAU PENTRU DAUNE DIRECTE, INDIRECTE, SPECIALE, FORTUITE, PE CALE DE 
CONSECINTA (INCLUSIV PIERDERI DE DATE SAU DE PROFIT) SAU ALTE DAUNE, INDIFERENT DACA 
ACESTEA REZULTA DIN CONTRACTE, DAUNE RAU INTENTIONATE SAU ALTELE. Unele tari/regiuni, state 
sau provincii nu permit excluderea sau limitarea daunelorfortuite sau pe cale de consecinta, a§a ca este posibil 
ca limitarea sau excluderea de mai sus sa nu fie aplicabila m cazul dvs. 
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CONDITIILE DE GARANTIE CUPRINSE IN ACEASTA DECLARATIE, IN CADRUL LEGAL PERMIS, NU 
EXCLUb, NU RESTRICT'iONEAZA §1 NU MODIFICA, CI SE ADAUGA LA DREPTURILE STATUTARE 
OBLIGATOR!! APLICAbIlE VANZARII ACESTUI PRODUS CATRE DVS. 
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Acord de licenta pentru software Hewlett-Packard 



ATENTIE: UTILIZAREA SOFTWARE-ULUI SE FACE IN TERMENII CONDITIILOR DE 
LICENTA SOFTWARE HP PREZENTATE MAI JOS. UTILIZAREA SOFTWARE-ULUI 
INDICA ACCEPTAREA ACESTOR CONDITII DE LICENTA. 

CONDITII DE LICENTA PENTRU SOFTWARE-UL HP 

Urmatoarele Conditii de licenta se aplica utilizarii Software-ului alaturat, cu exceptia cazului 
in care ati semnat un acord separat cu Hewlett-Packard. 

Acordarea licentei. Hewlett-Packard va acorda licenta pentru a utiliza o copie a software- 
ului. "A utiliza" Tnseamna a stoca, a mcarca, a instala, a executa sau a afi§a software-ul. Nu 
aveti vole sa modificati software-ul sau sa dezactivati vreo functie a software-ului de control 
sau de acordare a licentei. Daca software-ul are licenta pentru "utilizare concurenta", nu este 
permis ca software-ul sa fie utilizat in acela§i timp de mai multi utilizatori decat numarul 
autorizat. 

Proprietate. Proprietatea §i drepturile de autor asupra software-ului sunt detinute de Hewlett- 
Packard sau furnizorii sal terte-parti. Licenta nu confera drepturi sau proprietate asupra 
software-ului §i nu reprezinta o vanzare de drepturi asupra software-ului. Furnizorii terti ai 
companiei Hewlett-Packard i§i pot proteja drepturile m cazul unei violari a acestor Conditii 
de licenta. 

Copii §i adaptari. Aveti vole sa facet! copii sau adaptari ale software-ului numai cand sunt 
destinate arhivarii sau cand copierea sau adaptarea este un pas esential m utilizarea 
autorizata a software-ului. In toate copiile sau adaptarile trebuie sa reproduceti toate 
informatiile despre drepturile de autor din software-ul original. Nu aveti vole sa copiati 
software-ul pe nici o retea publica. 

Nici o dezasamblare sau decriptare. Nu aveti vole sa dezasamblati sau sa decompilati 
software-ul decat daca, in prealabil, se obtine acordul scris al HP. In anumite jurisdictii, este 
posibil sa nu fie necesar acordul HP pentru o dezasamblare sau o decompilare limitata. 
Cand vi se solicita acest lucru, furnizati la HP informatii suficient de detaliate privind 
eventualele dezasamblari sau decompilari. Nu aveti vole sa decriptati software-ul, decat 
daca decriptarea este o parte necesara din utilizarea software-ului. 

Transferare. Licenta este anulata automat in momentui transferarii software-ului. La 
transferare, trebuie sa livrati software-ul, inclusiv eventualele copii sau documente legate de 
el, catre persoana catre care faceti transferul. Persoana care prime§te transferul trebuie sa 
accepte aceste Conditii de licenta ca o conditie a transferului. 

Anulare. HP poate anula licenta in momentui notificarii, pentru ne-conformarea cu unele 
dintre aceste Conditii de licenta. La anulare, trebuie sa distrugeti imediat software-ul, 
impreuna cu toate copiile, adaptarile §i portiunile imbinate sub orice forma. 

Cerinte de export. Nu aveti vole sa exportati sau sa re-exportati software-ul sau vreo copie 
sau adaptare violand legile sau regulamentele m vigoare. 

Drepturi restrictionate de guvernul S.U.A.. Software-ul §i toata documentatia ce Tl 
msote§te au fost dezvoltate m mtregime pe cheltuieli private. Ele sunt livrate §i sunt sub 
licenta ca "software comercial de calculator", a§a cum este definit m DFARS 252.227-7013 
(oct 1988), DFARS 252.211-7015 (mai 1991) sau DFARS 252.227-7014 (iunie 1995), ca 
"obiect comercial" a§a cum este definit in FAR 2.101(a) (iunie 1987) sau ca "software 
restrictionat pentru calculator" a§a cum este definit in FAR 52.227-19 (iunie 1987) (sau m 
orice alta reglementare oficiala sau clauza de contract echivalenta), oricare dintre aceste 
variante este aplicabila. Aveti numai acele drepturi conferite pentru un asemenea software §i 
documentatia ce Tl msote§te prin clauza aplicabila din DFAR sau FAR sau prin acordul HP 
standard de software pentru produsul respectiv. 
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Garantie limitata pentru durata de utilizare a cartu§ului de 
imprimare 



Nota Urmatoarea garantie este valabila pentru cartu§ul de imprimare care msote§te aceasta 
imprimanta. 

Acest produs HP este garantat ca nu are defecte de material §i manopera. Aceasta garantie 
nu se aplica produselor care (a) au fost reumplute, refinisate, reconditionate sau la care s-a 
umblatm vreun fel, (b) au probleme rezultate din utilizare gre§ita, depozitare 
necorespunzatoare sau operare in afara specificatiilor de mediu care au fost publicate 
pentru produsul imprimanta sau (c) prezinta uzura rezultata din utilizarea obi§nuita. Pentru a 
obtine servicii Tn garantie, returnati produsul la locul de unde l-ati achizitionat (cu descrierea 
scrisa a problemei §i cu mostre de imprimare) sau contactati asistenta pentru clienti HP. HP, 
la alegerea sa, va Tnlocui produsele care se dovedesc a fi defecte sau va rambursa pretui de 
achizitie. IN LIMITELE PERMISE DE LEGEA LOCALA, GARANTIA DE MAI SUS ESTE 
EXCLUSIVA §1 NICI O ALTA GARANTIE SAU CONDITIE, SCRISA SAU ORALA, NU ESTE 
EXPRIMATA SAU SUGERATA §1 HP NU RECUNOA§TE NICI O GARANTIE SAU 
CONDITIE IMPLICITA DE VANDABILITATE, CALITATE SATISFACATOARE §1 
POTRIVIREA LA UN ANUMIT SCOP. IN LIMITELE PERMISE DE LEGEA LOCALA, IN NICI 
UN CAZ, HP SAU FURNIZORII SAI NU VOR FI RESPONSABILI PENTRU DAUNE 
DIRECTE, SPECIALE, FORTUITE, PE CALE DE CONSECINTA (INCLUSIV PIERDERI DE 
DATE SAU DE PROFIT) SAU PENTRU ALTE DAUNE, INDIFERENT DACA ACESTEA 
REZULTA DIN CONTRACTE, FAPTE RAU INTENTIONATE SAU ALTELE. CONDITIILE DE 
GARANTIE CUPRINSE IN ACEASTA DECLARATIE, IN CADRUL LEGAL PERMIS,'nU 
EXCLUD, NU RESTRICTIONEAZA §1 NU MODIFICA, CI SE ADAUGA LA DREPTURILE 
STATUTARE OBLIGATORII APLICABILE VANZARII ACESTUI PRODUS CATRE DVS. 
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Componente §i accesorii HP 



Aceasta anexa va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Cum se comanda consumabile gi accesorii 

• Servers de imprimare Tn retea ?i fara fir 10/100 

• Utilizarea cartugelor de imprimare HP 

• DIMM-uri (memorie sau font) 
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Cum se comanda consumabile §i accesorii 



Puteti imbunatatii performantele imprimantei cu ajutorul accesoriilor §i consumabilelor 
optionale. Pentru a asigura performante optime, utilizati accesorii §i consumabile create 
special pentru imprimantele HP LaserJet 1 160 §i HP LaserJet 1320 series. 

Imprimanta HP LaserJet 1320 series prezinta Smart Printing Supplies (Consumabile pentru 
imprimare inteligenta). Cand imprimati o pagina Configuration (Configuratie) tinand apasat 
butonul Go (Validare) timp de 5 secunde, dupa pagina de configuratie se imprima pagina 
Supplies Status (Stare consumabile). Pagina Supplies Status (Stare consumabile) contine 
informatii despre cantitatea de toner ramasa m cartu§, despre numerele de cod folosite cand 
comandati consumabile §i precizeaza daca aveti instalat un cartu§ de imprimare HP original. 



Informatii despre cum se comanda 





Articol 


DGScriGfG sail utilizarG 


Comanda numarul 


Consumabile pentru 
imprimare 


Hartie HP Multipurpose 


Tip de hartie HP 
pentru diferite utilizari 
(o cutie de 10 topuri, a 
cate 500 coli fiecare). 
Pentru a comanda o 
mostra, din S.U.A., 
sunati la 
1-800-471-4701. 


HPM1120 




Hartie HP LaserJet 


Tip de hartie HP 
premium destinata 
utilizarii cu 
imprimantele 
HP LaserJet (1 cutie 
de 10 topuri, a cate 
500 coli fiecare). 

1 cllLIU a LiUllldllUcl U 

mostra, din S.U.A., 
sunati la 
1-800-471-4701. 


HPJ1124 




Folie transparenta 
HP LaserJet 


Tip de folie 
transparenta HP 
destinata utilizarii cu 
imprimantele 
HP LaserJet 
monocrome. 


92296T (letter) 
92296U (A4) 


Cartu§ de imprimare 
pentru imprimanta 
HP LaserJet 1160 


Cartu§ de imprimare 
UltraPrecise 


Cartu§ de imprimare 

de rezerva pentru 

imprimanta 

HP LaserJet 1160. 


Q5949A (cartu§ pentru 
2.500 de pagini) 


Cartu§e de imprimare 
pentru imprimanta 
HP LaserJet 1320 
series 


Cartu§e de imprimare 
UltraPrecise 


Cartu§e de imprimare 

de rezerva pentru 

imprimanta 

HP LaserJet 1320 

series 


Q5949A (cartu§ pentru 
2.500 de pagini) 

Q5949X (cartu§ pentru 
6.000 de pagini) 
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Informatii despre cum se comanda (Continuare) 





Articol 


Descriere sau utilizare 


Comanda numarul 


Documentatie 
suplimentara 


HP LaserJet family 
print media guide 
(Ghidul suporturilor de 
imprimare pentru 
familia HP LaserJet) 


Un gliid de utilizare a 
hartiei §i a altor 
suporturi de imprimare 
la imprimantele 
HP LaserJet. 


5963-7863 


Nota 

Acest document poate 
fi descarcat de la 
http://www.hp.com/ 
support/ljpapergulde/. 


Piese de schimb 


Cilindrul de preluare a 
suporturilor pentru 
imprimare 


Este utilizat pentru a 
prelua suportui pentru 
imprimare din tava de 
alimentare §i a o 
transporta prin 
imprimanta. 


RL1 -0540-000 




Tava de alimentare 


Este utilizata pentru a 
tine suporturile pentru 
imprimanta. 


RM1-1292-000 (LJ1320) 
RM1-1322-000 (LJ1160) 




Placuta separatoare 
pentru imprimanta 


Este utilizata pentru a 
preveni Tncarcarea mai 
multor coli Tn calea de 
trecere a imprimantei. 


RM1-1298-000 


Accesorii 


Alimentator cu liartie 
de 250 de coli (Tava 3) 


Acesta este un 
accesoriu pentru 
imprimanta 
HP LaserJet 1320 
series. El ofera o tava 
de alimentare 
suplimentara, pentru 
250 coli. 


Q5931A 
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Servere de imprimare Tn retea §i fara fir 10/100 



Imprimante HP LaserJet 1160 §i HP LaserJet 1320 series 



Articol §i descriere 


Comanda numarul 


Server de imprimare HP Jetdirect 170x extern 
pentru Etiiernet (port paralel) 


J3258B 


Server de imprimare HP Jetdirect 175x fast- 
Ethernet extern (linie de capacitate mare, port 
USB) 

Trebuie sa fie Versiunea C sau una ulterioara. 


J6035C 


Server de imprimare HP Jetdirect 300x pentru 
fast-Etliernet (port paralel) 


J3263A 


Server de imprimare HP Jetdirect 500x pentru 
fast-Ethernet (port paralel) 


J3265A 


Server de imprimare HP Jetdirect 380x extern 
fara fir 802. 11b (caracteristici complete, port USB) 


J6061A 


Server de imprimare HP Jetdirect en3700 fast- 
Ethernet 


J7942A 


HP Jetdirect ew2400 802.11b/g 


J7951A 


Adaptor Bluetooth HP btlSOO fara fir pentru 
imprimanta (atat USB cat §i paralel) 


J6072A 
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Utilizarea cartu§elor de imprimare HP 



Sectiunile care urmeaza ofera informatii despre cartu§ele de imprimare HP §i instructiuni de 
redistribuire a tonerului §1 de schimbare a cartu§elor de imprimare. 



Politica HP cu privire la cartu§e de imprimare care nu au 
marca HP 

Compania Hewlett-Pacl<ard nu recomanda folosirea cartu§elor de imprimare care nu au 
marca HP, fie ele noi, reumplute sau reconditionate. Deoarece acestea nu sunt produse HP, 
Hewlett-Pacl<ard nu poate influenta proiectarea lor §i nu le poate controla calitatea. Serviciile 
sau reparatiile care sunt necesare in urma folosirii unor cartu§e de imprimare care nu au 
marca HP, nu vorfi oferite m cadrul garantiei imprimantei. 



Nota Garantia nu se aplica defectelor ce rezulta din cauza unui software, unor interfete sau unor 
componente care nu sunt furnizate de Hewlett-Pacl<ard. 



Depozitarea cartu§elor de imprimare 

Nu scoateti cartu§ul de imprimare din ambalaj decat atunci cand sunteti gata sa-l utilizati. 



ATENTIE Pentru a preveni deteriorarea cartu§ului de imprimare, reduceti la minimum expunerea sa la 

lumina directa. 



Unele pachete cu cartu§e de imprimare HP LaserJet sunt marcate cu un cod alfanumeric 
pentru data. Acest cod prezinta perioada de 30 de luni dupa data producerii, care faciliteaza 
un proces eficient de gestionare a inventarului Tntre HP §i distribuitorii autorizati. El nu indica 
termenul de garantie pentru toner (stabilitate la depozitare) §i nu are legatura in vreun fel cu 
termenii §i conditiile de garantie. 



Durata de viata a cartu§ului de imprimare 

Durata de viata a cartu§ului de imprimare depinde de cantitatea de toner necesara 
operatiunilor de imprimare. Cand imprimati text cu o acoperire de 5%, cartu§ul de imprimare 
este utilizabil, m medie, pentru urmatoarele cantitati: 

• Imprimanta HP LaserJet 1 160: 2.500 pagini 

• Imprimanta HP LaserJet 1320 series: 2.500 pagini (este disponibil, de asemenea, un 
cartu§ de inlocuire care este utilizabil pentru 6.000 pagini) 

Aceasta durata de viata presupune ca setati densitatea imprimarii la 3 §i dezactivati 
EconolVlode. (Acestea sunt setarile implicite.) 



Economisirea tonerului 

Cand este in EconolVlode, imprimanta utilizeaza mai putin toner pe fiecare pagina. Prin 
selectarea acestei optiuni, se prelunge§te durata de viata a cartu§ului de imprimare §i se 
reduce cestui crearii unei pagini, dar ea va reduce calitatea imprimarii. HP nu recomanda 
utilizarea permanenta a regimului EconolVlode. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Utilizarea modului EconoMode (economise^te toner) . 
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Redistribuirea tonerului 



Cand rezerva de toner este scazuta, pe pagina imprimata apar zone palide sau deschise la 
culoare. S-ar putea sa reu§iti sa Tmbunatatiti temporar calitatea imprimarii prin redistribuirea 
tonerului, ceea ce mseamna ca s-ar putea sa reu§iti sa terminati de imprimat documentui 
curent Tnainte de a miocui cartu§ul de imprimare. 

1. Deschideti capacul cartu§ului de imprimare §i scoateti cartu§ul din imprimanta. 




ATENTIE Pentru a preveni deteriorarea, nu expuneti cartu§ul de imprimare la lumina. Acoperiti-I cu o 

foaie de hartie. 



2. Pentru a redistribui tonerul, balansati u§or cartu§ul de imprimare Tn fata §i m spate. 




ATENTIE Daca v-ati murdarit cu toner pe haine, §tergeti-le cu o carpa uscata §i spalati hainele cu apa 
rece. Apa fierbinte fixeaza tonerul ?n tesatura. 

3. Reintroduceti cartu§ul de imprimare in imprimanta §i mchideti capacul cartu§ului de 
imprimare. 




Daca ceea ce se imprima este Tn continuare deschis la culoare, instalati un cartu§ de 
imprimare nou. Consultati Inlocuirea cartu^ului de imprimare pentru instructiuni. 



158 Anexa D Componente §i accesorii HP 



ROWW 



Inlocuirea cartu§ului de imprimare 

1. Deschideti capacul cartu§ului de imprimare §i scoateti cartu§ul veclni. Consultati 
informatiile despre reciclare din interiorul cutiei cartu§ului de imprimare. 




Pentru a preveni deteriorarea, nu expuneti cartu§ul de imprimare la lumina. Acoperiti-I cu o 
bucata de Inartie. 

2. Scoateti cartu§ul de imprimare nou din pachet. 

3. Tndoiti ureclnea din partea stanga a cartu§ului pentru a o rupe. 




4. Trageti de ureclne pana cand toata banda este scoasa in intregime din cartu§. Puneti 
ureclnea in cutia cartu§ului de imprimare pentru a o returna la reciclare. 
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5. Balansati u§or cartu§ul cu toner Tn fata §i Tn spate, pentru a distribui uniform tonerul Tn 
interiorul cartu§ului. 




6. Introduceti cartu§ul de imprimare in imprimanta, asigurandu-va ca este pozitionat corect. 
Tnchideti capacului cartu§ului de imprimare. 




ATENTIE Daca v-ati murdarit cu toner pe Inaine, §tergeti-le cu o carpa uscata §i spalati Inainele cu apa 
rece. Apa fierbinte fixeaza tonerul in tesatura. 
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DIMM-uri (memorie sau font) 



Sectiunile care urmeaza ofera instructiuni pentru instalarea, testarea §i scoaterea DIMM- 
urilor. 

Instalarea unei memorii DIMM (numai la imprimanta 
HP LaserJet 1320 series) 

Daca adaugati memorie (numai RAIVI) la imprimanta HP LaserJet 1320 series, puteti 
imprima documente mai complexe. 

Pentru a instala un DIMM, urmati instructiunile de mai jos: 



ATENTIE Manipularea unui DIMM (memorie) fara a purta un dispozitiv anti-static cu Tmpamantare, 

poate duce la deteriorarea DIMM-ului. Atingeti o parte metalica a imprimantei sau alt metal 
legat la Tmpamantare mainte sa atingeti DIMM-ul. 

1 . Opriti imprimanta din mtrerupator §i scoateti toate cablurile conectate la imprimanta. 




2. Deschideti capacului cartu§ului de imprimare. Pentru a deschide panoul lateral din 
stanga, trageti-l u§or in afara. 
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3. Localizati conectorul pentru DIMM. Clemele de blocare, amplasate sus §i jos, ar trebui 
sa se roteasca spre exterior. 
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6. 



Apasati cu grija DIMM-ul Tn conector, asigurandu-va ca s-a fixat cum trebuie pe toata 
lungimea lui. Clemele de blocare aflate sus §i jos, trebuie sa se roteasca spre interior. 
Pentru a fixa clemele de blocare m pozitiile lor, apasati ghidajele unul spre celalalt. 
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Testarea instalarii DIMM 



Pentru a testa instalarea DIMM, imprimati o pagina de configuratie §i verificati care este 
memoria totala (Total Memory) precizata pe pagina. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Paqinile cu informatii despre imprimanta . 

Daca toate ledurile de pe panoul de control clipesc, instalarea DIMM nu a reu§it. Scoateti 
DIMM-ul §i reinstalati-l. 



Scoaterea unui DIMM 

Pentru a scoate un DIMM, urmati instructlunile de mal jos: 

ATENTIE Manipularea unui DIMM (memorie) fara a purta un dispozitiv anti-static cu Tmpamantare, 

poate duce la deteriorarea DIMM-ului. Atingeti o parte metalica a imprimantei sau alt metal 
legat la Tmpamantare mainte sa atingeti DIMM-ul. 

1 . Opriti alimentarea §i deconectati imprimanta. 




2. Deschideti capaculul cartu§ului de imprimare. Pentru a deschide panoul lateral din 
stanga, trageti-l u§or in afara. 
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3. Pentru a debloca clemele de blocare, apasati-le spre exterior. 




ROWW 



DIMM-uri (memorie sau font) 165 



5. Tnchideti panoul lateral din stanga §i capaculul cartu§ului de imprimare. 
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Servicii §i asistenta 



Aceasta anexa va ofera informatii despre urmatoarele subiecte: 

• Service hardware 

• Garantie extinsa 

• Instructiuni pentru re-Tmpachetarea imprimantei 

• Cum sa contactati HP 



Service hardware 



Daca hardware-ul se defecteaza m timpul perioadei de garantie, Hewlett-Packard ofera 
urmatoarele variante de asistenta: 

• Servicii de reparare Hewlett-Packard: Hewlett-Packard va face in a§a fel incat sa 
ridice imprimanta, sa o repare §i sa v-o returneze mtr-un interval de 5 pana la 10 zile, m 
functie de amplasarea dvs. 

• Furnizor de servicii l-iewleU-Packard autorizat: Puteti returna imprimanta la un 
furnizorde servicii autorizat, local. 
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Garantie extinsa 



HP Care Pack asigura asistenta pentru produsele HP §i pentru toate componentele interne 
furnizate de HP. Tntretinerea hardware se efectueaza pe o perioada de trei ani de la data 
cumpararii produsului HP. ClientuI poate achizitiona un pachet HP Care Packm decurs de 
un an de la data cumpararii produsului HP. Pentru informatii suplimentare, contactati 
Grupul HP de service §i asistenta pentru relatiile cu clientii. Consultati Accesul rapid la 
informatii suplimentare . 

Optiunile HP Care Pack pot fi disponibile §1 dupa ce perioada standard de garantie a expirat. 
Mergeti la http://www.hpexpress-services.com/10467a/ §i introduceti numarul produsului, 
pentru a afia optiunile HP Care Pack care sunt disponibile pentru produsul dvs. 
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Instructiuni pentru re-Tmpachetarea imprimantei 



Folositi urmatoarele indicatii atunci cand Tmpachetati din nou imprimanta: 

• Daca este posibil, includeti exemple de imprimare §i Tntre 5 §i 10 coli de hartie sau de alt 
suport, care nu s-au imprimat corect. 

• Scoateti §i pastrati toate DIMM-urile (memorie) instalate Tn imprimanta. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Instalarea unei memorii DIMM (numai la imprimanta 

HP LaserJet 1320 series) . 



ATENTIE Electricitatea statica poate deteriora DIMM-urile. Cand luati m mana DIMM-urile, purtati o 
bratara antistatica cu Tmpamantare. 

• Scoateti §i pastrati toate cablurile, tavile §i accesoriile optionale instalate Tn imprimanta. 

• Scoateti §i pastrati cartu§ul de imprimare. 



ATENTIE Pentru a preveni deteriorarea cartu§ului de imprimare, depozitati-l m ambalajul original sau 
depozitati-l m a§a fel meat sa nu fie expus la lumina. 

• Daca este posibil, folositi cutia §i ambalajul de transport originale. Defectiunile de 
transport ce rezulta datorita impachetarii necorespunzatoare intra In responsabilitatea 
dvs. Daca ati aruncatdeja ambalajul imprimantei, contactati serviciul de po§ta local 
pentru a obtine informatii referitoare la impachetarea din nou a imprimantei. 

• Hewlett-Packard va recomanda sa mcheiati o asigurare de transport pentru echipament. 
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Cum sa contactati HP 



Daca trebuie sa contactati HP pentru service sau asistenta, folositi una dintre urmatoarele 
legaturi: 

• In Statele Unite, consultati littp://www. hp.com/support/lj1 160/ pentru imprimanta 
HP LaserJet 1 160 sau http://www.lip.com/supportlj1320/ pentru imprimanta 

HP LaserJet 1320 series. 

• Tn restui lumii, consultati http://welcome.hp.com/country/us/en/wwcontact.html/ sau 
http://www.hp.com/. 
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